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Lycophronis Alexandrae, carmini illi et fabularum remo- 
tissimarum farragine et ampullis verborum a trito sermonis 
usu alienissimorum insigni et summa cum arte atque doctrina 
elaborato, si quis studium et operam impertire voluerit, viam 
primo obtutu variis difficultatibus obstructam munitiorem fieri 
intelleget. Ut enim non commemorem iam apud veteres carmen 
illud cura et diligentia doctissimorum grammaticorum, inter 
quos non ultimo loco est habendus Theon?, Augusti temporum 
aequalis, excussum perpetuoque commentario instruetum esse, 
ut mittam aliorum hominum doctorum interpretationes et. 
annotationes, quae ubique in exeuntis Graecitatis compendiis 
lexieis glossematis sub incerti auctoris nomine vagantur?), 
multo maiorem fructum praebent scholia illa vetera?) ex 
Alexandrae praestantissimo codice Marciano n. 476 saecl. 
XI. petita et vasta illa scholiorum congeries a Tzetza con- 
flata*), quorum auxilio, quamvis saepenumero nugas et pueriles 
ineptias redoleant, destituti interdum in interpretando hoc 
carmine incerti haereremus. 

Sed quantumeunque ili viri de interpretatione Ale- 
xandrae Lycophroneae meruisse putandi sunt, de fontibus 
universi poématis, e quibus ingens illa fabularum mythorum- 
que notitia fluxisset, ne illi quidem ullam sententiam ferre 
ausi sunt. Quamquam enim in scholiis nostris multi eique 
gravissimi auctores occurrunt, tamen, si accuratius inquisi- 
veris, difficillimum esse fateberis ex prolixo illo auctorum 


!) De quo conferas M. Schmidtium in Zeitschrift f. d. Altertums- 
"wissensch. 1853. p. 523—206. O. Giesium in libello, qui inscribitur; 
De 'TTheone grammatico eiusque reliquiis, 1867. pag. 50 sqq. Schneide- 
rum: Callimach. II, pag. 36 sq. 

*) Quotquot in eis exstant loci ad carmem nostrum pertinentes collecti. 
sunt a Scheerio edit. suae pag. XVIII—XXXII. 

2 Annexa inyenies editioni Alexandrae a Kinkelio 1880 factae. 

) Ad manus est editio M. Chr. Gttfr. Muelleri; '"Zoaaxíov xe 
"Todwvov vov TüGértov oóhu. els Avxóggove, Lipsiae 1811. in lucem prolata. 
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numero eommunem omnium fabularum fontem indagare. 
Et num mirum est fontes earum fabularum in obscuro 
latere, quarum ipsa notitia a nullo saepe alio nisi a Lycophro- 
ne nobis affertur? Et cum iam sua aetate poétam ex re- 
conditioribus fontibus sua sumpsisse verisimillimum sit, quo- 
modo fieri potest, ut nos omnium paene subsidiorum expertes 
in solvenda ea quaestione aliquid proficiamus? Quae cum ita. 
sint, quamvis, ne singulae narrationis fontem recludamus, 
natura et indole carminis impediamur, tamen non omnem 
spem abiciendam esse censeo quadam ex parte latebris 
Lycophronis atri' (Stat. silv. V, 3. 157) quidquam lucis affe- 
rendi, Si enim totum carmen obiter perlegerimus et fabu- 
larum illarum magnam farraginem oculis perlustraverimus, 
in eis potissimum animum fixum esse facile tibi persuadebis, 
quae de erroribus et fatis Graecorum Troia revertentium 
variisque casibus ad Italiae oram appulsorum fictae ad illus- 
irandas origines urbium in Italia inferiore conditarum vel 
maximi sunt momenti (vv. 591—1280). Quicunque igitur in 
explicandis eis rebus studium collocabant, in eam quaestionem 
expediendam inecubuerunt, cui fonti illae fabulae attribuendae 
essent, et aut omnes aut certe maiorem earum partem e 
Timaeo, historico illo Tauromenitano, sumptas esse suspicati 
sunt viri doctissimi, inter quos hoc loco satis habeo comme- 
morasse H. Klausenium in eo libro, qui inscribitur: Aeneas 
und die Penaten, 1840. IIT, p. 578 sqq. et K. Muellenhoffium 
in libro, cui titulus est: Deutsche Altertumskunde, 1870. I, 
p. 426 sqq. Quam rem cum praeter ceteros ab eis, quos 
modo laudavimus, aut parum accurate aut minus recte dis- 
putatam esse videam, acta me acturum esse non puto, si 
denuo ad retractandam illam quaestiunculam transiero et 
in eam, quae inter Lycophronem et Timaeum inter- 
cedit, rationem, quoad eius fleri potest, inquisivero. Atque 
quo melius perspieias, quomodo rem in hae disputatione 
instituendam esse arbitrer: primum quidem pauca praefari 
licet, num eorum, qui de interpolatione quorundam 
nostri carminis versuum cogitaverunt, sententiae 
astipulandum sit, et de temporum rationibus, quibus 
Alexandra composita esse videatur: deinde, quales 
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Lyeus Rheginus, Timaeus, auctor mirabilium illarum 
auscultationum, quae Aristotelis nomine circum- 
feruntur, scriptores fuerint, demonstrandum erit: tum 
ad ipsam Alexandram transgrediemur rationemque 
inter eam et Timaeum intercedentem explicabimus. 

Àc primum quidem nonnulla verba facere iuvat de rebus, 
quibus adducti viri docti singulos nostri carminis locos in 
dubitationem vocaverint. Initium autem capiendum erit ex 
Schol. Lycophr. v. 1226."), quo apparet iam antiquitus fuisse, 
qui versus inde a vy. 1226— 80.  Lycophroni Alexandrino 
poétae derogandos esse opinarentur, quoniam aetate Ptolemaei 
Philadelphi secundi, Aegypti regis, imperium Romanorum 
nondum ad tantam potentiam evectum esse crediderunt, ut 
' po&ta, aequalis eius regis, ad concelebrandam huius laudem 
his versibus uti posset: 

Y. 1229: y5c xci 9aAáGong GximrQa xcl uovagyiar 
AaBóvrtc. 

Quo argumento nisus Niebuhrius: |Kleine Schriften', I. 
pag. 488 sqq. duos fuisse Lycophrones statuit, alterum, qui 
aetate Ptolemaei Philadelphi numero septem illorum poétarum, 
qui Plias vocabantur, annumeratus eximiam tragici poétae 
laudem meruisset, alterum, qui aliquanto post non ante centesi- 
mam quadragesimam septimam olympiadem devicto Antiocho, 
Syriae rege, huius carminis auctor fuisset. Cum deinde iam 
antea Foxius in mus. Rhen. vol III (1829.), pag. 465 in 
hane opinionem inclinasset, ut versus inde a 1226—80 ab 
interpolatore quodam profectos esse putaret, Welckerus: 
Die griechische Tragoedie, IIL. pag. 1259 sqq. non solum 
illos, quos commemoravi, versus, sed etiam vv. 1446—50 
aliunde huic carmini intrusos esse tam firmis argumentis 
comprobasse visus est, ut, quicumque post eum de eadem 
re disseruerunt?) sententiae illi Welckerianae aut nova argu- 

3) "EveeüSev seb "opem ys. weh Awwpoovos ivígow wopumriov 
Zwei vÓ xtolyua, o$ Tov ygéwavro: vj TguygÜiaw * cvrijÓrs yàp àw v 
dulaMAgo oix üv msgi "Pouaiow uéyexo. 

?) Leop. Schmidtius in mus. Rhen. vol. VI. pag. 135 sqq., K. Fr. 
Hermannus eod. loc. pag. 610., qui allatis quibusdam explicationibus 
"Aristophanis Byzantii ad carmen nostrum pertinentibus de altero inferio 


metatis Lycophrone huius carminis po&ta cogitari minime posse dilucide 
demonstravit, Scheerius, qui in editione sua Lycophronis illos versus 
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menta suggerere studuerint aut omnino sese applicaverint. 
Nuper autem novam quandam viam ingressus est Wilamo- 
witzius?, qui, ut mihi videtur, luculenta ratione non solum 
versus illos variis virorum doctorum conaminibus tentatos a 
po&ta nostro non abiudicandos, sed etiam ad recte intelle- 
gendum totius carminis sensum omnino necessarios esse docuit : 
quo factum est, ut illa demonstrandi via interpretationi 
carminis nova lux allata sit. Quapropter cum a Oauero 
in mus. Rhen. sol XLI, pag. 387. sqq. et a W. Ohristio 
in historia graecarum litterarum ei libro inserta, qui ab 
J. Muellero editus inscribitur: Handbuch der klassischen 
Altertumswissensch. 1889., VIL. pag. 410 nof. 7 vituperatus 
sit, tamen neuter, quo rem melius expediret, proposuit: ille 
enim non ita firmis causis sententiae eius adversatus inter- 
polatoris manui rursus illos versus tribuit, hic de explicandi 
ratione ne verbum quidem facit. Ceterum nuperrime eadem, 
qua praeierat Wilamowitzius, via progressus est Spiro 
in Herm. vol. XXIIL, pag. 194 sqq. 

Quamquam igitur, ut iam leviter perstrinxi, Wilamo- 
witzianae sententiae facere non possum, quin omni ex 
parte assentiar, tamen recentiore aetate fuerunt viri clarissimi, 
qui non propterea illos versus, de quibus controversia nata 
est, e textu carminis removendos esse arbitrati sint, quod 
nimia istisque temporibus immerita laus rebus Romanis afferri 
videretur, sed vel alia ex causa, quae memoratu haud indigna 
videtur esse. Cum enim eis versibus fabula illa de Aeneae 
in Italiam adventu enarraretur, nonnulli eique gravissimi 
viri docti?) fabulam illam. Lycophronis aetate nondum tam 
vulgatam necdum tam in omnium ore fuisse contenderunt, 


uncis seclusit, C. Immischius: De glossis lexici Hesychiani Italicis. 
Stud. Lips. VIIL, pag. 281. 

?) De Lycophronis Alexandra commentatiuneula Ind. Schol. Gryphisw. 
per. sem. hib. 1883/84 habend. praemissa, quam, quoniam singula eius 
argumenta repetere supersedeo, velim adeas. 

*) Hac imprimis causa adducti H. Nissenius in Fleckeis. ann. 
vol XCI, pag. 375 sqq. et Cauer primum quidem in dissertatione sua, 
quae inscribitur: De fabulis graecis ad Romam conditam pertinentibus, 
1884. pag. 98. sqq., tum in Fleckeis. ann. supplement. vol. XV., pag. 127 
sqq. denuo ad pristinam Welckeri sententiam confugerunt et interpola- 
tione quadam initio alterius a. Chr. saeculi in maiorem Romae urbis 
gloriam facta hoc carmen turbatum esse putaverunt. 
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ut a Graeco poéta tantis laudibus efferri potuerit. Sed 
cireumspiciamus, utri sententiae dissentientibus viris doctis 
maior probabilitas accedere videatur. Quid tandem, si singula 
de origine illius fabulae testimonia examinaveris, quae dili- 
gentissime congesserunt viri doctissimi A. Schwegler: Roem. 
Geschichte, L? pag. 805 sqq. et L. Preller: Roem. Mythologie, 
IL* pag. 310 sqq. obstat, ne eam fabulam Lyocophroni vel 
ei, ex quo ille hausit, notam fuisse existimemus? Ut enim 
silentio praetermittam Cephalonem illum Gergithium, de cuius 
aetate nihil certi constat, nisi quod Dionys. Hal. I, 49, quo 
loco mentionem eius facit, inter scriptores dgyaíovc xal Aóyov 
é&lovg eum refert, eandem fabulam agnovisse, ne commemorem 
quae Hellanieus quinti a. Chr. saeculi auctor apud eundem 
Dionys. I, 72. de eadem fabula memoriae prodidit, quod 
testimonium parum aptis causis infringere studet Schwegler 
l c, nonne Callias rerum ab Agathocle gestarum scriptor, 
Timaeus, auctor apud Pausan. L, 12. 1, sive ille ex Timaeo 
Sive ex Hieronymo Cardiano hausit, disertis exemplis videntur 
comprobare fabulam illam Aeneiam de origine urbis Romae 
eireumlatam iam initio tertii a. Ohr. saeculi inter Graecorum 
seriptores divulgatam esse?!) Et quid tandem mirum est 
apud Romanorum auctores bello Punico primo confecto demum 


p. ita multo ante bono fortunae casu faetum est, ut tempus, 
quo fabula Aeneia ex Troianorum finibus emigraverit aliasque terras 
occupaverit, nune aliqua ex parte acenratius definire possimus. Nummus. 
enim quidam, cui praeter cetera effigies et nomen Aeneae impressa sunt, 
in Aenea urbe Chaleidices paeninsulae nuper repertus est, qui summa 
eum verisimilitudine iam mediae sexti a. Ohr. saeculi parti assignandus 
est: unde elucet istis temporibus Aeneae fabulae notitiam in ea regione 
ercrebuisse. De quo conferas imprimis Friedlaenderum in: Monats- 
ichte der berliner Akademie, 1878. pag. 759 sqq, Robertum in: 
Archaeol. Zeitung, 1879. pag. 23 sqq. Friedlaenderum in: Zeitschrift 
f, Numismatik, VII. 1880. pag. 222. Deinde Woerneri potissimum di- 
ligentia disquisitum est (Die Sage von den Wanderungen des Aeneas bei 
Dionysius v. Halikarnass und Vergilius, 1882), quam paulatim illinc notitia. 
eius fabulae ad singulas Graeciae civitates ad mare praecipue sitas per- 
manayverit, porro, praesertim cuur variis a Graecia in occidentales regiones 
coloniis navigatio et commercium maiora caperent incrementa, 
in Sieilia et in Italia inferiore late patuerit, ita ut non omni careat 
probabilitate, si iam Thucydidi VI, 2. vel potius ei, quem in usum suum 
convertit, Antiocho Syracusano (cf. Woelfflinum: Antiochus v. Syrakus 
"und Caelius Antipater, 1872. pd. 10) eandem fabnlam innotuisse statuamus. 
Praterea respiciendus est M. Zoeller in recensione Caueri libellorum 
facta in: Philol Anzeiger, 1887. pag. 68b sqq. 


cR fy 


prima illius fabulae vestigia apparere, cum ante eam aetatem 
prorsus nemo inventus sit, qui omnino quidquam litteris 
mandaret nedum historiae scribendae munus susciperet? 
Quoniam igitur talium scriptorum testimoniis aliisque ex 
causis veri fit simillimum illius fabulae notitiam iam multo 
antequam viri illi docti, quos nominavi, voluerunt, in Italia 
inferiore atque in ipsa Romae urbis vicina regione viguisse, 
a Lyeophrone quoque libentissime eam arreptam esse quid 
est, cur miremur, ut, id quod indoli carminis eius maxime 
accommodatum erat, Aeneam, illustrissimam illam Troiani 
sanguinis subolem, summis laudibus cumularet? Sed mittamus 
res mythologicas: vel optime enim rem cessuram esse puto 
omnemque de interpolatione carminis nostri suspicionem me 
profligaturum esse spero, si contingat, ut aliunde aliquod 
subsidium petamus, quo versus illos, de quibus dissentiunt 
viri docti, a Lycophronis ipsius manu ortos esse non solum 
ad probabilitatem quandam perduci, sed paene pro certo 
affrmari possit. Nuperrime enim a duobus viris doctissimis 
a G. Kaibelio in Herm. vol. XXIL, pag. 506 sqq. et & 
G. Knaackio in Fleckeis. ann. vol. CX XXVII, pag. 145 
sqq. accuratius explicatum est, quae rationes inter Lycophro- 
nem et Euphorionem poéütas intercesserint et praecipue huius 
demonstratione ante oculos positum est Euphorionem mon 
solum singula remotiora verba, sed etiam multas fabulas 
Lycophroni debere atque omnino illum presse huius vestigia 
secutum esse. Si igitur in rem vel verbum aliquod incideris, 
quod et apud Lycophronem intra illorum versuum, qui vulgo 
suspecti habebantur, spatium et apud illum invenitur, nonne 
res in eo est, ut ab ipso Euphorione ills versus in suo 
Lycophronis exemplari lectos esse confidenter statuamus? 


?) Nolui ego equidem eo argumento niti, quod quotienscunque alibi 
sive apud Stephanum Byzantium sive in lexicis unus ex istis de quibus 
controversia est, versibus affertur, semper Lycophronis ipsius nomen 
appositum est: quare apparere videtur ne veteres quidem commentatores 
praeter schol. Lycophr. v. 1926. de interpolatione istorum versuum ullam 
movisse suspicionem. Cf. ad. v. 1936. Eustath. ad. Odyss. pag. 1769, 13: 
ad. v. 1237. Steph. Byz. s. v.Aiveís, qui locus praeterea Theonis gram- 
auctoritate fulcitur: ad. v. 1238. eundem Steph. Byz. s. Y. "Adprtíaz 
ad. v. 1264. Steph. Byz aívww: ad. v. 1264. Etym. Gud. p. 429, 
98: ad. v. 1273. Eustath. Dionys. Perieg. 692. 
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Sed vereor, ne mihi quisquam obiciat inter id tempus, quo 
Alexandram Lyeophronis conscriptam esse mox disseremus, 
et inter eam aetatem, qua Euphorion laude poética florebat), 
tam longum interesse intervallum, uf, praesertim cum bello 
primo Romanorum eum Carthaginiensibus composito res Ro- 
mana revera terra marique tanta evasisset, quanta vv. 1226 
sqq. celebraretur, huius carminis interpolandi vel optima 
occasio oblata esset. Ut hoc concedamus, tamen, quominus 
id accipiamus, ea potissimum causa impedimur, quod Lycophro 
et Euphorio uterque Chaleidenses erant, ita ut non modo 
verisimillimum, sed etiam pro explorato haberi necesse sit, 
eum hic eius carmen ad imitandum sibi proposuisset, Euphorioni 
id penitus cognitum fuisse. Quae cum ita sint, nonne per- 
mirum esset, si ille quaedam ex interpolatis quoque versibus 
in suum usum convertisset? Nune vero cum apertis vestigiis 
demonstrari possit iam Euphorioni illos versus notos fuisse, 
jacet tota illa de interpolatoris manu suspicio aut certe paene 
omni caret fundamento. Legimus autem apud Lyycophronem 
v. 1278. haec verba: 
Zocrnolov ve xbv, iv9a. mag9évov. etc., 
ubi scholiasta et 'Tzetzes verba Zectyoíov xi«óv montem 
Apollinis, vel montem, in quo Apollo divinis honoribus ex- 
coleretur, significare docent. Idem verbum, quod apud Lyco- 
phronem nullo nisi hoc loco reperitur, in Euphor. fragm. 89. 
Mein. occurrit, ubi haec leguntur: 
Oros uiv Zocro doigov nióov 

allata ex loco, qui scriptus invenitur apud Etym. Magn. 
pag. 414, 20: Zoórjo. $GoaE, Ld» xel tóxog tij; "Attis 
Hqoglov: Obrog — axiov .xcl Zó6rQwc (leg. Zoorfüuc) 
JAmóAAov mxaQà "ASnvaloig muuduevogs xc "HÀ" ixamqofsaca (?) 
Zoctqolo '"AmóALor. dac) yàg clo 4t cdóivovoar P3xcc 
Tir bóviv A56. De singulis cf. Meinekium in Anal. Alex. 
pag. 121 sqq., qui non sine verisimilitudinis specie alterum 
quoque illum versum fortasse eiusdem  Euphorionis esse 


5 Euphorio enim teste Suida natus est iv cj gx OAvuzxwitdu Ure 
D s jenj9n vxo "Puoueiov, qua aetate Lycophro sine dubio inter 
octissimos viros enumeratus confecto hoc carmine ordinandis comicorum 
poétarum reliquiis Alexandriae operam dabat. Cf. Meinekium in Anal. 
Alex. p. 1 sqq. 
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coniecit. Vides igitur et Lycophronem et Euphorionem in 
hoc cognomine Apollinis concinere, quod vereor, ut ullo alio 
loco occurrat,') et pro ea quae inter utrumque intercedebat, 
consuetudine non ita inani coniectura suspicari licet Eupho- 
rionem reconditius illud et a cotidiano sermone remotum yo- 
eabulum a Lycophrone mutuatum esse. Fortasse deinde ad 
Stabiliendam hanc opinionem ad alium quendam consensum 
quamquam coniectura recludendum  provocari potest, quo 
probari videtur iam aetate Enuphorionis illos versus suum 
locum in Alexandra habuisse et de interpolatore suspicionem. 
abiciendam esse. V. enim 1238. Lycophro de adventu Aeneae 
in Macedoniam locutus pergit: 
&x O" AAuoviag 
mr zxAav(c» óéievcu TvQonvia ete. 

Sic enim communis omnium codicum lectio est. Steph. Byz. 
autem s. v. "4Auozía?) haec narrat: "4Auoxíz, xou ijs 
Maxtóovi«c, ir dGxovr "AMuomeg. AvxópQor* ix Ó"ARuoxiac 
mauuxAnvíev óé&rer Teooníe. A. quo cum omnino in afferendis 
Lycophronis versibus non omnem fidem abiudicandam esse 
Scheerius in mus. Rhen. vol. XX XIV., pag. 471 sqq. docuit. 
ium hoc loco vel ea ex causa eius lectionem '44uemíag in 
textum recipere debemus, quia frustra in Macedonica regione 
nescio quam '44uoría»b te quaesiturum esse duco. Sed apud 
eundem Steph. Byz. s. v. "4Axowoc haec verba inveniuntur: 
"Akxovoc , nólug xai ügoc &v Maxsóovie, óc Eégooíam*?) ó axoAirye 
"dimowuoc, jcga xc 1 yvrij Akxovia* tube 0b GevraMac abrím 
qu. Égri xcl üAXx AoxQG» Tí» '"ExwrQudiov, og 'EXAáruxog 
iv moórg AevxaAioveíae, Sed quis tandem praeterea auctor 
est oppidi vel montis 4Azo»ov in Macedonia siti? Nemo ut 
videtur nisi Euphorion. At vitium inesse in illa annotatione 
Steph. Byz. coniecerim, quem hoc loco solito neglegentius 
egisse vel inde effieitur, quod verba "4Azyvol et "AXzcvoc 
diversa esse iudicat. Inspicias quae hac de re disseruit 


?) Praeter Hesych. s. v. Zowrjo et Bekker. Anecd. pag. 261, 80. 
(Paus. IX, 17,3. Zoorroiz» Minervam commemorat). 

?) De Almopia cf. Ptolem. III, 12. 93. et quae adnotavit ad hunc 
loeum Muellerus pag. 506. 

*) Euphor. fragm. 115. Mein. 


-— 18 — 


Bursianus: Geographie von Griechenland, I. pag. 188. not. 4. 
Quae cum ita sint, verba zóAu xal poc àv AMaxeóovig, óc 
Eéqogíov falso loco intrusa esse non improbabili coniectura 
assecutus sim, ita quidem, ut non de obscuro et ceteroqui 
plane ignoto oppido Alpono in Macedonia sito Euphorionem 
verba fecisse, sed potius Lycophronis vestigiis ingredientem 
illius Macedoniae regionis, quae ab hoc "4Auozíc nominabatur, 
mentionem iniecisse statuam. Sic enim bene quadrant verba, 
quae falso apud Steph. Byz. s. v. "AAzowoc legimus: zóAc 
xal ógog iv Maxtóovig.!) 

Quoniam tali modo, quantum potuimus, argumentis con- 
firmare studuimus vv. 1226— 80. Alexandrae Lycophronis 
aetate Euphorionis carmini iam insertos fuisse et propterea 
ipsius Lycophronis esse, iam novam quaestiunculam insti- 
iuamus de aetate, cui hoc carmen tribuendum sit: quamquam 
eis, quas Wilamowitzius l. c. pag. 4. 10. protulit, causis 
summo cum ingenii acumine enucleatis melius quicquam addi 
posse non credo. Docuit enim vir ille doctissimus carmen 
nostrum utique compositum esse, antequam Lycophro a rege 
Ptolemaeo Philadelpho Alexandriam arcessitus in digerendis 
comicorum poétarum reliquiis occupatus esset: quo concesso 
Alexandram ante annum a. Ohr. ducentesimum octogesimum 
quintum, quo ille patri in regno successit, publice propositam 
esse apparet.  Angustioribus autem finibus tempus illud, 
intra quod carmen in vulgus prodiit, propterea cireumseribi 
potest, quod vy. 801 sqq. huius poématis Herculem, Alexandri 
Magni progeniem, a Polysperchonte duce occisum esse de- 
monstratur. Quam caedem cum anno trecentesimo nono per- 
petratam esse constet, efficitur, ut Alexandram intra annos 
309. et 285. elaboratam esse sumamus. Sed nescio an una po- 
tissimum re adducti paulo accuratius temporum rationes nostri 
carminis definire possimus. Versibus einim inde a v. 968: 


J) Cui autem sententiarum nexui Almopia regio ab Euphorione 
intexta sit, ei facile persuadere poteris, qui reditus et fata virorum 
fortium Troia decedentium eum Lycophronis exemplar secutum carminibus 

non ignorat: c£ Knaakium lc. pag. 148. sqq. Quocirca a 
veritate non multum nos aberraturos esse credo, si Aeneae quoque reditum 
SATUS adventum in Macedonium ab illo commemoratum esse suspicati 

ius, 
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"Eyéóra vAWuov, ool à Ócuuóvov qQoaócic 

míróoc u£yuror xci ÓV alrog márQag 

Égra. xvQóc Óuxaiow j9aAouéru. 

uóvy b xbgyor dvorvytic xaracxaqüc 

viíxavoror ciátovoa xal yoouévn 

Óagóv GrtváGug* müg Ói Avyalav Aeg 

igÓjra xQoGrQÓmctov. Cy yAcuvobuevog 

aÉxuqQ auwoóns AvxQór Guxosbcu Biov. 

xQaróg Ó'Üxovooc vare xaAAvrs qófi 

uvfum» zxaÀcuP vQusAoO0  ÓÓvouárav 
ut paulo subsistamus diutiusque commoremur, admonemur. 
Quamquam scholiasta, paraphrasi, Tzetza ad h.l. ea verba 
ad expugnatam Troiam referenda esse edocemur, neque, si 
Obitur eos yersus perlegeris, aliam explicationem praestare 
tibi persuadebis, tamen, si tecum reputaveris, quibus causis 
addueta Cassandra Segestae urbis praecipue mentione faeta. 
omnes lamentationes ululatusque repetierit, quae non nisi de 
Troia patria capta edere solebat, alium reconditiorem sensum 
his versibus subesse mecum statues. Nam e Diod. XX, 71. 
Agathoclem tyrannum Syraeusarum, cum rebus in Africa 
male gestis in Siciliam autumno anni 307. redisset, nefanda 
quadam saevitia in Segestanorum civitatem animadvertisse 
compertum habemus, ita ut totum oppidum civibus omnis 
sexus dire mactatis funditus everteretur. Qua de re ef. 
praeterea Grotium: Geschichte Griechenlands, VI. pag. 697; 
Holmium: Geschichte Siziliens, IL. pag. 258; Meltzerum: 
Geschiehte der Karthager, I. pag. 408. Itaque illam miser- 
rimam Segestanorum conditionem Lyycophronis, cum illos versus 
pangeret, oculis observatam esse e coniectura concluserim, 
et Alexandram nostram intra annos 306. et 285. confectam 
esse contenderim. *) 

Quae cum ita esse videantur, iam nihil obstat, quominus 

rem ipsam aggressi de ea, quae inter Timaeum et Lyco- 


J) Nuperrime mihi in manus venit altera Susemihlii dissertatio, 
quae inseribitur: Analectorum Alexandrinorum chronologicorum particula 
1L in Ind. Schol Gryphisw. 1888/89, qui vereor, ne multo confidentius. 
(pag. 8. 98. carmen Lycophroneum anno fere 295. assignaverit, etsi els, 
que de Timaei primis libris a Lycophrone adhibitis (cf. infra pag. 23.) 

lisputavit, prorsus assentior. 
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phronem intercedit, ratione diligentius disputemus. Sed cum 
fundamenta huius dissertationis non bene iacta esse arbitrer 
nisi tota materia digesta perlustrata examinata de alio serip- 
tore pauca verba facere iuvabit, qui, simulatque de Ljyco- 
phrone et Timaeo quaeritur, semper respiciendus est, de 
Lyco Rhegino. Quamvis pauca de vitae conditionibus et. 
de scriptis eius memoriae prodita sint, tamen sufficere ea 
existimo ad indolem naturamque huius scriptoris recte intel- 
legendam. Apud Suidam enim s. v. A4óxoc legimus: Aóxoc, 
Ó xal Bov$ijoac, ' Pryoc i6rogexóc, zaijo AvxógQovog toU tQayt- 
xo$, iml tw duxdóyov yryovog xol ixifovisvüclg $m Auyrolov 
ToU d'aAnoécc . obrog Éygawsv lórogav Afro xal ziQl XextMag,") 
et apud eundem s. v. 4vxógoov, XaAxióróg &xó E)foíag vióg 
JXXoxAtovc, Oéck di Aóxov rob 'Pnyivov.") Quam eruditionem 
Suidae non omnibus numeris perfectam esse cum nonnulla 
fragmenta, quibus eundem Lycum etiam zo 'Aic&ávógov?) 
et zso) OnfG^) scripsisse elucet tum verba Agatharchidae 
geographi in Phot. cod. 250. pag. 454,32 B. annotata demon- 
Strant: Tc GAyc oixovuérys à» vévragót xvxJtoutris uígsot, &va- 
TOÀN A£yo, óóGscc, ügxrov xal uscnuBolac, rà uiv mQóc bónégav 
dBsloyaott Aóxog vs xcl Tíuawg, và Ób xQóg &rvaroAàg "Exarcióc 
*e xal Bacsvs eqss. quibus totam occidentalem orbis terra- 
rum partem scientia eum complexum esse apparet. Collecta 
invenies, quae supersunt, Lyci fragmenta apud Muellerum:*) 
Hist. graec. fragm. IL, pag. 370 sqq., IV, pag. 657., quibus 
addi potest Plin. h. n. XXXI, 2. 27 idemque scriptor in aue- 
torum indicibus libris XIL XIII. XXXI. praepositis. Cum 
igitur a nonnullis veterum auctoribus Lycophro ab eo in 
adoptionem ascitus esse diceretur, paene consentaneum vide- 
batur esse etiam in carmine conscribendo ab eo huius libros 


J) Plane eadem verba exhibet Eudoc. viol pag. 284. Fl. 

Quae verba deinde a Tzetza 3» . 268. Muell. sic conflata sunt: 
"0 4s oiroo. vi uiv yéves Ty Xabradeis, vlós Zamhéovs, 7j Avxov coU 
laropwypügov wará vwas. 

*) Cf. Steph. Byz. s. v. Zwídooc et schol. Aristoph. Pac. 995. 

*) Cf. Tzetz. ad Lycophr. 1206. schol. Hesiod. Theog. 3206., auct. 
recogn. apud S. Clement. X, 21. pag. 318. Suid. s. v. Kaóueía vixy, ubi 
adeundus est Unger: Paradox. Theban. I, pag. 383. Plura Lyci Rhegini 
fragimnenta elicere studet M. Schmidtius: Dilyn. fragm. pag. 24 sq. 

5) Nonnulla plura dat Nauckius in Philol vol. V., pag. 689 sq. 
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inspectos esse. Sed videamus, quanta vis et auctoritas tali 
demonstrandi rationi tribuenda sit. Sunt enim eius fragmenta, 
quibus perspectis de indole scriptoris vel optimum iudicium 
facere licet, haec, quae quidem ad res in Italia Ae in 
contiguis terris gestas spectent: 

Fragm. 3. M: de Diomedis reditu a Troiae eversione 
eiusque adventu in Italiam et de statuis eius a Dauno rege 
in mare proiectis rursusque in sedem suam redeuntibus. 

Fragm. 4: quam mira ratione aves Diomedeae in eogno- 
mine insula adversus Graecos et adversus barbaros se ges- 
serint. 

Fragm. 5: quo modo Veneti pacem et foedus cum monedu- 
lis agris ipsorum imminentibus conficere consueverint. 

Fragm. 7: Incolas Sardiniae insulae propterea longaevos 
esse, quod melle vescantur. 

Fragm. 8: diversam esse in superficie et in imo quo- 
rundam Siciliae fluviorum et fontium temperiem unumque ex 
iis in duos alveos scindi, quorum alter salsam, alter potabilem. 
aquam habeat. 

Fragm. 9: de nonnullis mirabilibus fontibus, quorum unus 
acetum, alter oleum, tertius modo aquam modo fumum edere 
dicatur. 

Fragm. 10: de fonte quodam, cuius aqua lucernae ar- 
deant. 

Fragm. 11: de permira lacus cuiusdam Siciliensi natura, 
qui arboribus eireumdatus media parte modo frigidam modo 
calidam aquam evomat. 

Fragm. 12: de leüifera vi lacus cuiusdam Siciliae, qua. 
aves appropinquantes statim, homines tertio die postquam 
hauserint, morte consumantur. 

Fragm. 13: de loco quodam in Libya sito. 

Fragm. 14: quo miro modo pecora in Libya ortum Sirii 
sideris praesagire soleant. 

Quae si vel leviter perstrinxeris, nihil in eis inesse mihi 
coneedes, quod ab historici occidentales regiones describentis 
munere et offieio non remotissimum sit: neque enim legenti 
quidquam aliud occurrit nisi fabulosae et mirabiles narra- 
tiones imprimis de fluminibus, lacubus, fontibus prolatae, quae 
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sine dubio ab eo in deliciis habitae variis modis repetuntur: 
rerum gestarum, temporum computationum, aliarum rerum, 
quae utique ad historiam componendam maximi sunt momenti, 
omnino non fit mentio. Quae res eo magis admirationem 
habet, quia, ne quis notitiam illarum, quas describere susce- 
perit, regionum tam in obscuro latuisse dixerit, ut certi quic- 
quam de iis rebus in medium proferri omnino non posset, iam 
multo ante eum Hippys Rheginus, popularis eius, et, quem. 
supra laudavimus, Antiochus Syracusanus, ut non commemo- 
rem Theopompum et Ephorum, de eisdem atque ille terris 
scripserunt atque, ut ex fragmentis eorum colligere licet, ad 
summi perfectique historiae scriptoris, ut inter veteres, offi- 
eium paene aspiraverunt. Neque ei coniecturae loeum esse 
censeo, qua à Timaeo, quem in depingendis eisdem locis 
summum studium consumpsisse mox videbimus, tantopere 
Lyci narrationem in suum usum conversam esse sumimus, 
nt huius memoria auctoritate illius oblitterata sit. Quod 
quominus putemus cum aliis causis impedimur tum quod tunc 
immerita summi et diligentissimi historiae scriptoris laude, 
qua sine dubio iam apud antiquos florebat, Timaeus praesti- 
isset, et, cui rei maximam tribuo auctoritatem, quia Polybius, 
alioquin iniquissimus Timaei librorum iudex, si esset ita res, 
eam occasionem ayidissime arrepturus fuisset quam gravissi- 
mis verbis in eum invehendi crimenque plagiarii ei imponendi. 
Quae cum ita sint, ad eam sententiam delabimur, ut Lycum 
illum ne in animo quidem habuisse statuamus perpetuam inde 
a primordiis usque ad aetatem suam continuo ordine productam 
historiam posteritati tradere, sed eo scribendi genere contentum 
fuisse, quod in congerendis et annotandis mirabilibus unius- 
cuiusque terrae rebus versatum vel doctissimorum hominum 
animos illis ipsis temporibus occuparet. Quo factum est, 
ut ei scriptores posterioris aetatis eum adhiberent et ex- 
cerperent, qui eisdem rebus delectati tota volumina eadem 
materia impleverunt, ex quibus non ultimum obtinet locum 
Callimachus poéta in eo libro, qui inscribitur: Gavuaciov 
xui xagüóóEo» rív và zxücav Thv yz» xarà tóxovg Üvtor 
Gv»ayoy5"). Porro cum loco ilo Agatharchidae, quem 
7-73) Cf. 0. Schneiderum: Callim. 1L, fragm. 100 f. 
E] 
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modo attulimus, nomen Lyci Hecataeo opponatur et ab 
Agatharchida, quippe qui ipse geographi partes susceperit, 
ei tantum recenseri videantur, qui geographieis studiis 
singulas orbis terrarum regiones perserutati sint, illum 
quoque imprimis geographieis rebus occidentalinm terrarum 
studuisse et ad exornandam narrationem suam fabulosas 
animosque legentium delectantes res inseruisse coniectando 
assequi licet. Quibus cognitis si disceptamus, num fuerit 
ille idoneus auctor, cuius vestigiis Lycophro in carmine suo 
insistere putandus sit, nescio an ea sententia decedere 
cogamur. Quamquam enim id minime negandum, immo 
maxime consentaneum est a Lycophrone Ljyei libros eog- 
nitos et inspectos esse", tamen artam inter utrumque 
necessitudinem intercessisse statuere et indole operis Lyei 
et fragmentis eius neque satis multis neque satis aptis 
vetamur. 

Quo modo quoniam, qualis fuerit Lycus auctor, excus- 
simus, age nunc transeamus ad Timaei eiusque librorum 
indolem examinandam. Iam cum supra a nobis constitutum. 
sit Alexandram Lycophronis intra annos 306 et 285 com- 
positam esse, eos libros, quibus hune materiam suam deprom- 
psisse credimus, ea aetate confeetos absolutosque et in 
publicum prolatos esse necesse est. Ljycum, cum a mon- 
nullis pater adoptivus Lycophronis nominetur, aetate aliquanto 
superiorem hoc fuisse nemo non concedet, ita ut horum trium 
virorum aetates sic se excipere verisimillimum sit, ut Lyeus 
primum, secundum Timaeus , Lycophro ultimum obtineat locum. 
Quamquam de Timaei libris, quo tempore confecti sint, aliter 
res sese habere videtur.  Compertum enim habemus ipsius 
Timaei verbis apud Polyb. XII, 25" 1?) conservatis librum. 


7) Gravissima enim, sed diffücillima quaestio iam dudum est, eui 
po&te noster doctrinam illam, ut ita dicam, geographicam debet, Etsi 
deficientibus certis testimoniis res semper in medio relinquetur, tamem 
nihil probabilius ea coniectura esse censeo, qua haud exiguam illius 
scientiae partem Lycophronem a Lyco mutuatum esse perhibent. 

3) "Ore. Tiuuós qrav. iv aj rgutsoorjj xa verágry BlBha : zevejxovta. 
cvvegs Vrn Dwerohpas "Arpa. Eevivevo wd ztáons óuohoyovuévos dri 
ldyivero mohejuszs joeías, 1r 0 nod cis Tw tóm Ülas. Fragmenta Timaei 
collecta sunt in Muelleri: Hist. graec. fragm. I, pag. 193 sqq. IV., pag.640- 
*q. novis additamentis ndaucta a Stiehlio in Philol. vol. VIIL, pag. 618 
sqq: digesta et in meliorem ordinem redacta invenies apud Belochium 
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tricesimum quartum ab eo tum demum incohatum esse, cum 
quinquaginta annos exsul Athenis in patriam suam redisset: 
quod exsilium cum aut intra annos 317 et 267, aut intra annos 
310 et 260!) duraverit, quarto tertii saeculi decennio opus 
eius nondum ad finem perductum fuisse necessario efficitur. 
Sed res paene indigna est, quae serio refutetur. Nam quo- 
niam antea Wilamowitzii paene invictis argumentis com- 
probatum vidimus Alexandram ante annum 285 elaboratam 
esse et paulo infra subtilius demonstrabimus Timaei libros 
a Lycophrone utique adhibitos esse, nonne vel his causis ad eam. 
necessitatem detrudimur, ut iam multo ante singulas eius 
operis partes divulgatas et Lycophroni notas fuisse sumamus? 
Accedit, quod, cum iam per se parum probabilitatis habeat 
grandaevum eum ad historiae seribendae munus accessisse, 
testimonio insuper Plutarehi de exsil. 14: Tíuewg ó Tavgoueviruc 
(ceréygewer) iv "A94r«g Athenis eum primum id consilium. 
cepisse confirmatur. Nihil igitur verisimilius quam intra illud 
quinquagenarium exsilium Athenis ab eo historiam usque ad 
annum a. Chr. 320 deductam et in vulgus editam esse. Of. 
Belochium l. c. pag. 706. Cum deinde aetate valde pro- 
vectus exsilii tempore exacto in patriam revertisset, operi suo 
iam diu absoluto quinque vel septem novos libros addidit, 
quibus vitam resque ab Agathocle tyranno gestas enarravit. 
Of. Reussium quoque in Philol. vol. XLV, pag. 277. Quae 
8i recte disputata sunt, quid obstabit, quominus Lycophronem 


in Fleckeis. ann. vol. OXXIIL, pag. 69759q., cni frustra mihi videtur oblocutus 
esse H. Kothius in eorund. ann. vol. OXXVIL, pag. 809—813. Prae- 
terea autem de vita moribus scriptis eius eruendis bene meriti sunt hi 
viri docti: Meltzer: Geschichte der Karthager, 1879. pag. 106 sqq. 
459 sqq. Clasenius: Untersuchungen über Timáus von Tauromenion, 
1883 (de quo libello cf. quae scite disputaverunt J. G. Schneider in: 
Wochensehrift f. klass. Philol. L, pag. 226—30, Meltzer in: Philol. 
Anzeiger, XIV. pag. 181—90, Holzapfelius in: Philol Rundschau, 
1884, pag. 889—94., Beckmannus in programmate quodam, quod in- 
Seribitur: Timüus von Tauromenium, 1884, Kothius in Fleckeis. ann. 
vol CXXXIIL, pag. 93. 94, Belochius eod. loc. pag. 775. 776. 
Columba in: Revista di fllologia, 1887. pag. 353 sqq. Kothins in 
pesa. "Vratislaviensi, cui titulus est: "Timaeus Tauromenitanus 
quid historiis suis profecerit, 1887. 

3) Adeas quaeso Arn. Schaeferum: Abriss der Quellenkunde, 
15 pag. B4. Columba l.c. vitae eius rationes accuratius cireumseribens 
&d eam sententiam pervenit, ut non ante annum 340 eum natum neque 
post annum 817 in exsilium eiectum esse statuat. 
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si non totum eius opus, at certe quasdam partes manibus 
trivisse iudicemus, praesertim cum primis solis libris eius ea. 
materia congesta esset, qua optima poétam Chaleidensem 
in elucubranda Alexandra uti potuisse mox pluribus demon- 
Strandum erit.!) Postremo autem rursum fragmenta eius 
disceptanda sunt, quibus excussis optima, qualis ille fuerit serip- 
tor, imago exprimi poterit. Neque vero in animo est quaecunque 
iradita sunt, fragmenta eodem modo, quo Lyci reliquiae 
traetatae sunt excerpta ante oculos ponere: satis habebo 
in ea inquirere, quae primis eius operis libris ant ipso ali- 
euius auctoris testimonio addicta aut certe summa cum verisi- 
militudine addicenda sunt. Ac primum quidem ex antiquissimis 
temporibus historiam continuo ab eo deductam esse fragmentis 
eius satis comprobatur. Ergo nihil antiquius habuit quam 
ut primordia uniuscuiusque gentis vel civitatis et cui quaeque 
originem deberet, summa cum diligentia perscrutaretur. Of. 
quae memoriae prodidit fragm. 6. de Telamonis, Etruriae 
portus, et Caietae appellatione, fragm. 19. de Lydis in 
Etruriam advenientibus, fragm. 21. de Romae urbis conditae 
temporibus, fragm. 23. de Carthaginis primordiis, fragm. 31. 
de Boeotis in Gymmesiis insulis sedes quaerentibus, fragm. 
39. 40. de Massiliae condendae appellatione, fragm. 53. de 
Bacchiadis Corintho expulsis et in Corcyram insulam 
migrantibus, fragm. 62. de Troianis ad Sirim fluvium 
appellentibus urbemque Sirim condentibus. | Sed cum 
origines ipsae gentium vel urbium ita situ tenebrisque 
Obrutae esse solerent, ut plerumque certi quidquam affirmari 
vix posset, ad mythicorum temporum fabulas confugit, quas 
ore incolarum circumlatas audiverat, easque more paene 

3) Singulas totius operis paites a scriptoribus illius aetatis seorsim: 
in lucem prolatas esse exempli gratia apud Ephorum verisimillimum est. 
llle enim, ut e Diod. XVI, 76. 5. et V, 1. elucet, singulo libro exordium. 
praeposuit materiamque omnibus numeris absolutam tribuit nulla alia ut 
videtur re nisi editionis causa adductus. Ceterum cf. Wilamowitzium. 
l e. pag. 1l. Eidem sententiae sese applicavit idem quoque, quem supra. 
commemoravimus, Susemihlius l. c. pag. 98, licet ille rursus nimis. 
confidenter Timaei primos libros anno fere trecentesimo compositos et 
editos esse contenderit. 

3) Fortasse huc etiam fragm. 9 referendum est, ubi de Cnidiorum 
Rhodiorumque in Siciliam adventu nostrum uberius disputasse verisimil- 


US est. Cf. quae disseruit de ea re Muellerus ad h. 1. adlato Diod, 
9. 
, 
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omnium veterum historiae scriptorum ad amplificandam et 
exornandam enarrationem operi suo immiscere minime dubitavit. 
Velut fragm. 4. Daphnidis, fragm. 6—9. (43) Argonautarum 
expeditionis in occidentales regiones factae, fragm. 10. 11. 
Herculis, fragm. 13. Diomedis, fragm. 15. Podaliri, fragm. 23. 
Didonis, fragm. 51. 52. Arethusae mentionem facit. Maximae 
deinde curae fuerunt ei institutiones ad res divinas pertinentes 
et omnino quaecunque ad deos colendos in aliquo numero 
erant. Fragm. 7. nuptias Jasonis et Medeae in Corcyra 
insula concelebratas esse tradit et sacrificium, quod primum 
Medea in templo Apollinis fecisset, adhuc ipsius aetate 
quotannis institui atque aras in illarum nuptiarum memoriam 
exstructas adhue superesse: fragm. 14. singularem Dauniarum 
mulierum habitum describit sine dubio, ut infra (pag. 27.) 
videbimus, venerationem  Cassandrae in Apulia oblatam 
commemorans: fragm. 20: deos a Romanis Penates vocatos 
diligentius depingit: fragm. 66. Locrorum virgines binas 
quotannis Troiam missas esse narrat piaculi causa, quia 
Aiax Locrensis Cassandrae vim afferre conatus esset : fragm. 
39.in honorem Sirenum a Diotimo Atheniensium classi prae- 
fecto saerum et cursum cum facibus institutum esse, quod 
certamen usque ad eius aetatem permansisset. Neque vero 
solum pro pio religiosoque erga deos animo institutionum sa- 
erarum primordia et origines indagare suum esse censuit, sed 
etiam omnino in explicandis locorum appellationibus mirum 
quantum desudavit. Supersedeo hoc loco omnia exempla re- 
petere, quibus, quanta audacia quantaque interdum temeritate 
et perversitate ingenii illa derivandi arte, quam vocant ety- 
mologicam, noster lusisse iudicandus sit, satis apparet.!) 
INeque silentio praetermittendum est, quod, ubicunque alios 
rerum scriptores ex Timaeo hausisse aliis ex causis effici 
potest, tali suspicioni vel maximam nonnunquam affert auc- 
toritatem. "Tanta enim erat ille, ut iam attigimus, erga deos 
pietate et ea, quam Graeci nominant é«cicuoríe, ut. etiam. 


3) Qua re si quis penitus imbni studeat, imprimis Enmanni li- 
belli, qui inscribitur: Untersuchungen ueber die Quellen des Pompejus 
"Trogus fuer die griech. und sicil. Geschichte, 1880. pag. 203 sqq. et 
Clasenii Ll c. pag. 21 not. 2 adeat. 
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in historia scribenda eidem ipsi opinioni incredibili paene 
modo indulserit. Id enim a rerum scriptoris officio plane 
alienum esse existimavit eas causas indagare, ex quibus una- 
quaeque res originem ducere putanda esset, sed spreta illa 
ratione ad deorum consilium eorumque quasi praesens auxi- 
lium provocare maluit, quorum mutui et potentiae cuneta 
mortalium fata subiecta essent. Quo factum est, ut in opere 
suo auspiciis tanquam deorum voluntatem prae se ferentibus 
summam auctoritatem tribueret, quibus observatis, quam bene 
res cessissent, annotare raro omisit. Porro eo consilio ad 
historiam eomponendam se contulit, ut, quidquid in deorum 
numen peccatum esset, semper digna aliqua parique poena 
luendum esse disertis exemplis demonstraret et ommino in 
rerum natura unamquamque poenam e culpa quadam natam 
esse contenderet. Cuius sententiae vestigia quamquam in 
prioribus eius operis libris nondum in tanto numero occurrere 
videntur, quanto in reliquis posterioris partis fragmentis, 
iamen iam Bachhofius in Fleckeis. ann. vol  OXIX., 
pag. 169 sqq. atque Reussius in Philol. vol. XLV., pag. 
256 sqq. fragmenta eius 13. 60. 66. ad fulciendam eam sen- 
tentiam rectissime contulerunt. Postremo autem paulo accu- 
ratius eircumspiciendum est, quo consilio in componenda his- 
toria ille usus esse videatur. Inter omnes enim constat, quam. 
vehementer Polybius rerum scriptor saepenumero in eius de- 
scriptionem invectus sit atque ad eam vituperationem et 
reprehensionem illum pervenisse notum est, ut summi per- 
fectique historici nomen ab eo plane abiudicaret et igno- 
rantiae, erroris, mendacii eum incusaret. Quod iudicium 
utrum ille incorrupte fecisse, an ulla nobis ignota causa ad- 
ductus nimia invidia et acerbitate ingenii eum  castigasse 
censendus sit, non est locus diiudicandi:?) hoe autem, qua- 
lemeunque ea de re sententiam tuleris, extra dubitationem. 


2) Locos illos Polybianos congesserunt Schaefer: Quellenk. I*, 
pag. 85 sqq. et Beckmannus 1. c. pag. 15 sqq. 

3) De ea re disputaverunt Sintenis in Philol. vol. IL, pe. 291, 
292; Clasenius, cuius, quam modo laudavimus, disquisitionis init 
in tollendo illo opprobrio versatur, Beckmannus l. c. pag. 17, Copiam. 
mihi non faetam esse Geffroyi dissertationis, quae inscribitur; De Poly- 
biano cirea Timaeum iudicio, 1848 vehementer doleo. 
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positum esse credo Tauromenitanum nimia sui confidentia 
elatum in iudicandis et aestimandis eorum, qui eisdem atque 
ipse studiis occupati aetate eius superiores erant, meritis in- 
terdum a vero aliquanto sese flexisse. Qua perversa opinione 
factum est, ut Theopompum, Ephorum, Aristotelem, alios 
gravissimae auctoritatis seriptores nonnunquam minutissimis 
ex causis! summa cum ira reprehenderet et ne Homero 
quidem (cf. fragm. 71) parceret, sed ubique suae sententiae 
tanquam firmissimis testimoniis stabilitae invictam paene 
auctoritatem imponeret. Quo vitio alios aliorumque senten- 
tias insectandi et detrectandi quamvis tantopere abreptus 
esse videatur, ut narrationi eius rerum gestarum summa 
semper cautio adhibenda sit, ne varios in errores ineidamus, 
tamen mala illa consuetudine propterea aliquid lueramur, 
quod, eum tot tantique aetatis eius clarissimorum auc- 
torum libri invidia temporum perierint, fragmenta saltem 
permulta eorum per illum ad notitiam nostram pervene- 
runt: neque enim perpetua narratione singulas res gestas 
solis temporum rationibus adductus illustravit, sed pro doc- 
irina sua ex diversis aliorum operibus collecta uniuscuiusque 
rei, de qua apud nonnullos controversiam esse intellexit vel 
ipsum certioribus quibusdam documentis nisum novam et con- 
irariam sententiam promere posse arbitratus est, singulas 
aliorum opiniones in libros suos recepit.?) ^ Quo cavillandi 


?) Of. exempli gratia fragm. 183. 

*) Rem re vera ita sese habere exemplis lueulentissimis demon- 
strari potest. E fragm. 2 enim ex Diod. V, 6 petito Timaeum Phili 
wüversatum esse comperimus, quia hic incolas Sieiline ex Hispania in 
Bieiliam immigrasse contenderat, enm ille indigenas eos esse ostenderet. 
Quam doctrinam eum a Diodori, hominis levis atque rudis litterarum, 
ingenio, quippe a quo in compilanda materia sua unum fere eundemque 
fontem adhibitum esse pro explorato habeatur, alienissimam esse constet, 
sequitur, ut ex eodem fonte, cui ille cetera, quae de eis regionibus me- 
moriae prodidit, debet, id est, ut infra videbimus, ex Timaeo eam quoque 
motitiam derivatam esse sumamus. Eadem ratione explicandum est, 
Wnde, ut minus certa omittamus, Plin. h. n. Ill, 13. compertum habeat 
a Myrsilo Sardiniam a similitudine vestigii Ichnussam appellatam esse, vel 
wnde Tzetz. ad Lycophr. v. 633. certior factus sita Philtea in tertio Naxi- 
arum rerum libro Gymnesias insulas nominatas esse Balearides etc. Cf. 
fragm. 34. 35. 36. 39. 54. 57. 62. 67. 70. (zpoiuevos dzteg eq xml muwpiq 
tüw zéÀas, oia wigprtua Tipaios xarà "Apwrtorílovs). 71. 89. 91. 93. 
(mos 0b «àv "HoawAsig» we. HE óvóuaros toutes riv dwtijjgmw iv TE 
verderj) 108. 109. 110. 122, 125, 133. 142. 143. 
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Studio quantopere non nunquam a veritate et a sana ratione 
diiudicandi aberraverit, iam vidimus: id autem, quod ad 
cognoscendam Timaei operis totam indolem summi esse mo- 
menti existimo, necessario efficitur semperque memoria te- 
nendum erit libris eius non solum ea contineri, quae ex ipsius 
ingenio profecta sint, sed ea quoque uberioribus verbis exposita 
esse, quae ab aliis prolata ab eo examinata et correcta sint. 
Si igitur omnia, quae de Timaeo disseruimus, animo com- 
prehenderimus, quantum ille a Lyco distet, nemo non intel- 
leget: cum enim hic in rebus solis geographicis oecidentalium 
terrarum ac potissimum in rebus mirabilibus describendis ae- 
quiesceret, ille non solum universam illarum regionum historiam 
inde a pristinis temporibus usque ad aetatem suam continuatam 
posteris tradidit, sed etiam prolixa doctrina sua quaecunque 
paene ante eum ab aliis de eisdem rebus scripta erant amplexus. 
est, e& quamquam nimia increpandi ira occaecatus, quod verum 
esse animo sibi finxerat, summa cum gravitate pronuntiavit. 

Restat, ut, quoniam, quales fuerint Lyeus et Timaeus 
scriptores, exposuimus, nunc ad aliam disceptationem trans- 
eamus, de qua inter viros doctos diu controversia exorta. 
certum iudicium admitti non posse credo nisi eis, quae modo. 
tractavimus, perspectis et comprobatis.  Paradoxographis 
enim ab A. Westermanno!) 1839 editis libellum insertum. 
invenies, qui zegl S«vuaGío»b àxovcuíto» inscriptus no- 
mine Aristotelis circumfertur. Quam inepte ad eius 
nomen referatur, inter omnes constat et ea argumenta, quae 
cum a Niebuhrio: ,Roem. Geschichte, I. pag. 18. ed, Jsler. 
tum a Westermanno in praef. pag. XXV sqq. congesta 
sunt, hoc loco nolo repetere. Sed a re proposita alienum 
esse nego, si denuo, quibus ex fontibus narratiuneulae hoe 
libro collectae sumptae esse videantur, accuratiore disquisi- 
tione perlustrabimus. Cum enim a compluribus viris doc- 
tissimis?) summa opera in solvenda ea quaestione consumpta, 


J) Adeas novissimam quoqne huius libelli editionem nuperrime in 
lucem prolatem ab O. Apeltio, cui titulus hic inscriptus est: Aristotelis, 
quae feruntur, de plantis, de mirabilibus auscultationibus, mechanica, 
s lineis insecabilibus, ventorum situs et nomina de Melisso, Xenophane, 

ori 


A. Rosio primum quidem in libello, qui inscribitur: De Ari- 
stotelis librorum ordine et auctoritate commentatio, 1854 pag. 64 sq., 
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sit, tamen rem nondum eo perduetam esse duco, ut nova dis- 
putatione non opus esse videatur. Rosius enim ll. ec. ex 
tribus diversis partibus illum libellum conglutinatum esse 
putat, quarum una (capp. 1— 77.) ex Aristoteleis sive Theo- 
phrasteis excerptis, secunda ex historicis, ita quidem ut, capp. 
78—144. 180—136. Timaeo, capp. 137. 115—129. 138. Theo- 
pompo assignanda sint, tertia inde a cap. 139. usque ad 
cap. 151. rursus ex "Theophrasto petita sit: capita porro in- 
de a cap. 152. usque ad finem ab indole eius libri remota et 
pessimis fontibus desumpta nescio qua recentioris librarii 
cuiusdam negligentia illi collectioni annexa esse. Primus igitur 
intellexit ille ordinem capitum, qui traditus esset, stare 
minime posse, sed ita restituendum esse, ut capita 1—114. 
180—137. 115—129. 138—151 sese exciperent: capp. au- 
tem 51— 60. eo, quo leguntur, loco non servanda, sed 
aliunde intrusa esse idem vir doctissimus ostendit. Multo 
deinde cautius rem instituisse sibi visus est Schra- 
der Ll c, eum, ut, quae de reliquis capitibus a nos- 
tra disputatione alienis proposuit, omittam, capp. 79. 113. 
114. 119?. 130. Lyco Rhegino, Timaeo capp. 81?. 88. 100?. 
102. 1052. 109. imputaret. Non est negandum in recluden- 
dis huius libelli fontibus ea sola capita ab eo ad certum 
quendam scriptorem relata esse, quae certis testimoniis vel 
firmis coniecturis eis addicenda erant. Sed una in re fateor 
ad eius me sententiam applicare non potuisse, quod multo 
quam solet confidentius cap. 180. e Lyco Rhegino haustum 
esse sibi persuadet nulla alia causa motus nisi quia caput 
illud, ut supra demonstratum est, cum antecedentibus capp. 
113. 114. arta necessitudine coniünetum his verbis orditur: 
mpl ób ro? mxoQ9uo0 Tig Xuxthiug x«l (AAo: ubv mÀtiovg ysyoé- 
qa, x«l obrog óÉ got ovupalve». regarrg. Putat enim verba 
illa xe? o$rog ó£ qy& ad eum, qui in praecedentibus capp. 118. 
114. sine dubio auctor agnoscendus est, ad eundem Lyeum 


deinde in Aristot. pseudep. pag. 255. 258.280. 397 sqq., a Schradero 
in Fleckeis. ann. vol. XCVIL, pag. 217 sqq, a Muellenhoffio in libro, 
euius tituli : Deutsche Altertumskunde, L pag. 426 sqq. a Gut- 
schmidio iterarisches Centrlblatt, 1871 pag. 526 sq. ab Énmanno, 
euius librum: Untersuchungen ueber die Quellen des Pompejus Trogus fuer 
die griech. u. sicil. Geschichte, 1880 pag. 193 sqq. inscriptum iam supra 
(pag. 17) laudavimus. 


TW 
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referenda esse. Quam parum autem circumspeete iudicaverit, 
vel inde apparet, quod in eis, quae praecedunt, capitibus ne 
ulla quidem Lyci Rhegini mentio fit. Immo, si quid video, 
ad eam, quam iam pridem proposuit Sylburgius coniectu- 
ram, redeundum esse censeo, qui cap. 130. post cap. 112. 
inseri voluit, ut verba xc oirog ó£ gzc« aptissime cum eo 
coniungantur, qui cap. 112. commemoratur, cum Polyerito 
Mendaeo." Ut deinde hoc unum addam eis, quae expli- 
cavit Schrader, caput 119. non ita dubitanter, ut ille, soli 
Lyco addixerim, quoniam apud Ael. nat. anim. XVII, 16., 
qui Lyeum ipsum auctorem nominatim affert, eodem quamquam 
uberiore modo idem monedularum miraculum enarratur: Theo- 
pompus auctor reiciendus est, de cuius illius mirabilis rei 
narratione adeas eundem Ael. l. c. Quod ad sententiam à 
Muellenhoffio l. c. defensam attinet, vel propterea ille 
mihi videtur laudandus esse, quod allato Diodori libri quinti 
initio nonnullas nostrae pseudoaristotelicae collectionis narra- 
tiuneulas summa cum probabilitatis specie ad Timaei exem- 
plar rettulit et multa cum sagacitate in ea inquisivit, quae 
a Timaei operis indole remota Lyco tribuenda esse animo 
informavit. Sed nescio an, etiamsi eius sententiae subscribere 
in animum induceremus, vir ille doctissimus ipse secum pug- 
nare videretur. Cap. enim 97., quod sententia eius e Timaeo 
fluxit, pugna Herculis cum Gigantibus facta esse traditur 
aol tjv &xoav vj» "axvyísv, quamquam 'Timaei fragm. 10. 
luce clarius apparet illius iudicio apud Cumas eam pugnam 
commissam esse. Quae cum ita sint, caput illud a Timaeo 
abiudicandum videtur esse, et quoniam cap. 98. cum antece- 
dente tam arto vineulo coniunctum est, ut verba eius $z^ 
éxsivov ágó£vra ad eandem personam, ad Herculem, proximo 


1) De Polyerito Mendaeo cf. Muellerum in: Script. rer. Alex. 
pag. 129 sqq. Muellenhoffüus quoque, qui ceterum ipse cap. 180. Poly- 
criti ex poémate haustum esse intellexit, in eo mihi videtur versari er- 
rore, quod cap. 130 post cap. 114 inserto omnia quattuor capp. 112, 113, 
114, 130 narrationi illius Polycriti deberi contendit, Quam parum felici 
eoniectura id statuerit, non est, quod longiore disputatione eruamus. 
Si enim auctor nostrae mirabilium rerum collectionis re vera ommes illas 
quattuor narrationes e Polycrito transtulisse, quomodo fieri potuit, mt. 
in mus (112) et extremo capite (130) nomen fontis sui commemoraret, 
media autem capita (112, 114) ex aliis auctoribus sumpta esse apertis 
vestigiis demonstraret? (ef. g«oír, A£yovoe). 
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capite commemoratam referenda sint, ne illud quidem Timaei 
esse posse concludendum est. Jam igitur quaestio suboritur, 
quid tali in re statuendum sit. An omnis ommino spes relin- 
quenda est illam quaestionem ad bonum eventum deducendi? 
Si naturam et indolem totius huius opusculi, quod medio fere 
tertio a. Chr. saeculo in luce positum esse viri docti perhi- 
bent, contemplati erimus, libentissime concedemus eum, qui 
in eonverrendis fabulosis illis narrationibus operam consump- 
sit, non ita doctrina atque eruditione omnium litterarum in- 
structum fuisse, ut ex variis rerum scriptorum libris summa 
eum diligentia eum excerpsisse sumere liceret, quae in usum 
suum convertere in animo haberet: immo multo est verisimi- 
lius et hae dissertatione multo magis comprobatum iri spero 
satis eum habuisse unum eundemque auctorem, quem manibus 
tereret, perscrutari atque expilare, quoad idonea materia 
praesto esset. Cum enim inde a cap. 1— 35. Aristotelis di- 
versos libros, deinde a cap. 36 —77. "Tlheophrastea excerpta, 
iu capp. 137. 115—129. 138. "Theopompi narrationem uno 
paene tenore in usum suum transtulerit, permirum profecto 
est, si in capp. 78—114. 130—136. tot tantorumque aucto- 
Tum vestigia — nomino Lycum Rheginum, Timaeum, Theo- 
pompum, Polyeritum, Callisthenem, annales Phoenicios — illum 
secutum inveniamus. Vel ea igitur ex causa ad Gut- 
schmidii sententiam redeundum erit, quam multo magis 
exornavit et confirmavit, quem supra laudavimus, Enmannus 
l e. pag. 193 sqq. Quod enim ille coniectando tantum quasi 
divinayerat, huie, ut manifesto quodam indicio fuleiret, bene 
contigit. Oap. enim 105. de duplici Danuvii fluvii ostio sermo 
institutus est, cuius alter alveus in Pontum Euxinum, alter 
in Adriam mare decurrat. Deinde haee verba annectuntur: 
enusiop ó'oà uórov iv voig viv xctoic kooáxausr, àÀAà xci ài 
TO» Gpxalov uüALov, olo» rà ixet üxmicra sve, quae tantum 
abest, ut eum antecedentibus verbis apte cohaereant, ut con- 
tra omni sano sensu careant minimeque eius rei argumento 
esse possint, quae argumentis confirmanda erat. Coniecit igi- 
iur vir ille doctissimus ea verba a Timaeo adhibita esse, ut, 
quam perverse scriptores quidam Danuvium in duo brachia 
dividi statuissent, refutaret, a nostro autem compilatore Ti- 
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maei et eorum, quos ille impugnaret, sententiam mira qua- 
dam socordia conturbatam et distortam esse. Qua explica- 
tione ego quidem video nihil aptius.) Si enim, quo genere 
narrandi et disputandi Timaeus toto opere suo usus sit, re- 
cordamur, eum, qui hane fabulosarum rerum farraginem con- 
flavit, Tauromenitani praeter. ceteros libros adisse non es, 
quod negemus, qui omnium rerum doctrina atque scientia a 
superioribus auctoribus in lucem prolata impleti atque referti 
vel maxime eam materiam suppeditabant, quae a mostro in 
deliciis habita libenter arripi posset. Quibus perpensis 
nihil nisi suspieio mota sit omnes illas pseudoaristotelicas 
narratiunculas, quae quidem ad nostram disquisitionem spec- 
tent, Timaeo imputandas esse, iam restat, ut sententiam 
illam validioribus argumentis confirmemus et stabiliamus, quo 
maiore quam antea fiducia pronuntiari possit. Quam tamen 
rem multo melius cessuram esse puto, si hoe loco subsista- 
mus et nunc tandem ad eam, quae nobis proposita erat, dis- 
sertationem transgrediamur, qua, quae inter Timaeum et 
Lycophronem ratio intercedat, exponere conabimur: qua re 
perpetrata maiorem lucem ei quoque quaestioni, quam nunc 
tractamus, afferri posse persuasum habemus. 

Non nova, ut iam diximus, et singulari via procedimus 
in Lyeophronis carmine Timaei vestigia latere contendentes. 
Quicunque enim ante hane aetatem sive in primordia rerum. 
Ttalicarum sive in fabulas de diversis mythicorum temporum 
personis fictas, de Aenea potissimum eiusque in Italia ad- 
ventu, inquisiverunt, diu iam eandem sententiam pronuntia- 


!) Ne quis autem difficultatem illius loci tolli posse opinetur, si 
eum Heynio verba ila erue» — Aera slve, margini ascripta et 
neglegentia librarii textui intrusa esse coniciat, alia quoque ratione 
demonstrari posse monendum est Timaei libros hoc capite utique depilatos. 
esse. Nam si Diod. V, 6. 3., quem huius libri initio e Timaeo hausisse 
Muellenhof: l. c. pag. 442 sqq. doctrina enucleatum est, eum eis 
verbis contulerimus, quae fine nostri pseudoaristotelici capitis leguntur, 
tam miram similitudinem inter utrumque intercedere perte erit, nt de. 
communi utriusque fonte suspicio reprimi nullo modo potest. Cf.: 


Arist. mir. ause, 105. £.: AURI. 
zug ud» od» vds Kvavias 0 Myr" — purses, airs Aptpns nilo Yd70NS 
Ta. müp dramdumuv, me MR T 2, Eripe rrupos deii IRA 


zop)uóv rov dwdaufdvorra cj»  Ciuumiptre sregüs dm 
Guia» lg daixtqa wiquvow ign... 49 A19. I» AO0n (iq M NE 
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verunt) sed ita tamen pronuntiaverunt, ut ad confirmandam 
illam opinionem nulla aut non idonea argumenta. aítulerint 
aut in opinione illa proferenda parum caute egerint: quo fac- 
ium est, ut via atque ratione non adhibita nonnulla in dubio 
relinquerent, nonnulla omnino non attingerent. Quae cum 
ita sint, ut perspicue intellegatur, qua ratione po8ta noster 
in adhibendo Tauromenitano historico rem instituerit, primum 
quidem ea fragmenta, quae certis aliorum scriptorum testi- 
moniis Timaeo assignantur, cum eis versibus Lycophroneis, 
quibus eadem res tractatur, conferemus: deinde optime indi- 
cium facere licebit et de eis po&tae nostri locis, qui quasi 
singularia eius ingenii monumenta apud nullum alium scrip- 
torem exstant, et de aliorum auctorum quibusdam narrationi- 
bus, quae, unde originem petivissent, extra dubitationis aleam 
adhue nondum positum erat. 

Ut ab ea re exordiar, quae luculentissimo mihi exemplo 
videtur esse, poéta, postquam inde a vv. 1099—1122, 1214— 
1225.*) fata virorum fortium, qui felici fortunae casu in 


TOU crwpós dwegvoruítow, wei is tos, ovvéBy gOappwa ry. ys in 
TE wj00V Gvegüs waiouévyps, xul ToU — oliv vózoY. 

zug rjv Alrwpw je/puros moÀldmc 

Ty» goiouy. bxidedgaqerxóros. 

Quae cum ita sint, quoniam a fabricatore mirabilium illarum aus- 
eultationum intra tantillum spatium complures auctores inspectos et ex- 
cerptos esse nullo modo verisimile est, res in eo est, ut totum caput e 
Timaeo fluxisse concludamus. 


J) Ut omnes, qui aliquando de hac quaestione sententiam tulerunt, 
singillatim nominare supersedeam, satis habeo laudare L. Prellerun;, 
qui in libro: Roem. Mythologie, II?, pag. 310 not. 3 viros doctos ea de 
re bene meritos enumerat, quorum agmen claudunt hi: Mommsenus in 
Herm. vol. XVI, pag. 1 sqq. Woerner l.c. Cauer ll. cc., G. Wissowa 
BiBenovol XXL pag. 40 adi. 

?) Cum enim eo, quo iu omnibus codd. illae fabulae exhibentur, 
modo nexus sententiarum disturbetur, Wilamo witzius l. c. pag. 5 recte 
mihi ordinem ita restituisse videtur, ut vv. 1099—1122. excipere vv. 1214— 
1235. contendat: minus recte Scheerius, qui in edit. suae pag. 98. 
vv. 1214—1226. post v. 1173. inserendos esse arbitratus est. iomodo. 
autem verba Caueri in mus, Rhen. vol. XLI, pag. 396 intellegenda. 
sint, fateor me non exputare. Dicit enim: Aber dadurch wird ebenso wie 
durch die von Scheer empfohlene Versetzung der Verse 1214—25. nach 
1178 das Uebel nur schlimmer, denn Wilamowitz zerreisst den in sich 
zusammenhaengendenA bschnitt ueberA gamemnon, S ch eer reisst Kassandra. 
T. Hekuba auseinander, so dass letztere ohne jede Beziehung an das un- 
mittelbar Vorangehende angefuegt ist. Vir enim ille doctus, quo modo 
singulae fabulae annectantur, minime videtur perspexisse. Nam v. 1086 
finis imponitur eis fabulis, quae de Graecis domum non reversis, sed ini- 
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patriam reversi praematura morte consumpti erant, enarravit, 
venerationem Agamemnonis a Lacedaemoniis oblatam leviter 
perstringens (vv. 1123— 25.) accuratius de honoribus, quibus 
Cassandra ipsa in Apulia cumulatur, verba facit (vv. 1126— 
1140). De eadem re quoniam, ut e schol. Lycophr. v. 1138 
elucet, "Timaeus quoque disseruerat, utriusque verba ap- 
ponere licet. 
Lycophr. 1126 sqq: 
0? ul; duóv vovvuorv &v9$9dxo 


Gtfac Schol. Lycophr. 1138. ed. 
Peres uegar9iv a$9€  Agócio — Kinkel, quod sic apud Muel- 
GxómQp. lerum nondum receptum est: 


Gyxóv 06 uoc veóSovet Aevvlov — 'O 0t Tiucióc quiam, Ue EiJaes, 
diagot ixeóüv dxavrjoo0.)) reis Aav- 

XéAmus mag! Üxcu, ots dg. — "lnc, Ümoraluivars ubv doUgra 
éavo» xóp — 9«iv, ibocuivuu; Óh variu 


vaíovot, Aug — &yyectouovtg 
mOTÓV. 


quis fatis in alienas terras depulsis a nostro prolatae erant: inde a. y. 1087. 
eorum mentionem facit, qui quamquam in patriam reduces (cf. vv. 1090 sq. 
0 ok zpóvi: wolóvres daxamtós Dónove exxratov ixidpyova 9vuram aéhas) 
tamen insidiis Nauplii per maria navigantis et ubique in Graecorum sa- 
lutem saevientis violenta morte absumpti sunt. Exemplum affert, ut vide- 
tur, unum inortem Agamemnonis a Clytaemnestra uxore oppetitam, etsi 
paulo ante de compluribus sermonem se instituere velle disertis verbis 
demonstraverat (cf. ov) oi zoórw golóvres). Vel eà ex causa sequitur, ut 
narrationem illam Idomenei et Leuci cum hae Agamemnonia coniungamus, 
praesertim cum misera illa conditio Idomenei eiusque familiae ex endem . 
origine repetatur atque clades Agamemnonis (cf. vv.1216.sq.: o? ydg jsvyos 
vau Übxorov oéAna. vevarohov Aa) Qua fabula finita Cassandra, quo 
meliusacerbam Graecorum et beatam suorum sortem opponat, de honoribus 
Troianis nonnullis post mortem eorum oblatis verba facit, ita quidem 
ut Agamemnonem, quippe qui ipsius maritus fuerit, eiusque divinam aj 
Lacedaemonios venerationem omnino non neglegat, verum tamen tribus 
versibus (1123—1120.) obiter attingat, de suae ipsius, Hecubae, Hectoris, 
Aeneae cultu et honoribus multo uberiora verba prodat. Si hoc modo 
fabulae illae sese exceperunt, bene rem instituisse Lycophro censendus 
neque & Cauero l c. vituperandus est, quod iusto negligentius fabulam. 
fabulae agglutinaverit. 

?) Hane enim coniecturam benignissime mecum communieayit 
C. Wachsmuthius: apud X nxelfamibis locus lacunose sic exhibetur; 
0 OR Tiuciós gra, ore "Ehnves, Gceidàv dzacijaamn . . . . vate Zlavvicis. Multo. 
brevius Tzetz. ad Lycophr. 1137 narrationem Timaei expilavit (Tim. 
fragm, 14); ai 0B rw Zavriow yvvatuse uélesvav lo8sjca. qoota. wal Tg. 
Oyeg Bánrovrar Ey xgoiuemi, ds gro Tinaxos, vesvicaz re stÀaceleug law. 
oreboouéveu, orodsdepévas và. nolla. vcrodiuava. wol Qdgor weréyovom. 


" 
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xógm Ób magótruor Ppvyrir 
&vyór 
orav 9£1oct., vvuglovs &ovotuc- 
vat 
robc '"Exrogsíow yAaiGu£vovgo 
nón, mxÀGtEcug, ÓxodrÓsuipeg Ob t 
nóoque Éyovrac Guphor 1 UGUUQ — xoiLa Gv Gxod1udtov, Gyob6ats 
yévove, 6b d» vraie xtool Qfóor, $xa- 
duó»  msQurréSovéw — vu — AyAutuipens 0$ t0 zxQócoxov xa- 
Boécas, Sáxso xvdóQ. ux xoduan, và» 
dixao piywrop xroutvos vu- — Dowd  Pvvou — AàauBávovat 


gevu&var TÓVP tQcytv. 
?Egwoor io05jta xal Qi9ovc 
Bags, 
aexaGuévat 90oórvowt qaguaxtiy- 
olor. 


xtipaug £y) Onpaibv. iq9vcoc 9e 
éaBóngógorg yv» ad6n9j- 
Gotat. 

Hoc loco inserendum esse duco id Timaei fragmentum, 
quod apud Muellerum in incerti loei eius fragmentis posi- 
tum (fragm. 157.) in hoc conexu sententiarum, quid sibi velit 
et quo referendum sit, plane intellegitur. Legimus enim apud 
Pollucem II, 29: ixeAeiro óé wg xal '"Extógsoc xóum, xtQl 3g 
go Ava&aas ?) 

Tl» "Exrógsor viv iputQov xóumv. 
Tíuctog 0b vi» xovgi&r vaótg» zQoctéráAS«i?) ubv Ósiv xtQl vÓ 
uéroxor Aiys, và Ób rgayjAoQ meguxeyóo9e. — Neque enim à 
vero me aberraturum esse spero, si haec duo fragmenta ex 
una eademque Timaei narratione desumpta esse statuam, in 
qua ille singularem Dauniarum feminarum habitum procul 


J) De Anaxila comoediarum poéta cf. velim Meinekium: Com. 
c, fragm. IIT, pag. 341 sqq. 355, ubi plura de coma Hectorea allata 
invenies. 

?) Refragantibus omnibus codd. qui, quod omni caret sensu hoc 
loeo, ;posarálówa praebent, cum Bekkero zrgoororéije. in textum re- 
ceperim: quod verbum in eadem significatione usurpatur ab. Aristot. bist. 
an. IX, 45: uaLexoréga 5 Opi (seil. feri bovis) vzs To Lvxov »d 
zrgoosorahuévi) uidov. 


" 


dubio, ut ex Lycophronis versibus perspicuum est, in honorem 
Cassandrae divinis honoribus in iis regionibus affectae de- 
Scripsit. Priusquam, quae Lycophro in enarranda ea re illi 
debuerit, fusius explicemus, videamus cetera. Eis enim, qui 
secuntur, versibus nobilium illarum virginum Locrensium poüta 
mentionem facit, quae piaculi causa propter nefandum Aiacis 


CET ET ak 


cum Cassandra concubitum Troiam mitti solebant. 


autem eius verba haec: 
v. 1141: 


adv$ogÓh moAAeig  magótvov 
yrouéveu 

Ttbbo yvrvcilv cO9u, d! orQa- 
Arv 

&9eGuóAexrQor, Kóxgidog Agar 
eg, 

Óagórv crivvócm,  xAjoov tic 
&ápgtov 

GrtÀolot — maidag —doreonuévac 
yáucv. 


v. 1151. 
Butic SudvExan óvoorBaw y&uav 
zog Peyaíc vict "Ayoloxa 


$e 

tÓv yulogo» Tác &vvugsbrovc 
Xoóvor 

zov Boafsicug yuooBocxovoat 
xópac. 

alg dxriurog i»  Ebvy Bivaug 
Tgog 

"uuo  xÀóóovoc AvxQgóg ix- 
xivaófGeva, 

ixi» éxágmon yvia cvugARag 
qvrois 


Sunt 


Tzetz. ad Lycophr. 1141: 
Alarvrog rob A4oxgoU ep Tg 
Tvgíag vavmQyicavtog xal GrQa- 
qértog!) iv Toéuovu, xaolo 
Tic 4jAov, oi Aoxool ug 
Go9érrsg ZA9ov tig và oixtia. 
q9ogà ó? xal Aouutóc ucrà volron 
lrog lays viv Aoxolda uk Tiv, 
sl; Kaccévógav à94urop uiu 
Alavrog * Pyouae ó' ó 9e0c iAáo- 
xi69c. "A9npvüv ci» iv "Do 
ixi Pug 0u« $0 mag9£vovg 
míuxovtag ixi xAQog xal Acypn- 
Gt. xtuxouévag Ób cÜrüg zxQ0- 
VxarvtOvttc ol Toosc si xar- 
icyov, &vjgov» xal xaiovteg 
dxágmoug xal dyolotg EóAows rà 
ócrü a)rdv, àxó  To6ocwvoc, 
Ügovg tic Toolac, viv Gxoóómn 
sig 94Aacaav Hpurtov, xal zer. 
oi AoxQol írígag lorehÀor * El 
ÓÉ muweg ÉxqUyowr àrtiSoUgnt 
Aáóou sig vÓ tijg "Adnvüg isgóv, 
iégsa.  dyivorvo. Po«gor yàp 
«r0 xel fjjmwov, vj 0b 9:gi 


o) mocjoyovro 0$0l?) roD 


J) Praetulerim cum Schneidero: Callim. II, pag. 126 legere 


vagévros: cf. Lycophr. 396—402. 
2 


rib codd. omnibus traditur 


uod idem Schneider DAS pag. 127 suo iure textui videtur 


"Hq«uóroc sls 9áXaccav ixBoácn 
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oxodór 

Tis x Àópow Toápovog pv 

TOuiPyS. 

4AAc. Ób vóxroQ taig 9avovué- 
Tag i6ct 

ZudGwos si; $vyarQóg l&ovta 
yéas, 

AaS9gai« xax xiLcev9a xamtaAd- 
uevat, 

foc dv &o99itocw 'Augeigac 
óóuovc 

Auaic XÓévuav ixtiósc yovvot- 
LEV. 

Oeüg d'ÓgeArQeUovot xocuovoct 
zédov 

dgóco vt qoiácovew, àortoyij 
xóXor 

&Gràv qvyoboa.. xüg yào ' [usbc 

dvo 

xógac ÓoxrUGu, mérQorv £v ye- 
oiv xov 

3| pácyavor xshcwó» | vavQo- 
xtóvor 

Gridóav xófmAw 3 daAaxoaiov 
xÀádov, 

uer xop£ccat ysioa Ónpioar 
qóvov. 

óijuog ó'àvard rórv xravóvr 
éxauvécet, 

xtÜuG xapátac, roUmuofrrov 
Yévoc. 


isgoD Efjoyorro, & uj voxraQ. 
Jav d$ xexaguévos, uovox(xoveg 
xal &vvxódqroi:. xQG at 08 rv 
Aoxoióo» mag9évov  Ii:oiBoua 
xal KAroméroa dqíxovto . xol 
xod uiv vàg xagóévovg, siva 
Bo&p, vaboux uevà vàv xQogàv 
abra» Exeuxov oi Aoxool. yi cv 
O'erüv zageiSóvrov età vÓv 
doxixóv xóAsuov &xaboarro tijc 
Toutbrre 9volac, dic quac Tíuctoc 
6 Xuxelóg.?) ufuvmtas b cfe 
lorogíag x«i ó Kvgnrvaiog KaA- 
oMueyc. 


Ad rem ipsam ef Meinekium in: Anal Alex. pag. 165. 
atque Hauboldium in dissertatione: |De rebus Iliensium', 


1888. pag. 30. not. 1. 


3) A schol Lycophr. 1155. haec tantum verba Timaei nomine ci- 


tantur: 


Tiuauos loropet, ri «i zapayevóutves sapSivo. ioilevor iw rà) 


legio vis "A8rvas, 0éo olom. sl Mé Tis roD dvo, itipav napayivendas dvr. 
3 
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Porro, qui mirus consensus inter hos locos exsistat, tecum 
reputa. Lycophro enim vv. 633 sqq. narrat: 


Q? ó'áuguxAvotovc xougáóag I'v- 


u»yotag 

GuGvQvoÓUvtaL  xaQx(vot  xs8xÀAo- 
XÓT&EG 

&xyÀawov duzQtsoGovOL. vIAUtOL 
Blov, 

tQuxAGig  ÓtxoAotG  Oqeróovaig 
QxAuuévor. 

cv ai vexotoou. tiv ÉExuyBólov 
TÉYVNv 

&óopxa  xoiós00ovOo( — vuyxíovgc 
yovrág. 


o) y&Q tic aOtQv qicerat xvQ- 
vov yvá9o, 

xglv àv xgat1j61 vaotóv svotóxo 
A9o 

)nig Toógnuxog OGijua x&ucvov 
0XÓ7tOV. 


Schol. Lycophr. 633. — 
Tim.fragm.31: T/uatog óe pow 
eig va0rag Tüc wvroovg $AÓOsiv 
vwvag; tv Bowtóv, &g vyoovg 
qyoigáóag sims: duAvTéag óà dv 
toí(to NaGuxóv BaAsaolóag qg- 
Gv aóvág vortoov óvouacóiva : 
sic óà oi àv avtaig xatouxovr- 
ttg. QuotoL Ggevóovijta: * ai yào 
uxtégec aot tu0éao0Lv éxl EOX0v 
elg twog vóv dügrov xol o) 
zxQótsQov a)roig Ói0óaotL qaysiv 
xolv xactafaAsv tÓv ügrov.!.) 
Quin etiam multo pressius 
poétam nostrum 'Timaei ve- 
stigiis ingressum esse eis, quae 
apud Tzetz. ad Lycophr. l. c. 


 leguntur,?) verbis a Muellen- 


hoffio l. c. pag. 466. summo 
iure Timaeo vindicatis lucu- 
lentissime comprobatur. Pergit 
enim ille: frego: óà yovv oi 
Bowrol otc xal Kagxivovg Aéya 
xAsb0arttG ti; tg yoigáóag xoi 
zxévgag tàg Dlvouvqoiac óu5ovot 
yvurvóv Bíov, àvvxóótto, tQciG 
6gevóóvag xatéyovrsg, uíav vo 


aUTZs, Éxeívrv 0b o) OdztreoD'os ox vOv Tocwv, dAÀd xaísoD'nt dygiow &V- 
Àow xai tà Ó0t& aVTT,S DiztreD'a, els JQ'iiacoav. Ceterum huius fabulae origi- 
nem Timaeo rectissime vindicavit Kna&ckius quoque in programmate 
quodam .Callimachea' inscripto et 1887 edito, pag. 10 sq. 


') Ad verbum transscripsit haec Tzetz. ad Lycophr. 638. 


?) Etenim ne credamus haec verba e Tzetzae ipsius doctrina 
profecta aut e versibus Lycophroneis ab eo derivata esse Diod. V, 18 f. 
impedimur, cuius descriptionem Balearium insularum totam e Timaeo 
depromptam cum Tzetza fere nulla in re non congruere sagacissime de- 
monstravit idem Muellenhoffius l. c. 
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ToayiAo, iripav xeguGoGutvo 
t Óepét xcl roity» Tj xul 
xatéyovrec, 0mov al utrégeg ri 
Gpevdoritox;» roig viyxious zal 
dudácxovowe* ob yág Tig TOW 
zwuÓupiop rdv» éxege ysbGerow 
dgrov, sb uÀ xaraAáfm abróv 
&boroxia apevdovrtuxij, &vrl oxó- 
xov xtuevor $aio Gavidog. 
lam transeamus ad vv. 732.—37., quibus a Diotimo, 
elassi Atheniensium praefecto, in honorem Parthenopae Sireni 
oraculo iubente certamen eum facibus Neapoli institutum esse 
traditur. Sunt autem hi: 
mori óbxa xor ab9rovyyóror — Quibus schol. Lycophr. 732. 
9$: subiungit haec): grob Tíuatoc 
xpaipor &áxácne Mówoxoz vav-  (fragm.99.) 4ióruiov tóv A95- 
apylac veio» v»aónpyor zxaQaysvóutvov 
mÀcTEoO. Aauxaóobyor ivrvpst — dg NeáxoAw xarà xoncuóv $00u 
6oóuor, ij Hao9evóaty xel ógóuov xodjGat 
XOnouoic miicag * Ó» xor —Aauxádcv, (i xcl viv rór tc 
abu Atc A«uxáóog &ydwa yiveGOc. xao 
ANeüxoAitOw, oi xaQ' üxkvorov roig NeaxoAirauc.?) 
Gxéxag 
Üpuo» Minvo? GrógÀa vác- 
Gorvrqt xA£. 
Postremo suffciat Lycophronis vv. 1050.—55. attulisse, 
quibus de vaticinio, quod Podalirius in Apulia edit, et de 


1) Paene eadem verba apud Tzetz. ad Lycophr. 732 exstant, nisi 
quod ille procul dubio uberius Timaei narrationem reddens addit: 
"Midmuos dà. ele Nedzzoha» Jew, Ure orparryós Ów vim "Admyaiov inoMduni 
come Xweor. Quae verba quamquam nullius alins scriptoris testimonio 
confirmata quanti sint momenti ad intellegendas eas, quae ante expe- 
ditionem Atheniensium iu Siciliam factam inter Siculos et Athenienses 
intercedebant, conditiones docet Holmius: Geschichte Siciliens im Alter- 
tum', 1874 II, pag. 404. 

?) Eiusdem narrationis testem habemus Strab. V. pag. 246 M. quo- 

Cuius sunt haec verba: óov (sil. Neapoli) Jebvvrae pou T» 

jvon, quas HagSevónys, wai dyOw cvvrehetu. yvuvixós ward pmvreíav 
enim Timaei vestigia apud Strabonem in quinto et sexto libro la- 

tere dissertatione Hunrathii, quae a nobis saepenumero commemoranda. 
inscripta est: Ueber die Quellen Strabos im 6. Buche, 1879. compertum 


a* 


E 


"- 
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medela, quam ille et hominibus et pecori adhibere solet, sermo 
factus est: 
dog«ig àb uíAor TóuBor iyxo- Eisdem fere verbis eadem fa- 
uouévots bula a Timaeo fragm. 15 — 
Xeícs. xa9'Uxvo» xmüct vausor;  Tzetz. ad Lycophr. 1050. ex- 
qiu, plicata erat: s/cjSacm oi Aabvwot 
vóco» Ó'íxcGric Aavriorg xÀu- Jot oi KaAafool £v urkoreis 
Sjoerat, xaócóónr iv và ríp rov Ilo- 
Órav x«rexuaivovreo "Al$elvov — daAugíov xal xa9' Üxvovc Aagu- 
Qoaic Báver xoncuovs &5 airov * eld- 
&gcyór a$ófooct "Hxiov yóvor — 9«c« ób xci iv và xAnao» mo- 
«OroiGt x«l mo(uvciót mxQtvuevy — raug '"AkSalvo &xoAobsoOat xal 
uoAgv. «rol xd) rà Soiuuara aÜrOW 
xal éxixaAsioOct vóv ITooaAsiguov. 
xal iüc9ci, Ó95v xol ó xorauóg 
Eyg cip óvouacíav, óc àASaivov, 
xarà Tíucwov, xal $roamsócv 
&xávrov vv Aovouivov Gdov 
tà roabuata, oc xarà MeDóÓtov 
tÓr lat9Óv A1q&óc, tij Aoxaólac 
zotGuóc, lárat vooc &Aqobc, xal 
xarà Biyolótov ó$ zxodayQuovrac 
ó Kévog.!) 
Qua cum narratione aliud Timaei fragmentum artissime co- 
haeret, quod Muellerianae collectioni nondum insertum apud 
Etym. Magn. pag. 63,4. scriptum legimus: "A49atvoc, zxorauóg 
"IraMag, 0v quot óvouacO5rcr Tiucioc óux vó dA9aivsw và vgab- 
uera rG» iv abrQ Aovouévov. 
Quibus exemplis, quae ad illustrandam similitudinem 
inter Timaeum et Lycophronem intercedentem apposui, non 
solum neminem non persuasum habere puto Timaei libros a 


habemus, etsi illum multo plus profecturum fuisse iudico, si Lycophronem 
et quae inter eum et Timaeum interesset ratio, melius perspexisset. 

3) Eadem Timaei nomine suppresso apud schol Lycophr. 1050 
leguntur. Dissimilem et alio ex fonte, ut videtur, haustam narratiunculam 
invenies apud Strab. VI, pag. 284 M.: Jexvvres i ris Afxvrías agi Àópov, 
d» vou Ziov, joa -Tó uiv Kdlyavro: bv! up vj woppi lvayitowm. 
D'ajro: nélava wpióv oi uavrevóusvor. iysoiuevor imi tà) duer 72 à 
JHojahesolov ro» zrgàs «jj dion, iyov ce udo ücov oraBlovs ixaxów* 
det lE aorov aord;uov zrivaxis crQós rds rv Ogenudtow vócovg. 
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po&ta nostro adhibitos et quadam ex parte depilatos esse, 
sed etiam, quantum hic illi debeat et quanto opere ex illius 
auctoritate dependeat, ante oculos positum esse spero. Neque 
enim non contentus in universum in enarranda fabularum 
furba illum auctorem sequi tam apte ad exemplar eius sese 
applicabat, ut nunquam ne in minutissimis quidem rebus ab 
eius latere discederet, sed paene totum enuntiatum eius 
in suum usum converteret, quin etiam in exprimendis sin- 
gulis verbis eius generi scribendi sese accommodaret. Jam 
eum exemplis illis diversis ex locis po&matis nostri petitis 
perspicue appareat, quanti a Chaleidensi illo poéta Timaei 
historiarum libri aestimati sint, in describendis ceteris fabulis 
eius carminis partis, quam nos tractaturi sumus, quae unde 
originem traxerint saepenumero in medio relinquendum est, 
eum prorsus neglectum esse num putas? Quod cum per se 
verisimile non sit, tamen, quominus id accipiamus, certis 
quibusdam indiciis per totam, de qua nos agimus, partem 
carminis dispersis, quae Tauromenitani vestigia latere clamant, 
impedimur. Quo duplici fundamento nisi ad singulas fabulas 
exeutiendas transgrediamur, ita quidem, ut, ordinem Lycophro- 
meae narrationis secuti unamquamque earum ad originem suam 
referre conaturi simus. 

3) Of. v. 636: roevhar oyevÓóveus cehauévo: — Tim, regem; ogevdó- 
wus wuriyovrts et quae apud Lycophronem sequuntur, omnia ad verbum 
translata sunt; v. 738: xo«ivow &ztiays Mówemos vevapyins — Tim. róv 
JA mvaGov vavagyor; Y. T84: xai lauztaSovyov ivrvvet pónov — Tim. »ai 
opor olg diuaidlon? v. T85: Xenapots cuchjous — "im. »erd. yorauóv 
(werd uavreav apud Strab. l c.) v. 1050: dogars pujhcow -— Tim. wrie- 
auis; dywouuouévo; — Tim. waSeidem (Zyxorpoiuévor apud Strab. l. c. 
proeul dubio Timaeo depromptum cf. Scheerium in indice s. v); Y. 
1051: xaO'irwor — Tim. xaS'Uvovs; v. 1053: ra» wotexuaivorres 'Al- 
SPaivov joar; — Tim. iv «Q mÀroiov zrotaui AO'aivi dzohoísaDas; v. 1054: 
dparyów miljower — "Tim. érexaleto9u«; v. lÜDD:  «wroUx wal stoluvaamr 
— Tim. «jvob wei vd Dgíuuere; v. 10188: Ewrogtíon — wóucig — Tim. 
"Eerágews vóur; v. 1137: "Egiiow lo97ra. — Tim. Iowéw. . . obra gaudv ; 
QéSovs gaps — Tim. izcirjanuévas rà ztgómwrov; v. 1440: afdrgógois 
— Tim. ódgdov Iyovau; v. 1143: dSecuólexroov — Tim. ài vj sl Kao- 
wivpav. d$éprrov uie; v. 1153: gihangov — Tim. ixi Peg xiha; dvop- 
grírovs — "Tim. )ío mapÓévovs; v. M54: zdÀov Hgaflticus — Tim. imi 
adujoq xal Awyyoe; v. llÓ7: dxdgmow vie ovjuphétas pvtors — Tim. xiov- 
ree doxdgrrous xal dypíow E/Aors và Dora aXrGv; v. l8B: ele Üdhacsur iu- 
Bedor axodÓv vís ix Aécw Todoovos ip&rronévys — Tim. dmà Tprom- 
Noten "je Teoías, jv omo0óv els Sdlacsav loperrov; w. 1165: Jes 


áelirgevoovo. xoquovans mido dpóop Te porácova — "Tim, fouwov ydg 
air) xdi Ípgmvov. 
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Inter fabulas, quae in magna Graecia de viris fortibus 
a Troiana expeditione domum redeuntibus et variis terra 
marique casibus agitatis cirecumferebantur, primum apud 
nostrum obtinet locum ea, quae de Diomede sociisque eius 
in Apuliae regionibns narrabatur. Quae fabula ipsa quam 
late patuerit et quam vario modo exornata sit, mittamus, *) 
ad fontem potius, unde manaverit, animum advertamus: 
neque enim res breviter expedienda est, cum in tanta testi- 
moniorum penuria hoc loco duo auctores Timaeus et Lycus 
occurrant. Scriptum enim legimus apud 'Tzetz. ad Lxyco- 
phron. v. 615. (Tim. fragm. 13. Lyc. fragm. 3.) haec: 4Aot07c 
t5c Tooíag Auuróngs &vtl B&govc AlSovc éx roO vsíyovg vij; Tooíac 
sg t?» icvtov vabv &8BaXev. xogaysvousvog Óà elg vÓ "Agyoc xal 
uólig qvyoOv tóv éx tüg yauctijg a$voD Oévavrov xagsyévevo iG 
' Ica Aa , &6oov 0? tqyvixatta vóv KoAyixóv ógàxovta Avuotvóusvov 
t)v Ooauxíóa Pxtavs vt$v vo DÀXavxov xovogv àoxióa xatéyov- 
iévóuuos yàg Ó Ógáxcov tÓ yovoobr civot óégag ToO xut. vuelo 
óà Óó Awunógg iv vovto 6q0ó0oa &vóQuiávrag xattoxcoaotv tavtot 
ix vOv AMOov tüc IAov óv àvigaAs vóts slg tjv vabv xal éovqoc 
toUvtovg xat& zv tÓ éxsi xtó(ov * VottQov ó? dvtÀOv Ó Aavvog 
avróv lupe xol tovg vógikvtag sig v$v 96Aa00av. obto. Ói 
dveyÓóusvo»i $xó tÀOv xvuátov xw é55oyovto zxoóg vàg BGctig 
avtQv. ióroget à rovro Tíuatog Ó XuxeAóg xal Aíxog àv voírQ.?) 
Deinde Antigonus Carystius ipsius Lyci nomen laudans cap. 
172 haec memoriae prodit: JJegl zóv G$oóov Aoxov uiv àv tjj 
Acounósíg t7; v16o q1olv (Callimachus) íovooeiv, rovc égoótovg oxó 
uiv vàv 'EAAQvov, órav xagapáAAg tic elg tovc vóxovc, o) uóvov 
vavouévovc ozou£vew, &AAX xol xQooxetouévovg sic tovc xóAxovg 
évóorew xal oaívav quAogoóvog?) . . . . . Aéyso9ot ÓÉ vv vovobvov 


!) De qua fabula si quis copiosius imbui studeat, adeat Beck- 
mannum in edit. suae Aristot. mir. auscult. Gottingae 1786. in vulgus 
editae pag. 157. et Heynium ad Verg. Aen. XI. exc. I. (IIL, pag. 699 sqq.). 

*) Paucis immutatis cum hac enarratione congruit schol. Lycophr. 
615, nisi quod ille clade illà Diomedis & Dauno rege facta et miraculo 
de statuis ab hoc in mare praecipitatis rursusque in sedem suam rever- 
tentibus omisso statim post verba d»Ópuivra xavsowevacs xai íÓpócato ix 
vü» ÀJwov vOv» ix vov lAiov pergit iorogez Óà vovro Tiueuos xoà Avxoc 
iy ToíÍto. ' 

?) Dolendum est, id quod post Meursium rectissime agnovit 
O. Keller in ann. gymn. Austr. vol XXV., pag. 102., alterum illud 
enuntiati membrum, quod verbis xo ueé» vOv EAÀgvowv responderet, 


Eg 


$aó Gr iyyogíov, c Or rob Auufóovc ira(gor tig vir 
TOv Ógro» roórov qc ueracynucucÓRvrov. Quibus locis 
examinatis utrum hoc loco praetulerit, Lycum an Timaeum, 
difficile erit diiudicatu, quoniam, quae utriusque fuerint 
partes in depingenda illa fabula, discerni non potest. 
Cui quaestioni intricatissimae multo maior lux affulgeret, si, 
quomodo aves illae Diomedeae in barbaros et in Graecos sese 
gerentes a Timaeo descriptae essent, notum esset. Neque 
enim multum lucramur ex Aristot. mir. auscult. c. 79., quod 
supra allatum sub incerti adhuc auctoris nomine vagatur, 
vel e Strab. VL, pag. 284: i» $ xe róv Akopjón uv9ebovacr 
dqgeuGOzra( rweg xal robg iraigovc dxogri$oSTrat xci 0 xal 
viv éupévet ju£govo xal Blov rwà Qv àv9odawor rá&u vc duu- 
Tug xal jj xQ0c àvóQdmovg jutgórytt obo éxuxtis, dxÓ b rw 
xüxobvoyor xal juaoGr qvyj, quem quamquam saepenumero hoc 
libro Timaei vestigiis ingressum hac in paragrapho nonnulla 
alio ex fonte arripuisse supra docuimus (cf. pag. 32 not. 1). 
Quae res utut se habet, non ita valde a recta via me aberraturum 


mescio euius neglegentia perisse. Quid sit supplendum, circumspiciamus. 
YWulgo — mec non Keller ipse eiusdem sententiae praeco exstitit — 
subsidium petendum esse. perhibent ex Arist. mir. ausc. c. 79., ubi narratur: 
"Ev ap hounósa viog, 5 xta v TQ Adgíe, gacw iegóv ci tlveu tov 
[op ovs SDavuasróv ve wi dywr, mpi Db oro degóv wixÀq creguucdT ada 
Genius peyidove vols ueyéduo. xai Qiyp, Vyovras ueyáda. xni. oxhnpd, voi 
dove A£yovom, là» uiv "Ehre dxofaivomr sls vóv vózov, javyiav Vynr, 
dàw $R raw Baofápow uris tím ceQuobuov, dvizetaaÜos weh clnpovuévovs 
(gum a)toDe ele Tüs xegaÀds aixüw, weh oW uyyeu. twrQuiawow rus 
dzcowreivu . pvXeveras Ub roírove yevíaDas in Tw ruipow Ow ToU 2ho- 
qujdovs vavayraiwrov ub» avtüw epi viv vicov, rov db hopidovs Doho- 
Mwros omo rov -l«vror (sic enim scribendum est: cf. Tzetz. ad Ly- 
Cophr. 615.), rov róre amos rw rómow lwrivow yevopévov. Sed ubi 
tandem inter hos duos locos vel minutissima intercedit ratio? An tibi 
ea verba, in quibus rei cardo versatur, Aristotelis 2d» uiv "EÀAgves dzro- 
Balvovi» — ovyíar Éyuv et haec Carystii $mó uiv vv Ehjvov — oai- 
we guÀogoórvos omnino non modo non in comparationem vocanda esse, 
sed etiam vehementer secum pugnare videntur? Immo, si quid video, sola 
spes Antigoni locum recte restituendi posita est in Ael. nat. an. L, l, 
qui locus et verborum similitudine ad nostrum maxime aspirat: K«4er- 
eed Tus opas vicos wl ipodwoe Lye zrohhovs .ovroi gam coss Raofd- 
& oUre ddmovonr ore airol: zrgocíamw . idv 0b "Ellnr vavdor, iévos, ol 
$i ous "ur DupeQ zQosicm. crtégvyas &mhomuvris olovel yBQpds Tuas Ele 
DeBiaaiv re sch. stegerhovis. wh ázrropéveov. té "EJjvn 0j, Sztogevyovow, 
dÀX drgepovoi xoi. ivégovtau, xai xaO ruévan els rovs xóAzovs wetamétorrat, 
diamso oiv imi iévun wh ivres. liyovtas oU ojror 4hoyijMovs irai rlyva 
xul aiv air rów üxhov róv bn rijv Duo uertcymévra, sVex. Tj. agoré- 
quom às và vów ópridur urrafalóviss rldos, pos Fri vei wiw. Duagv- 
Írtüw 0. clyca "EAAnvés «c. wat. daMAAmwes. 
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esse spero ab utroque summam huius fabulae narratam a 
Timaeo autem, cuius a genere scribendi minime alienum esse 
constat aliorum sententias infringere et corrigere, minutiores 
quasdam res, quae quales fuerint nescitur, additas et immu- 
tatas esse contendentem et quamvis, ut eis, quae apposui exem- 
plis, apparet, Timaei auctoritas apud po8tam nostrum plu- 
rimum valet, tamen hoc loco Lyci libros non adhibitos yel 
inspectos esse Tzetza l. c. et Antig. Caryst. l. c. testibus 
praefracte minime negaverim. 

Sed quoniam eidem Timaeo, quae de Boeotorum in 
Gymnesias insulas adventu et de mirabili eorum incolarum 
ratione educandorum liberorum noster vv. 638—647. memoriae 
tradit, addicenda esse supra docuimus, statim indagando ea- 
rum fabularum fonti operam navemus, quae Ulixis nomine 
in inferioribus Italiae regionibus cireumlatàe a po8ta wv. 
648—819. celebrantur. 

Paene nulla alia veterum fabula hominum omnis aetatis 
animos tantopere occupatos et delectatos esse quantopere 
Ulixea summo iure contendi posse autumo. Quocirca mirum 
non est, si parva et exigua illa initia eius, quae in carmine 
illo Homerico occurrunt, insequentibus temporibus maiora 
ceperunt incrementa atque iam Alexandrinorum aetate in 
immensum paene aucta sunt, quorum studium et doctrina 
quantopere in interpretanda Homeri carmina et in fabulas 
illas Ulixis erroribus nobilitatas explicandas atque imprimis 
singulis locis et regionibus tribuendas incubuerit, satis notum 
est. Quo factum est, ut Lycophro quoque quamquam ipsis 
Homeri studiis non occupatus eidem rei animum adyverteret. 
et talem, qualem legimus, summa cum doctrina enucleatam 
et ex variis eisque remotissimis fontibus depromptam fabu- 
larum Ulixearum farraginem in luce poneret. Vel inde autem 
omnis nobis spes relinquenda est unamquamque fabulam suo 
fonti addicendi vel communem omnium auctorem eruendi. 
Accedit, quod miro illo ordine, quo singulae narratiunculae 
sese excipiunt, doceri videmur ex variis eas scriptoribus 
translatas et, prout animus eius vel occasio ferret, agglu- 
tinatas esse. Quamquam non desunt quaedam vestigia, quibus 
Homeri Odysseam, ut par est, a nostro cognitam et inspectam. 


— c 


esse indicatur', sunt autem non minora eaque graviora 
indicia, quibus , quantum ab hoc exemplari recesserit quantaque 
poétae licentia vagatus sit?) apparet. Quae singula sub- 
tiliore disquisitione persequi a re, quam nobis proposuimus, 
eum abhorrere mihi videatur, in eas solas fabulas accuratius 
inquirere conemur, quae cum aliqua verisimilitudinis specie 
ad Timaeum referendae sunt. Ac primum quidem vv. 688 
sqq. Pitheeusarum insulae noster mentionem facit, ad quam 
"Ulixes appulsus esse creditur. Cum e Strab. V., pag. 248 
(— Tim. fragm. 16) compertum habeamus a Timaeo quoque 
insulam eam commemoratam esse eruptionibus ignis afflicta- 


2 Ad illum fontem iam schol et Tzetz. ad Lycophr. 664, provocat, 
eum ad vv. 664. 665: 
ol ivre. OguviEavres sirogra oxdgr 
eyoiyq. wav rgrgova: xeargéco. itygay 
dune versum Homericum affert (Od. X, 124): 
IyBUs W'Os dypoocorres (sic!) drepméa Darra. mévovro. 
Deinde inter se conferantur versus Lycophr. 673 sqq: 
zroíay. 8 Drpüzrhaerov oix. ixóetea 
Dpdnasvaw, LDxvxónay. digiro Spóva, 
xa xgjge. wvortóuogov; oi 0à Ovauogot 
arévovres tas iv ovgoto. qopftádes eqss. 
eum his Homerieis (Od. X, 934. 235. 238): 
dv dé opt rvgóv re xi gura à. nbl ngo 
ol»o Houuveip Bem 0.0... se. 
dáBig zeminyvta. natà. avgeownv. Mgyvv. 
Tum EX lyeophn 670 et Hom. Od. 3. 805 sqq tum Dyboplir 
sq: 
D Zrvyós wshanijs veauóv, IvXa. Tegjusts 
dxouórovs Erzviev dpBirois pas 
et Hom. Od. V, 185 sq: 
xal r0 wereifóuevov. Srvyós (dug, s Te uéyurtos 
Bgxos Duvórarós ve méhe uesdoros. Don. 
"Tum eadem verba redeunt apud nostrum v. 738: 
Bras dy dowi avyxaraxieious obs 
atque apud Homerum Od. X, 19. 20: 
Disé. pos. Delpas daxóv. Boàs lvvedigow, 
ipJa 83 Bverdav dvépam. xazidyae. wédeviba. 
Et apud Hom. Od. I, 52: 
Sed iy Dópara vale. 
"Axdavros vyérno óloógoovos 
et apud nostrum v. 744: 
fibv à veppOéls rois "Avhavridos yápods 
Calypso Atlantis filia nominatur: at cf. Hesiod. theog. 359. Apollad. I, 
2. 7. Praeterea cf. Lycophr. 768 cum Hom. Od. I, 168 et Lycophr. 
769 eum Hom. Od. IX, 22, XIII, 351. 
?) Quod iure mireris, a Lycophrone omnino omittuntur eae fabulae, 
quibus pugna Ulixis cum Ciconibus facta eiusque adventus ad Lotophagos 
mb Homero describuntur. Notissimis autem illis Homericis fabulis hae 
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tam et motibus terrae a continenti abruptam, quacum de- 
scriptione bene quadrat, quod apud poétam v. 690 legimus: 
qAoyuo Géovoa óéberou uovóorolov, 

eo minus dubitari potest, quin, quod idem poéta inde a v. 
691 insulam illam a Gigantibus fulmine Jovis contusis et 
in simias mutatis nomen accepisse disserit, eiusdem 'Timaei 
fuisse coniciamus. Nam cum cladem illam ab Hercule Gigan- 
tibus illatam in Phlegraeis campis apud Cumas sitis factam 
esse fragm. 10 ille contenderit, num, praesertim cum ety- 
mologicae nominum explicationi mirum quantum indulsisse 
eum constet (cf. supra pag. 17), occasione quasi ultro se 
offerente a tali derivandi ratione eum &abhorruisse putas? 
Sed multo confidentius in describendis eis regionibus Timaei 
libros à Chalcidensi depilatos esse contendi posse ex iis, 
qui secuntur, versibus, apparebit. Pergit enim ille vv. 694 sqq: 

Baíov ó'aushpag voD xvftQvgtov tógov 

xal Kuuuéogov ixavAo xáyspovoiav 

Qóx9out xvualrovoar olóuarog xv0t, 

"0ccav ts xol Aéovtog átgaxo)g Boov 

xye0tág, Ofouiobg T'GAcog, ovtóalac Kg, 

IlvgupAtyég v6 QtiOQov ros 

708: Auxórv ve AngSouDvog OwngAóv xAérag 

Aluvqv z"40Qvor?) &ug«toQvotzv goóxo eqs. 
Quorum versuum paene unumquodque verbum e Timaei libris 
originem traxisse, si Strab. V., pag. 244, 245, Diod. IV, 22?) 
Aristot. mir. auscult. c. 102?) respexerimus, neminem effugiet. 


novae annectuntur: Ulixes navem appellit ad oram Pithecusarum insulae, 
accuratior descriptio regionum Cumis finitimarum, quibus in depingendis 
haud levera ostentat poéta eruditionem, de Sirenibus a re proposita aliena 
digressio, variae postremo narrationes de Ulixis exitu eiusque familiae 
fatis divulgatae. 


!| Cur Seheerius in edit. sua auctoritati optimi codicis adversatus 
ad lectionem deterioribus codd. fultam '"4oo»» recurrerit, non assequor, 
quoniam cum paraphrasis altera et scholiasta hoc loco "4op»«» exhibent 
tum Eustath. ad Dionys. Perieg. v. 1143 hanc lectionem agnovit dicens: 
loréov Ó0é, ov. "Aogr«s Ó vóz0os o)vos Aéyevon Óià voU t . 5v 08 ÜvvavOv xoi 
Od vov GO AéysoD'o. avtüv, slye ó Avxópocv "Aopgvóv wa. Aéyet Muvrv. 

*) Diodorum ipsum in enarrandis iis rebus Timaei libros intro- 
spexisse antecedente capite ipse testatur (ois xal Tíuews óÓ ovyyoagtvs 
7x0Àov 9'nov). 

*) Quod caput comparato Antig. Caryst. c. 152 Timaeo vindicandum 
esse iam dudum constat. 


Strab. l. c.:uó9cvor 
$'oi z9ó "uà iv v 
"Aógro tà zeQl riv 
véxvtav ci» Ounooojv- 
xal à7j xal vexvouavtci- 
ov iGrogobGtr 2v vaG9a. 
yevéoSat xal 'Oóvaota 
el; voUv Óguxioócu. 
dar. ó'Ó ubv "Aogvoc 
axóAzoc dyyiBaSde xal 
doríórouOg . . 
aeguxelevat d "Aopvoc. 
ógpbatr óg9(cuc, arco 
xEuuéveis xavtayóoer 
ad» vo Haziov, vor 
uiv uégox &xxexovi- 
HéveG, mQórsQop b 
Gerwoegécu | dyolg 

Aj ueyaLoóivógo xai 
dBérg, di xarà óuct- 
ÓequuoríaP — xarácxiuov 
&xolovr vv xóAmov. 
apoctuóOevor ó'oi 

Émuyot0t xal roUc 
dort robs baeonetéig 
ywoutvovg xeraxin- 
Tüp do vÓ É$óop, 
qugouévovc $xó rà» 
&vagegouévov ddoov, 
xa$neo y vois IT.0v- 
Two. xc roro 
Ó xoplovITAovtóviv 
«v ÜmeAáuBavov, xai 
robs Kuuusolovg &v- 
cüb9a AlyeoPeu . .. 


mQuptQys Oixrv decuov stepuagptyuuévo . Exec 


Diod. l c.: mei 
Tiv "Aogrov órvoua- 
Coué£ry». Muvgy, iov 
ó Hegospórmg vonu- 
Gouévup. xeiren uiv 
oóv j Mur uerbo 
JMiwnvoU xal Aucua- 
xsov, zàgclov rw 
Segui oaov Py dE 
vj» uiv miQiustQor 
Gc zévte óraó(ov, v 
6i Bá9og ümwrov * 
Byovon yàg v9 xa- 
$aoórarop  qairerat 
Tj X0Óq xvaroUp dur 
Tiv atgBoA?» rob 
Bá9ovc.") uvSoAoy- 


Aristot. l. e.: zegi 
Ti» Kóupp che P» 
"Rak Muvy dn 
d mQoccyogtvouévi 
"Aogvos, a$rj uiv 
éig Pousv o)x Pyovaá 
T. ÜavuaGrór, msQu- 
xeiG9«. yào Afyovot 
zégl abr»  Aógovc 
xóxÀo, ró Üpog ojx 
diáocovg tQuÀv Gra- 
Óicov, xcl cori» sivar 
TÓoyluart xvxXortij 
TÓ fBá9os fyovcav 
&vvadoBAqrov * éxeivo 
óbSavuáciorqaiverav 
dasoxeuu£vo yào ai- 


3) Conferas schol. Lycophr. 704 D TE Mur nep Fiunv 
U V, de gaoi Ties, avr và 


xvávsov quae verba quin ad Timaei libros recedant, dubitari non potest. 


&cvt Óà xy ttc aTÓ94 
zxorauíov vóartog él 
tj 96A6005g* rovrov 
Ó'axelyovto xávtsc, tÓ 
tijc Xtvyóc vóoQ voui- 
Gavtsc. xaltÓ uavveiov 
éyra v9 xov iógvro . 
vov tà dlvgupityé- 
9ovta éx vOv 9:ouov 
$ódro» Pvexualgovto 
tor zxÀqnoíov xal tijc 
"Axegovolagc. pag.245: 
ó 0? Aoxoivog xóAxog 
zxAatoverot uéxyou Ba- 
iov, xouat eloyóus- 
voc &xó tcc i5o 9a- 
AáttQo ÓxtaoTaÓ(Q tÓ 
uxqxog,  zxÀátog Óà 
&uaGutobD — xAate(ac, 
0 qaow "HoaxAéa óu- 
xO6at, vàc BoUg éAat- 
vovra t&àg D'uovóvov 


vüg ÓP Baíag àxovo- 
uovc svo — Aéyovot 
Baítov vOv Oóvootog 
éra(gov twróc, xal vÓ 
Mwmyvóv Miwgvob . . 
tupig óà xal OAéfygav 
óià otro t3» Kvualav 
voulGovo.  xAn9ijvat, 
xal tG.P» xExtOXÓTOv 
yuy&vtorv tà xegatvut 
tQatuaTo — ívagéosv 
Tüg toi vtGg xooYodc 
ToU xvgóc xal ToO 
t óaroc. 
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0006 0? tO uiv xaAatóv 
yeyevijo9an vexvouav- 
Tt(O0P zxQOg GUtj, O 
TOig VOttQOv XQÓvoig 
xataAsAvOSaL.  qaolv. 
dvaxsztauévug óà tijc 
Aluvqgc eig vv. 94Aa0- 
Gar "HoaxAéa 
Aiyetat vv uày Éxgovv 
éyyóooat,, t5» ó60ó0v 
tiv vv ov0üv xa 
$6Aattav xataóxsva- 
6Qu, T5qv QGX éxsvov 
xaAovuévg»  'Hoá- 
XÀteuaY. 


TtÓv 


tj XvxvOv óévógov 
xai tuwOv àv «ori 
xataxexAutévov ooó£v 
éGtu lÓóciv qoAAov xi 
ToU vóatog éqrotg- 
xóc, &ÀÀ otro xaSa- 
ocatóv iit. tó óc 
Q6te tovg Oeouévovg 
9evuctsw. ói 
tv àxéxovóav ztQor 
aorijc 0? x0Àv Oeouóv 
véog xoAAayóOtr éx- 
míxte,, xal Ó TÓsogG 
&xac xaAsitat Ilogi- 
qAsyédev. 0.602 ovóbv 
Óxtatau. ÓQvtov a5- 
tQv, wetóog * oi yàp 
zxagaysvóusrou Aíyov- 
6. xÀQ9óg ti xoxvov 
é&y aora yívco9at. 


zepl 
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Quae cum ita sint, totam Cumanarum regionum descrip- 
tionem apud Lycophronem e 'Timaei opere fluxisse, luce 
clarius apparet. Jam porro, praeterquam quod manifesto 
Diotimi exemplo supra (pag. 31) demonstravimus in vene- 
ratione Parthenopae Sirenis exornanda poétam nostrum cum 
Timaeo congruere, totum hunc locum inde a vv. 712—737 
ex eodem petitum esse, multo maiore fiducia pronuntiari 
potest. Nomina?)enim trium illarum Sirenum, quae a nostro 
commemorantur Parthenope, Leucosia, Ligea, quarum una 
Neapoli, altera in cognomine insula Leucosia, tertia Terinae 
divinis honoribus afficitur, non solum apud Strab. VI, 252?) 
quodammodo occurrunt, qui quantopere Timaei vestigiis in- 
stiterit in illo libro conscribendo non est, quod semper moneam, 
sed etiam, id quod pro nihilo non est habendum, eodem 
ordine apud Aristot. mir. auscult. c. 103 leguntur: «Gb vig 
Jewnvobcag vijGovg xic9c. uiv iv vj "TraMg miQib vóv xoQóuóv 
ix'abrs To üxoac [0c xsrat a90]") voU mooztxrOxórog róxov 
xal ówuAauBávovrog toig xóAxou Tóv vs mxsQiiyovta civ Kun» 
xal róv duuagpóra riv llocuóoviav xciovuévqv*iv xa vedg 
uürO» lógura. xci TuuOvta: xc $xtoBoAq» Óxó tOv xtQuixor 
Sce ixqueAGS*). v» xal và óvóuura uvnuovsbovreg xaAoUct 
Tiv uiv Hagócróxv, tiv ói Asvxooiap, viv ób toiupv Alyaav. 
Quae verba quamvis per se minime Timaei doctrinam redo- 
leant, tamen et quia in illa mirabilium rerum collectione, 
de qua supra dixi, inveniuntur et quod poéta noster, qui 
quam fideliter Timaei vestigia subsecutus sit, iam paene 
exploratum habemus, eandem fere atque Aristoteles rem 
prodidit et scholiasta ad hune locum Timaei disertis verbis 


1) Alii non nisi duas esse Sirenes contenderunt, quarum nomina 
Aglaophemam et Thelxiepeam perhibent: cf. Eustath. ad Hom. Od. XIII, 
167 pag. 1709, 46. 

3) "EvreiSey 8 iaxléorr. vóv xólxor visos Arvxogim, quxoov Éyova 
ztQis tjj iptugo Duixlovv, Imüwvuos juüs Tüw Xwpijvow, iwxsooiors deipo 
get Thy uvÜtvouívgv ónpv a$rv sls vóv BvOór. Adeas etiam eundem 
Strab. V, pag. 246, quem locum supra (pag. 3l. not. 1) ascripsimus. 

?) Quae verba cum Salmasio et Heynio uncis secludi velim: cf, 
Beckmannum ]l. e. pag. 224, 446. 

*) Quibusemn yerbis bene coit Strab. V, pag. 247: «duyavre 0b c» 
dap» "widés slow logus zergdidus, üs xulobm Xewivas:iw à ToU mcQós 
Jwgoewróv uégove iegóv vi Deixvvras nal dvaOigere. zrabrud Tipirtom t6 


mágolov vóv Tómrov, 


Iu 


mentionem facit, ex eis omnibus causis, cur huie denegemus 
plane nihil habemus. Si autem Lycophroneam et Aristo- 
telicam narrationem inter se contuleris, nonne iterum per- 
spicue intelleges, quam vividam prolixaque scientia non solum. 
singularum fabularum et rerum, sed etiam locorum et regionum. 
refertam imaginem "Tauromenitanus ille de rebus Italicis 
expresserit et quantopere scriptores aetate eius inferiores 
ex eius auctoritate dependeant. Quamquam Sirenum fabula 
confecta Lycophro Homero potissimum auctore reliquos Ulixis 
errores usque ad mortem eius brevibus et, ut solet, obscuris 
verbis perstringit, ut a re proposita alienum esse possit 
videri in indagandis fontibus accuratius operam consumere, 
tamen, ne obiter rem absolvamus, uno vel duobus versibus 
monemur. Poéta enim Ulixem .ventis agitatum in Corcyram 
insulam ad Phaeaces venisse disserens his utitur verbis in 
vv. 761, 62.: 
viov ó'tig Koóvo Grvyovutvqv 
"Apzuv axsQáGag, ustéow xosavóuov, 

quae testibus schol. et Tzetz. ad Lycophr. l c. eo sunt re- 
ferenda, quod in ea insula Juppiter inguine Saturni patris 
a&bseisso faleem condidisse narratur. Eandem autem fabulam 
a Timaeo quoque explicatam esse schol. Apoll Rhod. IV, 
984. (— Tim. fragm. 54.) edocemur, ubi de pristinis et variis. 
illius insulae appellationibus verba faciens versus ad finem 
haec profert: Tíuciog ó£ qmGw, d ibéreus vov OjgavoU 7| roU 
Koóvov c& «ióoia ó Zeic, rovro xexoóq9a0): quibus satis elucet. 
4 Timaeo non solum Italiae et Siciliae regiones subtili de- 
scriptione pertractatas — id quod dico propter verba Polyb. 
XII, 23: ejróg (Timaeus) $xip "7raA(ac uóvorv xcl Xuxtilag 
moayu«tevóusvos — sed etiam confinium terrarum litora et 
insulas eadem, ut videtur, diligentia illustrata esse. 

Haec habui, quae de Ulixis rebus a Lycophrone ex 
Timaeo depromptis disputarem: sequitur, ut de Menelai 
erroribus et fatis vv. 820—876. expositis verba faciamus. 
Quae turba fabularum ad illum pertinentium cui auctori 


?) Eadem fere verba redeunt apud sehol Lyeophr. 761: vj» 
spdw grow ijros jv. Dasunlors Vguv. wegosouévoy 9 Ogéravov, (i»]ó 6 ZeUe. 


cóv Kgóvov ibérepev. 
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assignanda sit inquirenti idem, quod in antecedente Ulixearum 
fabularum serie factum esse modo vidimus, accidit, ut cetera 
unde fluxerint in suspenso relinquatur, eas autem fabulas, 
quae in Italia inferiore in omnium ore versantur, quamquam 
non certo quodam fragmento, verum tamen satis probabili 
coniectura nixi ex eodem "Timaeo haustas esse concludere 
possimus. Quam sententiam ut argumentis defendamus, ini- 
tium capere licet ab eis versibus, qui ad finem huius partis 
leguntur (vv. 874 sqq): 

xpóxa. b Muvàw timi) GreXylauato 

Tyooocr üAums, o30b goiéta xAóóov 

000' óuBoía Guáyovoc Ónsubr vupás. 
Tllis enim verbis po&tam obiter eandem rem attigisse appa- 
ret, quam e Timaeo originem traxisse duobus potissimum 
locis pro explorato haberi potest. Strab. enim V., pag. 224 
de eo miraculo sic refert: or. 4i xerà cjr Ai9aAiev Aun 
"AoyQog àzó Tic "AoyoUs, dig qaGuw * bxelóe y&o mAebGai Th» ijo 
Kügxng olxqoc Lnrovvra tÓv 'ácova Tj; Mzótag i9sXovorc iótiv 
cv Stáv: xal dj xci tàv &xoctAtyyuuétow xayévtov, ü ixolovr 
oi "Agyorubru, óuuévur nu xc vür Ouxomliovg tg ixl tijg 
qji6vos w;govc. ') In eandem quoque sententiam discedit Aristot. 


3j jen pen si comparaveris cum Diod. 1V, 56 (— Tim: fragm. 

6): epi uiv Tj» Tegprvíay warazleíonvras círois (Argonmutas) ei 
soo» Ti» drotalauboty AiSalsav, vóv iv avri laubva wál)urtor bvta. tiw 
ny dweivors xot: TóztOus "AgyQor dzrà rij vec zrQoonyoeUon. xci uég pe Tiv 
qw ygóvov Dwuérew «avrov rjv ztQouryopictv;: eandem rem a Strabone et 
& Diodoro vario modo e Timaei Aipcis excerptam esse perspicies, ita 
iidem nt hic fabulosam illam de stillis olei narrationem omitteret, ille 

'usum suum converteret. Neque vero ea sola, quae ascripsi, verba, 
sed etiam, quae paulo ante de Aethalia insula "explicantur, Strabonem 
"Timaei operi debere ostendi potest. Conferantur enim inter se: 

Strab. V, pag. 2923: Serv. Verg. Aen. X, — Aristot. mir. auscult. 
idouev Hà xai rois igya- 174: Namque Plinius c. 98: i» 3» ej m 
Eopévovs róvoilrgov àv Secundus dicit, cum in perat ivijoos AlDiAeu. 
d« «5e Al9aAins xojutó- aliis regionibus effossis Ovouatopévi, dvgà ros 
wuyov oU yàp Oórvcra: metallis terrae sint va- «vro? uerdA4ov zgóregov 
mium "ar npuvrvó- Quae, apud Ilvam hoo ud» jeixos oéonro, 1E 
qvos dv rj víop'woui- esse mirum, quod oj gae avra wegasrv- 
Eeru dà r0)vo ix rov sublata renascum- uéva ag «rois elvat, 
querido els v)» 1tagov. tur et rursus de eis- Vxerra urxévs cóplaeoDa, 
vewró re Mj zapílotov dem locis effodiun- ;górov 3à iA Ovros oA 
i Age wal ró rà tur, Varro et aliud 4o) pavipas Ix rov abro 


uta drazrinposo)«. dicit nasci quidem urrdAlov oidngov, d viv 
EE iure e ue. illo ferrum, sed 1a !ri ggpówres. T'opprwol ol 
TalÀevbéyra, wuJámto — strioturam mon — óweAovuevor Ilorthaiiov 
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Tir. auscult. c. 105: xel i» 4i(9aAelg Ó? vjog, vij xuué»y &» 
TQ Toognroup xeláyst Aha ve Ótcxrbovor uryusie vr duri. 
xal vó ixl vw wügxov Óh Ayóusvov . magiü yàp rÓv alyaAów 
"pjgovc quoi» &vat morx(Auc, vcbrag ó'ol "EAAnvec oí tiv vijoor 
olxobrttg Aiyovat vj» xooutv lafs» àxó vd» GrAsyywuéror dw 
ixoro0vro üinugóutvoi:* áxó ixt(vor yàp vàr xgóvov oUrt xQó- 
cTtpor bopaGUat uv9oAoyovót roucórac viypove ob9 Üarsoor xcyevo- 
Hivag.") Quibus perspectis si ad manum fuisse Lycophroni 
Timaei libros in enarrandis Menelai quoque erroribus [procul 
dubio contendi potest, etiam reliquas huius partis fabulas 
eodem originem repetiisse nonne verisimillimum est??) Atque 
ecce! quaerentibus nobis ansam praebet aliqua ex parte 


vo); mÀarauüvds qaum posse cogi nisi  oixobvrec (cf. Mueller- 
co) i»'Póbo wai tjv iv transvectum in Po- um — Deeckium: 
Jlíop nérgzv "jv uáo- puloniam, Tusciae ci- Etrusker, L, pag. 223, 
«gov xai rovs iv Iv)ors vitatem, ipsi insulae sqq.) 

has, obs gro Kleiragos. Vicinam. 

À quibus auctoribus unum eundemque fontem, Timaeum, adhibitum 
esse perspieuum est. Quamquam enim, si attentius inquisiverimus, res. 
ita se habere videtur, ut Aristoteles aliquantum a ceterorum narratione. 
recedat ex iisdem fodinis primum aes , deinde longo intervallo interposito 
ferrum apparuisse afürmans, tamen rem perbene componi posse credo, 
si ea quoque, quae ille memoriae prodidit, a Timaeo commemorata, sed 
refutata nimisque fabulosa abiecta esse accipiamus. Postremo novo et 
lueulento exemplo confirmatur, quod sagacissime coniecit Wissowa in 
Herm. vol. XXIL, pag. 41. not., longe maximam Timaei fragmentorum 
partem apud latinos auctores reservatorum Varronis doctrina subminis- 
trari asseverans. 

1) Cum quo miro moto caput illud ex variis scriptoribus conflatum sit, 
iam supra (pag. 23.) demonstraverimus, hac occasione data satis habeo 
id monere, quo novam quandam lucem ad Timaei genus seribendi redun- 
dare puto. Nonne enim, si verba huius capitis inde a ir. à rostro» 
g«vegorrtga usque ad finem perspexerimus, T'auromenitanum in compo- 
menda historia poétarum versus ad exornandam et exaggerandam narra- 
tionem adhibere ex iisque interdum, ut hoc loco, argumenta ad confir- 
1nandas sententias suas petere solitum esse cum aliqua verisimilitudine 
concludere licet? praeter hunc loeum Diod. V, 2. 4. 56. 1 — illos 
enim versus Homeri et Carcini Diodori subtili diligentiae et doctrinae 
deberi quis est, qui credat? — fragm. 52. 60. 81. 88. 97. lll. Strab. 
V. pag. 212. (c£. Hunrathium Ll c. pag. 31. not. Aristot. mir. aus- 
eult. c. 109. f. 

3) Of, Lycophr. vv. 859. sqq: 

yuraifi V'lores repos lyydpons de 
mevÜst» àv sivizy;vv Alaxo? voirov 
sel Zopilos, srprarroa Dalov. uds, 

xal ure yovaQ quudpd. xallivem. é9r 
ur á&porrijvovs dugiddMsoD es zrézrhovs 
wdAypy gogvxrois, obvexsv Dad Dee 
adorov uéyay arópOvyya Dupsrrak wriaus. 


m 
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-Aristot. mir. auscult. e. 106, cuius ex initio haec discimus: 
!E» Tágurni éveylleu xeré cuvüc xoóvovo quo» "Argsieig xal 
Tedtidcig xcl Alexibmis xcd Leroriiónue, xol "Aycusurovide db 
Xc9lg Seca» £mrtAsw iv AX 4uioe dig, Ev d vópuuov civau 
Tag yerehi uj ysóouGÓ«i vOv Pxtvotg Ovoutrvor ' fon Oh xci 
ZAyuàios veg xag  a)rois. Etsi his verbis ad comprobandam 
hane, quam proposuimus, opinionem non ita magna vis et 
muetoritas inest, neque multum lucramur Strab. VI, pag. 280, 
qui in eandem sententiam inclinare videtur: 2&íoyvos ó'jj 
Puregor rQvgjj (tà T rüOcuuoriuw, djGrt rüg xuwÓjuovc bogrüc 
wrAsovg üytó9«i xar frog xap' airoig jj tic juíoac, tamem eis, 
quae paulo infra disseremus (pag. 57), huic sententiae adhuc 
nondum satis firmis argumentis stabilitae maiorem nos fidem 
addituros esse speramus. 

Exentienda est nobis deinceps ea fabula, qua Argonauta- 
rum in Libyae oram adventus exponitur (vv. 877—908). 
Sed quoniam deficientibus aptis testimoniis"), quibus Timaeum 
mnum in describenda ea inspecetum esse extra dubitationem 
ponitur, satis firmum iudicium admitti non potest, huie 
issertationi melius esse duxi totum illum loeum in medio 
relinquere quam in re parum perspicienda hariolari. 

Jam igitur accingamur in eam fabulam inquirere, qua res à 
Philocteta in inferiore Italia gestae eiusque mors à 
mostro vy. 911—929 depinguntur. Cuius fontem indagantibus 
bene nobis accidit, quod Aristot. mir. auscult. c. 107 obviam 
fit, cuius de eadem re sunt haec verba: Z/ao& ó» roig Xvfa- 
gira AÉyermr duLoxríny» cuuüoÜcr" xerowudjom yào cÜróv dx 
Toolag &vaxouwO£vra. cà xaXoóusva MáxalAa Trjg Koororittióoc, 
Wü quom min» ixctóv tlxom. Grad(ov, xcl àvadsw«t irogovGt 
T& ró5a rà '"Hoáxiae «)vóv tg ró voU "AmóAAovog tob Mov. 
Éxeidev d£ qaGt rovc Koorowiirag xatà vi» &xxoéveiav. àvadeiva: 
«tUri tle và "AuoAAOwviov 10 xag! abroic. Afyerac OE xal reAevrijoavea 


?) Verba enim Timaei fngn. 6. f, quae in comparationem vocare 
statim suspicari licet: zrgós Toro. im'dvéumv abro); (Argonautas) 
dupuptvras els rds XVorew, wai uaDóvras magà Tolramos ToU vóre Baeisiov- 
e dufóns cj» ihócyra vis Dukértys sei rÓw wivivvov iepuyóvtas da 
gaaovv. vgizrola, Tó» doyulow uv weyapaynévor yoíuuam, uéypi 
Raw Veipu» ppóruv Buauebvaves aud vot Eüerrepirius NOR OD ex 
parte cum versibus Lycophroneis congruunt. 


4 
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ixsi xti09a. a)tóv xagà tOv xotouóv vróv XofaQw, 8on990avta 
"Poólot; toic ustà TàÀgxoAiuov tig totg ixei vÓxOovc xtvexÓeiot 
xal u&yyv ovváwyaoi: zxgóg vovg évoxovvtag vv BagBagov éxsivqv 
tiv X094»: quae verba nonne tam bene conciliantur cum his 
Lyeophronis vv. 919 sqq.: 

KoáOig óà vóugovg Owstau ÓsÓovxótog 

s0pà5 "AXalov Ilaragíog &vaxtóQov, 

IVavat9oc v9 xQoóg xAvóo»' éigsoyera:. 

xrevoUvot. Ó'a)tOv AUGoveg IleAAqQvut 

Bonógouobrra Awólov otgatyAcais, 


iv ó'aó MaxáAAou; oqxóv P$yyogow uéyav 

óxig vráqov Ós(uavteg aiavij 9sÓv 

Aouaicu. xvóavovo. xal 9909A0i; Boo, 
ut communis utriusque auctoris origo necessario accipienda 
sit? Consentientibus autem Aristotele et Lycophrone num 
ullo modo dubium esse potest, quin de Timaeo statim cogi- 
tandum sit? Ad comprobanda ea, quae modo disputavimus, 
plurimum valet, quod eandem narrationem quamquam bre- 
vioribus verbis repetitam apud Justin. XX, 1, 16, reperimus, 
quem illo loco nonnulla ex Timaei libris suae earundem regio- 
num descriptioni inseruisse luculentissime ostendit Enmannus 
l. c. pag. 154 sqq. 159. Licet verba ipsa apponere: Thuri- 
norum urbem condidisse Philocteten ferunt, ibique 
adhuc monumentum eius visitur, et Herculis sagittae 
in Apollinis templo, quae fatum Troiae fuere. Quodsi 
a nobis recte disputatum est, ultro progredi iuvat et Lyco- 
phronis verbis quasi fundamento nisi textui Aristotelico vitio 
inquinato medelam adhibere conabimur. Quid enim in tali 
sententiarum conexu apud Aristot. l. c. cognomen illud 
Apollinis &A/ov sibi velit, frustra enucleabis: sed si ad Lycophr. 
920. provocaveris, procul dubio hoe loco '4Aa/ov restituendum 
esse mihi concedes, quam coniecturam a Wesselingio iam 
dudum in medium prolatam cum a Westermanno tum ab 
Apeltio in novissima editione nondum in textum receptum 
esse valde miror. Compares etiam verba Etym. Magn. pag. 
58, 4: '4Aatog *Óó AxOAACYv . duAoxvQtyc y&Q xaQaysvóusvog tig 
JvaMav àxó tob cvufeBnxóvog ilógooavo "AnóAAQvoc AAalov isgóv, 
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£v Q x«i ró róEov áxíórro, quae quin ex ipsius Timaei libris 
transscripta sint dubium esse non potest.") 

Age nune Epei, fabricatoris illius lignei equi, casus et 
fata enarranda suscipiamus (vv. 930—950), quorum maiorem 
partem ex eodem fonte fluxisse facile demonstrari potest. 
"Legimus enim in eo, quod sequitur, capite mir, auscult. 108: 
zug db rh» "IraAev Th» xeLovuivy» Aayaoiup?) iyybo Miramor- 
"iov, "A9nvüc isgóv sva( qact Eihtvíag"), iv9a rà vov 'ExtoU 
Adyovaw évaxüc$ct Üyave, ol;*) róv doíguor ixxor ixoüjgev, 
£xslvov rjv imowvvuiav i£mvroz. — qevratouévyv yàg avrà 
civ "APqvüp xcrk vóv Üxvor d&oír évaüuvar rà Üoycva xl $i 
coPro Boadvrias rvyyérovra ví; dvayoyijc dAstadat iv td vóxo 
quj dováusvov ixxAitóomi." 00e» Elktviug "Aómvügs và ieQÓv mooga- 
gogtiegóau. 

Quorum verborum originem quis est, qui in dubitationem 
vocare velit? Nam eum ipso consensu, qui inter Lycophronem 


) Eodem spectat Tzetz. ad Lycophr. 921: ei zavodee rf; dns 
"ARaiow "Anóhhowos lepóv vrin, ob xai ro TüLov airoU dvéOero. Fortasse 
deinde apud Aristotelem verba versus finem ré» j«gfpww, si Lycophr. 
922. Aioo»rs Ilehlivwi. opponimus, aut ignorantia illius mirabilium aus- 
eultationum compilatoris aut, id quod praetulerim consentientibus non- 
nullis D in quibus haec verba omnino desiderantur, vitio textui 
Aristotelieo intrusa esse statuendum est. 


?) Sic enim utique cum Meinekio ad Steph. Byz. pag. 405. scriben- 
dum esse existimo pro eo, quod traditum est /agy«oía, cuius oppidi prae- 
sertim in regione Metaponti siti nusquam ulla fit mentio, on Lycophr. 
930: Aayapías iv dyxdieie et Strab. VL, pag. 263. 


5) Hoe pro VAApríes legi necesse est, quod tandem ab Apeltio 
Mextui insertum est. Adeas velim Etym. Magn. pag. 208, 86: Fllevía, 
ztólus, sh Ellevia "Advja. dulowrjrrs (sic!) yg mapaytróuevos slc 'IraMav 
 Ellevies "Adis iegóv darà ros i» berlve euyxexietaOea tQ TórtQI. 

zt&gd 1). sli ov, Eltvia. lv iorouvipami Avróygovos. Ut illud discrimen, 
quod er Riioteicum et illam, quae hocloco describitur, fabulam in- 
t olvam, minime cum Meinekio in Anal. Alex. pag. 75, 
ue Sd 40.) fecerim illa etymologici verba Euphorioni 

ni esse statuente, quippe quem ipsum quoque cetera, quae de Philoc- 
teta in Italiam delato ferrentur, carmine quodam celebrasse verisimile 


- Sit, sed potius de errore etymologici cogitaverim, qui Philoctetae et 


nomina confundebat, et totum hunc locum, praesertim cum commen- 
tario in Lycophronem facto originem suam "debeat, collatis versibus 
"oycophr. 980—950. et Aristot. mir. auscult. c. 108. Timaeo addixerim. 

4) Verba, quae tradita sunt, 3 ei; róv Ooígeow Urxow bronce minime 
fsse tenenda cum unusquisque perspiciat, C. achsmuthius, ia est. 
humanitate et benevolentia, me monuit, ut scriberem ois zó» uv 
eqs. seitissime comparans Justin. XX, 2. Ur supra plenius Mon lum, 
qui ad verbum sic convertit: quibus "Epeos equum Troianum fab« 
ricavit. i 


Aitne. 


et ignotum illum huius mirabilium rerum collectionis aue- 
torem intercedit, ab utroque eundem Timaeum depilatum 
esse summa cum probabilitatis specie efficitur tum mira illa 
nomen Minervae Heileniae explicandi ratione etymologica ad 
eandem sententiam deducimur, cum, quantopere Tauromeni- 
tanus arte illa luserit, satis constet (cf. pag. 23). Sed ut 
has causas non nauci habeamus, accedunt graviora documenta, 
quibus fides derogari nullo modo potest. Justin. enim XX, 
2,1,a2 quo hoc loco Timaei scrinia compilata esse Enmanni 
libelli pag. 159 exploratum est, haec facit verba: Metapontini 
quoque in templo Minervae ferramenta, quibus Epeos, 
à quo conditi sunt, equum Troianum fabricavit, osten- 
tant. In eandem deinde sententiam discedit etiam Vell. 
Patere. I i1, quo loco quamquam mutilo sed iam pridem 
felici Lipsii coniectura sanato haec leguntur: Epeus tem- 
pestate distractus a duce suo Nestore Metapontum 
condidit: quae verba per se parum idonea ad comprobandam 
eam, quam proposuimus, opinionem propterea afferenda hoc 
loco esse censui, quod E. Rohdius in mus. Rhen. vol. XX XVI, 
pag. 549 not. 2. ex eodem auctore ea derivata esse summa 
cum veri specie in luce posuit. Agmen claudat Strab. VI., 
pag. 263: uerà 0? Govolovc Aayagla qootouov, "Ext? xal dxxécn 
xríGue.") Quae cum ita sint, iam nulla adesse potest dubi- 
tatio, unde poéta noster hae in fabula, quatenus ad res in 
magna Graecia gestas spectat, exornanda materiam suam 
mutuatus sit. 

De iis, qui sequuntur, versibus inde a 951 usque ad 
977 nonita multum est monendum, quia omnibus testimoniis 
aut indiciis destitutis, quo ex fonte quae de Segesta con- 
dita narrantur manaverint, certi quidquam proferre non licet. 
Attamen nihil facilius est coniectura, qua ne hac quidem 
in narratione Lycophronem a 'Timaei exemplari recessisse 
coneludimus. Nam, ut ei rei non magnam auctoritatem. 
tribuamus, quod Lycophro v. 966 Siciliam insulam his verbis 
eireumseribit: 

J) Repetuntur eadem verba apud Steph. Byz. s. v. 4«y«oía, qp 


quw Sixehias (sio! cf. Meinek. ad h, l. pag. D70. s. Y. Zuvósomm), 7t 
Üovolam roi "Ezio xai debo» wrioua, os. Xrodfov. 
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En Tolóngor vicorv tl; Anxtnolac 

et Timaeus fragm. 1. e schol. Apoll. Rhod. IV, 965 petito 
in eandem sententiam inclinans refert: Ggwexoíav xaA&cóct 
Tj» XeeMar, Óvt votig ixoec bye, tamen fabulam illam a Ly- 
eophrone explicatam ab auctore quodam rerum Siciliensium 
peritissimo atque studiosissimo prolatam esse suspicatus sim, 
quod Segestes non a "Troiano patre, sed Crimisi, Siciliae 
fluminis dei, sanguine procreatus apud nostrum depingitur 
triumque urbium conditor concelebratur.  Conferas contra, 
quae Dionys. Hal. I, 52 de eadem re disputat. Nihil certi 
deinde redundat ex Tim. fragm. 104, ubi cum alia tum haec 
"yerba exstant: óoy/5e9e. 9? (Herculem) rom; '"A9nvaíon, óc 
vObs AiyzGríac, àxoyóvovg Ovrag Too» icoLov, a)róg d'ónó 
Aaouédovrog &duxnódlg &vácrütov Pxoljse hv zxÓlw. 

Sed dubia et incerta relinquamus, ad promptiora trans- 
eamus. Diffücilis et intricata res aggredienda est, quam non- 
«um ad certum quendam finem perductam esse video. Sermo 
enim instituendus erit de sensu atque interpretatione ver- 
suum 978—992, in quibus expediendis iam Klausenius l. 
€. I, pag. 448 sqq. et nuper Enmannus l. c. pag. 160 sqq. 
Wesudayerunt. Cf. quoque Scheerium in programmate Ploe- 
mensi 1880. publici iuris facto, quod inscribitur: Miscellanea 
critica, pag. 3 sqq. Atque initium quidem capiendum esse 
puto ab ipsis versibus Lycophroneis, quibus qualis sententia 
subsit, primum statuendum erit: 

IloÀÀol óà Xigw &pgi xal AsvreQvíav 
dgovgar olx5jdovote, Év9« dócuopoc 
KáAyag 04ovOcv» cwvgpsbg àvnolSuor 
xtütu, xápa uácmyi yoyyvAm rvmtlg, 
óei9oowGt». axog Ev9e ubgerar Xíivig, 
4oóov Ba9ciav Xowag xayxingiav. 
móAw. d óuolav "IM óvoóaluovez 
óe(uavteg dLyvrov0. AaqQíar xóm» 
GAmwya ÓógóGavttg iv vag 9eüg 

ToU; mgóc9' iór8iov Hovóidag Quajórag. 
yAájvag ó'üyaAua roig àwoxu&vrou!) ubGet, 


?) Hane enim vocem aliorum scriptorum usu non comprobatam for- 
tasse suo iure Scheerius in programmate suo Ploenensi, 1876, pag. 18. 
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óvvyri» Axa» sig I&ovag BA&fqv 
Ae000» qórvov t'iugviov Gyga)Aov Abxov, 
óra» $avov Agraoxoc igs(ag 0x0Aa& 
xQGtocg xsAcwQ Bouóv ciuá$4 Boóto. 

Quam fabulam si sequimur, Troiani quidam, qui "Troia 
capta in ostio Siris fluvii sedes petiverant urbemque Troiae 
cognominem condiderant (xóAw óuoíav Ao ós(uavrsg) cum 
aliquo Achaeorum oppido foedere coniuncti (ovvyvzyv "Axawv 
sic 'Iáovag) eos Jones, qui in ora maritima inter Tarentum 
et Sirim fluvium domicilia habuerunt, aggressi esse et ingenti 
caede facta ipsam Minervam sanguine caesorum hominum 
conspersam violasse dieuntur. Sed videamus primum, num 
recte a nobis sensus illorum versuum enucleatus sit. Atque 
a Troianis facinus illud nefandum commissum esse Lyco- 
phronis versibus excussis certum exploratumque videtur esse. 
Quo enim alio sensu haec verba vv. 985 sqq. accipienda 
sint, me non exputare fateor". Cum autem paulo post vv. 
989, 90. caedis Graecorum a Graecis illatae mentio fiat, 
quo tandem alio modo cum eis, quae antecedunt, consocianda 
esse putas, nisi Troianos illos cum Achaeis societatem inisse 


respectis duabus paraphrasibus, quae dóexo/ro: exhibent, in textum 
recepit. 

!) Minime autem ad Enmanni sententiam l.c. pag. 161. me appli- 
caverim illis versibus solam Achaeorum cum Jonibus pugnam factam 
contineri statuentis et & poéta Troianorum coloniae illius in Siris fluvii 
regionem deductae mentionem omnino non iniectam esse proponentis. 
Haec enim dicit: Die Legende ist jedenfalls dem Vorgange bei der Zer- 
Stoerung Trojas und dem Raube der Kassandra nachgebildet. Deshalb ist 
die Erzaehlung, wie sie in den ersten Worten Lykophro's angedeutet 
wird, dass Troer in Italien jenen Frevel vor dem troischen Bilde veruebt 
haben sollen, ein Unding. Dieser Widerspruch muss demgemaess elimi- 
nirt werden. Der Dichter wollte mit den Worten: 

ztólu. Ü'Ouoíav "Aio Óvcoaiuovssc 

Üsiuav ves 
die troische Gruendung andeuten, die einzigen Frevler sind die Achaeer 
v. 989: 


otvyrriv Ó"Axyowov sls "?I*ovas BAdfqv 

Aevocov. 

Ei enim, qui urbem Troiae similem condiderunt (Oe/poavvec), procul dubio 
Troiani erant: quae enim Achaeis causa erat talem urbem condendi? 
Simili in errore mihi videtur versari Rosius l. c., qui post verba ex 
Athen. l. c. allata: »xeà oí v5» Xm à xoavowovvtec, ?v moro. xxtéOyov 
ol dzxó Tooías iÀJÓvvec in uncis addidit: Achaei scil. cf. Strab. VI, pag. 
264. Steph. «. 27e. Neque vero ullo modo a me impetrare possum, ut 
&d verba oí &àzó Tooías àAJóvvsce nude posita statim Achaeorum notionem 
subaudiri posse credam. 
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et coniunctis viribus in Jonicam quandam urbem irruisse 
mnecum consenties?") Quibus in medium prolatis quae alibi 
de eadem fabula memoriae produntur, examinemus. Atque 
disceptantibus nobis ultro sese offert locus quidam Athen. 
IXII, pag. 523d. auctoritate cum Aristotelis tam "Timaei 
sustentatus, ubi haec scripta legimus: xci oí tr Xigw ói 
atro(xoDprez, jv. aoro. x«téayor ol àxó Toolac £3órvrec, Üorspor 
d'ol dxó KoAogGrog"), óc qwe Tíucog (fragm. 62) xol "Aui- 
TotÀjs (fragm. 534 Ros), sis rovg» iEoxeAer oUxy 60v 
-EvBagrtóv: quibus apparet Aristotelis et TTimaei sententia 
loc oppidum Sirim prius a Troianis conditum, tum a Colo- 
phoniis oceupatum esse: de caede illa et de miraculo illo 
ex hoe loco nihil diseimus. Sed bono casui tribuendum est, 
quod Justin. XX, 2, 3, quem in hoc libro componendo ves- 


tigiis Timaei ingressum esse iam supra commemoravimus, de 
reliqua huius urbis conditione pluribus verbis certiores fimus. 
"Haec enim 1. c. tradidit: Sed principio originum Metapontini 
eum Sybaritanis et Crotoniensibus pellere ceteros 
Graecos Italia statuerunt. Cum primum urbem Sirim 
&epissent, in expugnatione eius quinquaginta iuvenes 


7) Eidem sententiae astipulatur etiam schol Lycophr. 984: oi jo 

avarus Dxeotpávsvouy wmtà cj Xipuos, ztóAtos Trahius, uva Bóvtes 
dà wah xo)s cttilovxove tw. Toce. bargíersvear bx Tív mddav vuvtenUra. 
volovuévry vero "wem, otoriwas ol Kooraniüra: uerà v» Tooow jtpuai- 
quero dverhov iv vQ vai Tis Adrras qvyóvtus. 

?) Cum verba, quae omnibus eodd. traduntur: ?orego» có Koo- 
quwio» nullo modo possint stare, nisi nonnulla vocabula ante ós gro 
Tipus éqss. excidisse tibi persuadebis, Niebuhrius in: Roem. Geschichte, 
l. pag. 49. not. 174. assentiente Meinekio in Athenaei edit. vol. IV., 
pag, 940. post émo KoAopwwiow vocabulum 225 évres inseri volebat non 
secum reputans, quam parum tolerabili coniectura id statuisset. lmmo 
enim si verba hunc in modum apud Athenaeum scripta inveniremus: 

zpGwror waríogov oi dz Tooias iÀOdvrss, Vorrpov d'or Kohogonen: 
fxHhpüéirvrss de coniectura quadam nobis circumspiciendum esset, quo- 
niam partieula 3? longe aliud quidqnam requiri aperte indicatur. Schee- 
rius l c. pag. 5. not. L., qui non hac causa adductus de Niebuhriana 
illa coniectura recessisse videtur, multo maiorem labem hunc locum 
contraxisse arbitratus Athenai textum hoc modo emendare instituit , nt. 
Varsgov d'ízró. (Aviir. berenórres) Koloyowun (sÀov) collato Strab. VL, 
pag. 264. proponeret. Qua coniectura quamquam sententiae loci bene 
consuli non est negandum, tamen iusto violentior ea mihi videtur esse, 
esertim cum comparatis epitomatoris verbis, qui simpliciter jerego» 
Kohogoivior praebet, tale quidquam additum foisse non indicetur. Quare 
laborantibus nobis rectam viam monstravit praeceptor de nobis optime 
meritus C. Waehsmuthius, cum hanc, quam supra recepi, coniectu- 
ram sagacissime promeret. 


À 
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amplexos Minervae simulacrum sacerdotemque deae 
velatum ornamentis inter ipsa altaria trucidaverunt. 
Ut autem, qualem Timaeus de illius urbis varia fortuna 
sententiam animo sibi finxerit, perspicue noscatur, brevibus 
comprehendi licet, quae nomine eius de Siri oppido feruntur. 
Quae urbs a Troianis quibusdam condita cum a Colophoniis 
decursu temporum occupata nimis luxuriae libidinibusque sese 
dedisset, a Metapontinis auxilio Crotoniensium et Sybaritarum 
assumpto nullo negotio capta et tanta crudelitate eversa 
est, ut ne iis quidem, qui ad aram Minervae confugissent, 
parceretur?. Jam cireumspiciamus, num qua lux ex reli- 
quorum auctorum scriptis ad nostrum locum redundet et 
quantopere ili e 'Timaei auctoritate dependere censendi 
sint. Atque primum quidem occurrit Aristot. mir. auscult. 
c. 106, quem permulta ex eodem scriptore exscripsisse satis 
multis exemplis ostentum est, altera pars, quam nonnullis 
librariorum vitiis foedatam iam dudum a viris doctis sana- 
tam ascribere licet:  Aéyera. óà usevà *Ó mxogaAaQsiv tovg 
Tagavtivovg |vgv xóAw ustaóraSivot vovg évouxotvrag xci]?) 
"HoéxA&uav tóv tóxov xaAdo9cu, Ov vov xatouoU0tw, iv ób toic 
üvo xgóvoug vOv Iovov xocteyóvtov IloAuv?): Pu óà ixsivov 
iuxgoo9ev óxó vov Tooov tÓv xataoxóvtov ati» Xigw *) óvouá- 


1) Vetustiore ab Antiocho Syracusano defensa sententia (cf. eius 
fragm. 6) pristinos huius urbis incolas Chonas, Oenotriam nationem, 
fuisse bene demonstravit Scheerius l. c. pag. 4. Ab eodem viro doc- 
tissimo, quomodo factum sit, ut ab aliis seriptoribus, quorum agmen 
Aristoteles et Timaeus ducere videntur, Troianorum nomen in locum 
Chonum substitutum sit, summa cum verisimilitudine explicatum est. 
Quam autem famam Herod. VIII, 62. secutus ab antiquissimis temporibus 
(ix z«Àouov fv) Sirim oppidum in Atheniensium potestate esse conten- 
derit, nescitur. 

3) Haee vel similia verba, quae Scheerius 1l. c. excidisse rectissi- 
me divinavit, in textum recipere non dubitavi, quibus omissis sensus 
huius loci plane obscuratur. 

?) Ratio postulat, ut has duas voces iam pridem Salmasii et 
Holstenii coniecturis commendatas et nuper & Scheerio l. c. pag. 6. 
rursus in luce positas tandem textui inseramus, quod ne ab Apeltio 
quidem factum esse non assequor. Cf. Etym. Magn. pag. 680, 11: 
IloÀízov, ztólug àoviv "IvoAías, ztoóttoov X1 (sic ubique scribendum est, 
ef. Scheerium l. c, pag. 4. not. 4) xaAovuévg : àxó llóhios àiunógov, ?, óv« 
AOmnvas lloluiídos legóv iv a)vy Borw. Steph. Byz. s. v. lloÀísww, ztóA«s 
JTvaÁiac, 9 moóvspov X5 xcAovuévg. Etym. Magn. pag. 714, 11: Zu, 
7tóle "IvaAas, ?) Ttoóvspov ixaAsrro Xtow, sivo Ilolisov . Xtow, 0à vóuao- 
vo& dztó Zíoidoc, Juyaroóc Móoygvos vov IixsÀíag Bacémng, yvvouxóc ve 
Zxíivóov. Deinde adeas quoque Strab. VI, pag. 264., quem supra apponam. 


EL 


69«. Hine igitur efficitur ab hoc auctore in enumerandis illius 
oppidi colonis eundem atque a Timaeo ordinem servatum esse 
atque eodem ordine nomina quoque, quibus diversi illi incolae 
urbem indiderant, tradi. Cum enim Tim. fragm. 62., qnod 
modo attulimus, Siris oppidi nomen disertis verbis comme- 
moretur (cf. quoque versus ad finem huius fragmenti: àrou&c9n 
9'j Xigi, ec ut» Tiucióg quot... . . &xó yvramóg twos Xígifoc) 
et Diod. XII, 36. 3") quo loco Timaei narratio oculis eius 
sine dubio obversatur, Heracleae mentionem faciat, necessitas 
mobis imponitur, ut Poliei quoque nomen ex ipso Timaeo 
fluxisse statuamus totaque haec Aristotelis eidem auctori 
imputemus.") Qua re perspecta iam adeundus est locus ille 
Btrabonianus VL, pag. 264: s9' "Hoá xóAg utxgóv bio 
Tüe S«Aértye, xal xotauol 6o zAacmO) "xig xel Xigig, dq? ob 
mólig jr Óucvvuoc Toowí: xoórvo 0b vic "HoaxAdac ivrsóOer 
vobxtüelans x6 Tagaveivov &xivtov aver, và» "HoaxAcaróv oxijost * 
duepge d 'Hoaxslac uiv xírtaQag xci &lxoct GraÓlove, Oovpicr ói 
mpl rQurxoGlovg tQtixovta, vij Ó vOv Tooyovr xarouias vtexu ouo 
wotoDrvtcu TÓ Tig '"APnrvüc Tic dog &ónvov idQvutvor airóOu, 
fms xaraubGui. uvütbovom &xocxouévor vàv ixerav $xó "Iovov 
"Ov iAóvtaw ri» zxÓAw * toórovc yàg éxzAOsiv oixijcopac qebyorrag 
Tijv dvd» dgyiv, x«à Big AaBsrv Tijv móÀw Xovov oboav, 
xaéGu. Ób abr Ilolinor.  ósixvvoüci Ób xal viv xcrauvor TÓ 
&óaror, Quorum verborum sententiam cum Timaei descriptione 
multifariam pugnare nemo non videt, ita ut fortasse cum 
Beheerio consentiendum sit alio ex fonte geographum hoc 
loco hausisse asseverante. Ut enim id non nimis premendum 
esse putem, quod Colophoniorum nomen eum generali Jonum 
motione commutavit et Troianos eosdem esse atque Chones 
voluit, tamen maiorem movet scrupulum miraculum illud, 


3) Korà 0b cie CIraliav Tugavrivor rois Tj» Xipwe walovubvnw 
oiwovvras uerondotvtss bw Us crerQios xci dos crgosÜivrts obejroQus 
Breriy nófav cj» óvopatonévr» "Hoisiswv. Cf. Volquardsenium: Unter- 
suchungen ueber die Quellen der griech. u. sieil. Geschichten bei Diod. 
XI—XVI, 1868. pag. 94. 


*) Quae cum ita sint, etiam eis, quae supra pag. 49. de honoribus 
ehilli et Menelao a Tarentinis oblatis a poéta nostro vv. 659. sqq. 
exposita e Timaeo originem traxisse suspieatus sum, nunc multo major 
fides accedit. 
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quod tum factum esse autumat, cum Troiani ab Jonibus ad 
internecionem redacti essent. Sed praeterquam quod apud 
eundem tres illius urbis appellationes eodem ordine atque 
apud Timaeum recurrunt, nonnulla sunt, quae, ut totam hanc 
Strabonianam fabulam e Timaeo derivemus, suadeant. Cum 
enim iam leviter perstrinxerimus ab Aristotele hanc novam 
de primordiis eius oppidi fabulam fictam et a Timaeo accura- 
tius explicatam esse nos habere, cur sumamus, nonne paene 
necessarium et consuetudini huius scriptoris vel maxime 
accommodatum est pristinam illam sententiam ab eo comme- 
moratam et quam plurimis verbis enarratam esse, ut, quam 
parum firmis causis fabula miraculi ad antiquissima illa 
tempora referretur, ostenderet? Et ne vana finxisse vide- 
amur, Lycophronis versus, quos tractandos tandem suscipimus 
documento sunt. Primum enim eandem vocem Xo»íag etiam 
eius versibus (983.) sese irrepsisse cum videas, nonne de 
coniectura satis firma inter Timaei quoque narrationem huius 
vocabuli locum fuisse enuntiari licet? An putas poétam 
nostrum sponte sua, ut speciem doctrinae suae augeret, hoc 
loco ex diversis fontibus materiam suam collegisse velut ex 
Antiocho Syracusano, cuius vestigia vereor ut ulla in re 
toto carmine deprehendas? Deinde autem eis ipsis, qui se- 
quuntur, Lycophronis versibus in hanc sententiam inclinare 
cogimur. Quod ut omnibus persuadeam, prius dicendum est, 
qualem sententiam de iis in medium prolaturi simus. Atque 
rem accuratius retractanti et saepenumero mente mecum 
reputanti id ad verisimilitudinem accedere mihi vel maxime 
visum est, quod, quoniam ab indole huius carminis longe 
alienum erat et Cassandrae vaticinia de misera conditione 
Graecorum Troia redeuntium edenti minime conveniebat in 
clade illa miseranda Troianorum a Graecis accepta descri- 
benda, ut communis ferebat fama, longius commorari, rem 
ita instituisse noster censendus est, ut omisso illo Troianae 
coloniae excidio ab ipsis Troianis urbem quandam a Graecis 
ineultam funditus everti depinxerit et inverso ordine et mu- 
tatis omnibus temporum rationibus hane monstruosam fabulam 
in lucem ediderit.  Tantopere enim poéta noster '"Timaei 
libris sese videtur addixisse, ut fabulam ab ea re, quam 
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animo sibi proposuerat, vel remotissimam non simpliciter 
omitteret, sed miro modo intricatam et contortam indoli 
carminis sui aptaret. Quod eo facilius fieri potuit, si iu 
fonte suo, apud Timaeum, eius quoque fabulae mentio iniecta 
erat, qua miraculum illud inter Siris expugnationem ab Jonibus 
faetum esse narratum erat. Hac coniectura, qua Lycophronis 
yersibus vel optime satisfieri puto, nullam non dubitationem 
removeri credo, Sed quid? Straboni nonne iusto incautius 
crimen summae socordiae et neglegentiae imponimus, quippe 
quem, si adhibuit Timaei libros in illo libro, eius aliorumque 
opiniones temere confudisse et commiscuisse necessario con- 
eludendum sit? Sed vereor, ne hoc opprobrio absolvi vix 
possit. Aliud enim exemplum in promptu est, quo eandem 
rem geographo accidisse summa oritur suspicio: quod cur 
hoe loco annectam, mox apparebit. Jam supra commemo- 
ravimus à Lycophrone non solum remotiores et obseuriores 
fabulas in deliciis habitas, sed etiam singula rarioris usus 
vocabula ad exaggerandam ampullarum suarum ambiguitatem 
summo cum studio arrepta esse. Quae cum ita sint, si quis 
attentius eam, quam hoc loco noster depingere coepit regi- 
onem, contemplatus erit, animum defixum haerere puto in 
his verbis v. 978: 


lloiiol dà Xigwv áugl xal AevrtQrvíav 
dWoovoar olxjcovcw eqss. 


Ad intellegendam istius rarissimae vocis Aevregrízc, quae 
quantum scio bis apud veteres occurrit, significationem ma- 
ximi sunt momenti ea, quae memoriae prodidit Strab. VI. 
pag. 281: uv9sbovor ó'0v voc ziQuzupSévrac vOv. I'cyávrov v vj] 
xarà Kauxaviav dÀ£yog AcvrsQriovc xaXovuévovc 'HoaxAgjs Aiaus, 
xaragvyórrts ói óevoo (in Japygiam) óxó yüs zeQuTGA&EP, Éx 
ói iyóoo» roobrov loyor Qevua 3 m5yn. Óuà voUro Ób xal tv 
magaAla» vcbcy» AsvtsQríav xQooayoorvovow, Cum igitur iam 
antea Strabonem in scribendo illo libro Timaei vestigia le- 
gentem deprehenderimus, nonne statim hoc loco, praesertim 
eum nusquam nisi et apud nostrum et apud geographum illud 
vocabulum A4evzegrízg inveniatur, huie "Timaei libros ad ma- 
num fuisse suspicari licet? Accedit, quod Aristot. mir. 
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auscult. c. 97. eandem fere fabulam omissa illa Leuterniae 
appellatione praebet: zegi v5yv àxgav T3v 'oxvyiav qacv £x 
vivOG TÓxOv, iv o) Ovvéifm ysvéc9eu, cg uvOoXloyovow, HoaxAsi 
zQO0g liyovrag u&yugv, Óeiv iyOQa xoXAov xal vooUvtov dots Óui 
v0 fàgog tüg OOjijg üxAovv tivot tqv xatà vOv tÓxov 94Aaocav. 
Aéyovo, óà xoAAcaxoO tico TraAcg HoaxAéovg sivau xoAÀk uvquó- 
Gvva iv raig ÓÓoig, Gg Éxsivog éxoQsvÓ3. xeQl óà Ilavóooíav vc 
Jlaxvyiag lyvg voO0 O:00 ótixvurtai, dg! à oóócn0 émiavior. 
At cum supra pag. 26. Muellenhoffii opinione refutata hoc 
caput e Timaei sententia profectum esse minime posse de- 
monstrasse mihi visus sim, quippe qui pugnam illam Gigan- 
tum cum Hercule factam ad Cumarum regionem rettulisset 
superstitibusque eorum, ut e Lycophr. vv. 688. sqq. apparet, 
in simias commutatis Pithecusas insulam domicilium dedisset, 
efficitur, cum Lycophronis voce ^evreQ»íaog de Timaei exem- 
plari, quod ubieunque manibus terebat, cogitare cogamur, 
hanc fabulam quamquam 'Timaei narrationi insertam tamen 
e sententia eius ortam esse minime posse.'") Quibus rebus 
cognitis eam coniecturam novo exemplo confirmatam invenies, 
qua ne a Strabone quidem ea subtilitate ingenii Timaei opus 
adhibitum esse contendimus, ut id solum in usum suum con- 
verteret, quod revera auctoritate eius defensum esset.?) 
Sed ne diutius a re proposita digrediamur, ad Lycophronis 
fabulas revertamur, et quis in eis, quibus ÁAmazonum qua- 
rundam Cleta duce adventus in Italiam exponitur, ver- 
sibus auctor agnoscendus sit (vv. 993— 1007), cireumspiciamus. 
Verumtamen tanta exsistit penuria testimoniorum in fabulosa 
illa narratione, ut ad unum Etym. Magn. pag. 517, 54. locum 
provocari cogamur, ubi legimus: KAsíty, uio vÀv "Auabovor, 


1) Ne autem verba illa i» & ov»éfgn yevéoOon, de uvOoloyovow, 
HoaxAst voóg liyovvas udyyv &b ipso auetore mirabilium illarum auscul- 
tationum addita esse iudicemus, imbecillitate et paene stupore animi 
eius vetamur. 


?) De coniectura addiderim vel inde cum aliqua veri specie effici 
posse Timaei vestigia a geographo pressa esse, quod non solum in hac 
sed in ea quoque, quae sequitur, paragrapho Antiochi de eisdem rebus 
disputantis sententia quamquam non apertis verbis sed tacite refutatur, 
id quod & more et genere eius scribendi minime abhorrere saepius do- 
cuimus, neque omnino historici Timaei aetate inferioris fit mentio. 
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Jug dA9oUca ts "ItXMav quajse xel xóm PenuGrv, d» 4m" «Ut. 
Kiew dwóuacap, xcl igeclArvos roO tóxov * xal ai àx' abric 
GexÓusvar vj» Bacuslar Kiste oronéct$gocr. Quibus e verbis 
de fonte, ex quo fabula illa manaverit, nihil certi elici cum. 
possit, tamen a vero non ita magnopere me aberraturum esse 
spero, si eiusdem Timaei vestigia hiec quoque latere conten- 
dero, a cuius latere poéta noster fere nulla in re discedere 
solitus est") 

Postquam Terinam?) urbem illam, quae quibus originem 
debeat, tribus illis versibus (1008—1010.) perspicue non intel- 
legitur, missam fecimus, statim de Oolcehorum coloniis 
in Epirum et Illyriam deductis sermonem instituturi 
sumus: ceteras fabulas, quae de erroribus Nirei et Tho- 
antis a nostro adiunguntur, a proposito alienas negligamus. 
Atque ne in eis quidem versibus 1017 sqq. imaeum omnino 
spretum esse sola Steph. Byz. annotatione certiores fimus. 
Tlle enim s. v. "4ovyozvo, ait, j9voc "Hx&orixór, og Tiucioz 
xal Gto», «cl Avxógocr* sg 'Agyvolvove xel Keoavrvior váxag 
(y. 1017).5) Multo deinde maiorem fructum capiemus ex 
Schol Apoll Rhod. IV, 1216: Tíuec (fragm. 53) 6£ guo 
quevà é&axócia tdv Tootxd» Xeocixo&ti, éxóyovor tà» Baxyudàv, 
xavoxijxévat vip viov. KóXyot 0? óufávteg sl; vij» xiuolor. vijoor, 
Qerà Tura tlg rk Krgcírux Ügr ÓQuroartec tlg vt rovc Afavrag 
xal Nearaovc xal 'Qouxór àzxqxicbncar. iori ÓbÓ th» mower 
&yayo» và» BaxywdóO» Xsgorkgérys &moortQoUusovg TO» iur 


!) Ex eodem fonte sine dubio derivandum est, quod apud schol. 
Lycophr. 996. legimus: KAjrz, ua Tw Apazóvow, rgogós 0 IHevocaideias, 
Vrhevos Lyrowon avv sal jiJer ds Tralinv (vitiose apud Kinkel iv 
"Tradía), wei inez wrionon ztóhv idaolizve vüw óztmv . darà 0h raítig 7rüonu 
wb Bemlevoaon: Kiijrer Iuahovrro - uerà yrveds db zrohlàs imorgarevoavtss 
Koorwmiiirva. dvetlov civ Kijtn» Tj» iorígav. 

?) Quae apud ceteros scriptores de primordiis eius urbis, quae 
& Crotoniensibus condita esse dicitur, cum hac Lycophronea narratione 
minime quadrant. Of. Plin. h. n. III, 72. Steph. Byz. s. v. Scymn. 306. 
"Hoc autem loco, quem ultimum attulimus, id unum pro certo affirmari 

icet Ephori, cuius ex amtoritate Seymmus Chius pendere solet, libros 
apud nostrum adhibitos non esse. De qua re adens Matthiessenium 
jn Fleckeis. ann. supplement. vol. IIL, pag. 884. 


3) Quae verba e Theonis in Lycophronis commentario petita esse 
mon ést, quod longiore sermone tractemus. Cf. Giesium l. e. pag. 50. 


Óxà Kogwóior"): quocum loco arte cohaeret idem schol. Apoll. 
Rhod. IV, 1212, quod quin, si et rem et verba respexeris, 
ex eodem Timaeo originem repetierit, non dubitandum erit; 
XeQcxgéry; d sis tO» Bexyutbür, Uxuce Kioxvouv ixBaAdw. 
robg ivomob»rug KóÀyovo * ixMAu9évreg Ói sig "Hmupo» zaQgt- 
jévorro: ut summa eum probabilitate concludere liceat in eis, 
quae his Lycophronis versibus nullo certo Timaei testimonio 
confirmata legimus, tamen eiusdem historici narrationem ante 
Oculos eius versatam fuisse. Imprimis autem, quae de pri- 
mordiis Polarum coloniae a Colchis conditarum a poéta nostro 
exponuntur, ex eodem fonte hausta esse multa sunt, quae 
postulant. Cuius sententiae haud contemmendus testis exsistit 
Callimachus poéta, quem ipsum quoque in Aetiis suis compo- 
nendis atque in altero quidem libro nonnulla Timaei libris 
debere eis, quae infra disputabo, perspicuum fore eredo.?) 


?) Immerito hoc loco Timaeum a Muellero inseitiae accusatum 
esse puto in manifesto errore eum versari autumante, cum a Chersicrate 
Baechiada cirea annum sexcentesimum demum coloniam in Corcyram in- 
sulam deductam esse statuerit Quamquam enim Censorin. de die nat. 
c.21. inter primam olympiadem et initium belli Troiani spatium COCCXVII, 
annorum interesse Timaei sententiam fuisse apertis verbis contendit, 
tamen et hoc et fragm. 66. 153, non minus perspicue intellegitur aliam 
quoque temporum computationem ab eo in medium prolatam esse, qua 
bellum Troianum intra annos 1344. et 1334. gestum esse animo sibi fin- 
xerat (cf. fragm. 00: gov (iré mueldóvram uei róv Donaxóv. aróhe- 
»ov, cf. Clasenium l c. pag. 31) Quam chronologicam, ut ita dicam, 
rationem si sequimur, a Bacchiada illo Corcyram insulam post annum. 
184. (cf. uerà irm ibaxóm vw Tpow«ov) colonis impletam esse elucet, 
id quod a ceterorum scriptorum testimoniis non ita valde abhorrere 
vides. De ea re cf. ipsum Muellerum: Hist. graec. fragm. T, LVI. 571. 
Curtium in: Griech. Geschichte, l. 259. Dunkerum in: Geschichte 
des Altertums, V. 403. Busoltium in: Griech. Geschichte, I. 85. 306. 
Quo modo autem duae illae inter se diversae temporum computationes 
coniungendae sint, ego quidem nescius sum. 

3) Callimacho utique Timaei libros innotuisse fragmento quodem. 
100 f. pag. 333. Sehn. e libello eius, qui J'vueohov »c zapadóbam dw. 
dvà aisuv Ti» yn» werà rózovs Ovrow cvvaywy/ inscribitur, petito eff- 
citur: cf. Tim. fragm. 63. Quae cum ita sint, quae tandem nobis est. 
causa, cur in reliquis eius carminibus illum prorsus neglectum esse 
accipiamus? Primum enim, quamvis, si naturam et indolem utriusque 
librorum respexeris, nulla inter eos ratio intercedere videatur, nonne. 
tamen vel inde alter ad alterum sese applicuisse iudicandus est, quod 
uterque illa nominum explicandorum vel derivandorum arte, quae dicitur. 
etymologia, incredibili paene modo eaptus alter per totam auam histo- 
riam occasione data ingenio suo in adhibenda illa ratione indulgebat, 
alter in speciosissimis, illis carminibus, quae Aetiorum nomine feruntur, 
eandem doctrinam prae se ferebat? Hinc igitur factum videtur esse, 
ut a Callimacho sine dubio eadem ratione atque a Timaeo eiusdem re- 
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Ts enim apud. Strab. L46. de ea urbe haec verba facit: rzc 
d'Iácovoc xcl rà éxiwwoSártov KóLyor xc utxou tijg KoWnyc 
xc Tig "Iralag x«l vov "Aóolov, v we xc ó KaAMuayoc 
(fragm. 104) éxurutvevat, orb piv . .... torb Ob meQl dir 
KóAyon: 

o) uiv ix "DAvQuxoio xópov GyáGGawtsg éQrtut 

Aüa x«Qà EarOnc "Apguovins Üqwoc 

darvgor &xticGevro, rb ubv dwyáóor uc ivioxor 

T'oauxóc, àrào xtívor yÀdGG óvóunos LóLag. 
Deinde adeundus est schol Lycophr. 1021: J/óAc ó£, xóAic 
?Hxelgov, $xó KóAyow xucórca vOv xcradwoSurrov tjr Müjóuar 
xal uj xaxaAaBórvom «bci; xal 6t qóBov ivraó9a xavomna&tvtor 
xal xuó&vror xóAw, Wuc rj KoAyiót qovj Iker xaAsten Gnuai- 
vorrog coo Óvóuerog robo qvyádaz, dc qno KaAMuayoc. Quaeum 
fabula bene congruunt, quae apud Steph. Byz. s. v. 4ijeóc 
leguntur:  4Loóc, zorauóc "TAÀvoíóoc Avxógoor * o? xQóc 
Bass váccavto Aujoo? zógo (Y.1026): loc àxó vob óiljo9ar 
Tj» Mijós«» Óroucc9cícs. Congestis ommibus locis?), qui ad 


conditioris appellationis Coreyrae insulae mentio facta sit, quae a Jgez»r 
. illa notissima ex utriusque sententia nomen illud Drepanae traxit (cf. 
"Tim. fragm. 53 — Callim. frag. 204). Deinde si in schol Lycophr. 
1141. utriusque nomen citatur ad sustentandam illam narrationem a 
poéta vy. 1141—1173. expositam, casuine id tribuendum esse arbitraris? 
Qua in re vel maxime dolendum est libri Aetiorum Callimacheorum 
seeundi fragmenta, quo potissimum fata errores coloniae Argonautarum 
Qüomum redeuntium descripta esse videntur, tanta exilitate et paucitate 
mostram tulisse aetatem, ut ad confirmandam et comprobandam hanc 
opinionem nihil certi enucleari possit. Ut igitur omittamus, quae 
Schneider in: Callim. II, pag. 86. mera coniectura ne ulla frustula 
quidem. enti nixus a Callimacho quoque miraculum illud, quod de 
olei stillis illis in Aethalia insula a Timaeo enarratum erat, descriptum 
esse loquitur, aliaque, quae ex nimia eins coniectandi licentia originem 
petivisse videntur, missa faciamus, multo maiore confidentia, si Tim. 
fragm. 53. et Callim. fragm. 209. contulerimus, ntrumque in explicandis 
coloniis a Colchis in Epirum deductis tantopere consensisse contendi 
potest, ut Callimachus "Timaei descriptionem illarum rerum ante oculos 
habuerit necesse sit. Nam me putes illam doctrinam ad Callimachum 
per solum Lycophronem redundasse, cuius carmen illi notum fuisse constat. 
et nuperrime a Spirone l.c. pag. 194. denuo comprobatum est, collatis 
Call fragm. 104. et Lycophr. vv. 1022. sqq. ex communi potius fonte 
utrumque hausisse multo verisimilius esse concedes, quoniam ille multa 
mddit, quae apud hune desiderantur. Ceterum de hoc Callimachi cum 
"Timaei consensu audiendus est etiam Knaackius in programmate suo, 
1887. pag. 10. 
*) Huc eodem referenda sunt Strab. V., pag. 216. verba: jj 0à ZJóie 
lüpvrar uiv iv wólzt Auevostdet, vroidus Eyovra io uat. vct elixcgrrat » wvrlauas 
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explicandos poétae versus in aliquo sunt numero, quantam 
Timaeus operam in colligendis omnibus, quae ad Argonau- 
tarum errores et casus spectabant, fabulis consumpserit quan- 
taque diligentia vestigia eorum usque ad remotissimas regiones 
perscrutatus sit, manifestum est. Sed si quis ex ipsius 
Lycophronis verbis singulas, quotquot a Colchis deductae 
sunt, colonias certis quibusdam locis assignare animum in- 
ducat, ne ille operam et oleum perdidisse videatur, vereor. 
Nam cum poéta Chaleidensis per totum carmen in rebus 
geographicis miram obscuritatem et ambiguitatem ostentat 
tum hoc loco.vitiosa codd. lectione impedimur, quominus, 
quae sibi velint poétae verba, agnoscamus. Et quamvis 
auctoritate Steph. Byz. s. v. Mv*Aexec, quam in textu Lyco- 
phroneo restituendo haud respuendam esse iam supra comme- 
moravimus (pag. 12), sublevati vv. 1021. sq. hunc in modum 
Scheerio auxiliante emendati sint: 
Koü9ug Ób yelvtov 5óà MvAáxov óQgoc 
Xo0oagc Gvvolxovg óé5evo. KóAxyov IlóAaig, 

tamen in explicandis singulis verbis haeremus: nam et 
Crathis fluvius et Mylacum gens in ea regione sita nobis 
omnino ignota sunt. | 

His annectuntur in vv. 1027— 33. eae fabulae, quae de 
Melita insula Othrono finitima, de Ulixis promunturio 
in Sicilia sito, de illustri templo in honorem Hecubae 
&b eo constructo narrantur, sine dubio omnes ex eodem 
Timaeo derivatae. Quamquam nulla alia re nisi arta illa 
necessitudine inter Lycophronem et 'Timaeum intercedente 
adducti hoe sumere possumus: ne Diod. V, 12 quidem huius 


0'doviv doyatov KóAyov vov ini vv Müj0eav iwveupOtrvrov, Ouapróvtow 
0» cZe modübeos xoà xevayvóvtov Énvtüv pvy)v 
Tó xev QvydOcv uiv àviomo: 
loouxós (e KaAAiuayos etonxev), dvao sivo yAóa0 óvóugoe IlóAas. 

Strab. I, pag. 21: Oeíxvvvo, yéo Tiva xal meg) và Kegav»ia Ogr xol 7ttQi 
vÓv "AÓoíav xal àv và Ilooncwetr xóAna xai rat x0 19d Tuoonvías wi- 
goi tfe TOY '"Apgyovavtov zxÀAávnge onusta quae jam Enmanni Y c. pag. 
196. not. 2. haud improbabili coniectura e Timaeo desumpta nostrae 
sententiae vim et auctoritatem afferunt. Adeas quoque schol. Apoll Rhod. 
IV, 507. ex eodem fonte delibantem: oí KóAzow dgoogunDévtec 17e 'AoyoUc 
ovx ixavyAOor gofo)uevo vóv Abre, dAÀ oi uiv a)tOv dxncav, 0zov ó 
"Awvoros, àQologovüOn usvà vOv xAnOírtov dz avtov Awvoréov, oi à? 
iv "IAÀvoíiq, Oxov oi "Eyyedsze, ztegi Tà Kepgoa)»u 0p. Praeterea cf. Plin. 
h. n. ]II, 129, 145. 
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vestigiis hoc loco ingrediens") ullam nostris versibus affert 
lucem. Nec minore difficultate tenemur, si, quae de variis 
erroribus Elephenoris, quem Hom. Jl. IV, 463 sqq. ante 
"Troiam occisum esse refert, et de eius domicilio in Epiro 
collocato vv. 1034— 1046. produntur, ad certum quendam 
fontem referre studemus?) Id unum pronuntiari potest nihil 
obstare, quominus de Timaeo cogitemus, quippe quem easdem 
regiones perlustrasse modo Argonautarum fabnla excussa 
demonstraverimus. Cf. quoque Stiehlium in Philol vol. 
X, pag. 166. 

In Podalirii honoribus a Dauniae incolis affecti fabula 
exornanda (vv. 1047—1055.) quoniam iam supra (pag. 36.) 
yidimus, quantum Lycophro Timaeo debuerit, hoe loco re- 
tractare supersedeo: addendum autem esse censeo, quae de 
funesta legationis ab Aetolis ad Daunios missae sorte vv. 
1056—1066. subiunguntur, ex eodem fonte ac praecedentes 
versus fluxisse non modo verisimillimum, sed etiam paene 
necessario concludendum esse. Licet enim hoc loco Justin. 
XII, 2 verba apponere, e quibus magna inter eum et nostrum 
similitudo elucet. Habet enim ille haec: |Erat namque tunc 
temporis urbs Apulis Brundisium, quam Aetoli secuti 
fama rerum in Troia gestarum clarissimum ac nobilissimum 
ducem Diomeden condiderant: sed pulsi ab Apulis con- 
sulentes oracula responsum acceperant, locum qui 
repetissent, perpetuo possessuros. Hac igitur ex causa 
per legatos cum belli comminatione restitui sibi ab Apulis 
urbem postulaverant: sed ubi Apulis oraculum innotuit, inter- 
fectos legatos in urbe sepelierunt, perpetuam ibi 
sedem habituros. Atque ita defuncti responso diu urbem 
possederunt. In universum si rem spectas, ea, quae attuli, 
yerba Justini comparari possunt cum eis, quae schol. Lycophr. 
1056. proeul dubio e "Timaeo exscripta exhibet: 4oufjónc 
xutaQuGáusrog T» TÀv Acvrio» yoóoar ul xagmogoQnóal xOTt, 


3) Cf, Muellenhoffium l. c. pag. 451. 
3) Eodem pertinet locus Etym. Magn. pag. 76, 54: oi sregi "Eleyjy- 
-wopa perd Toolas Àoow Défmoav cis ri» ipvtrpov we doerguv stud à 
Kegaiiyi. gr Verum. 0à Eüfouo : 69e» Apaytes énbíjdroav, 0 vrourigats 
Avuóggovos. 
5 
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ei 19) xaQ  AitoAoU ?oy&Lowo, oi Aavr»i  xagaysvóutvoc— &ig 
AitoA(av éixjovSar totg ÜovAouivovg iAOs» xol àxoAafsiv vÓ 
tov Aounóovg uígog t4s yijg.4A9óvtov ÓB vÓv AivoAQv sig cav 
tüv Aacvvíov yoQgav xal áxcwuovvtov tqv yijv oi Aa)». AaBóv- 
Ttg XGtéyco00» avtovg OGOvrag A£yovteg* üx&Amngate vóv xÀioov 
tic yijg $ucv. Postremo bene accidit, ut eadem fabula alio 
loco apud Tzetz. ad Lycophr. 603. occurrat: ó óé q«cw oóctoc 
ó Avxógoo». Éuxooc9ev, óv. dxagzxovong Tüc Aavriov yc óuX vàg 
&g&g Auounóovg uecazeuwáusvor oí. Aaoruou GvuxoA(vag voO Auz- 
óovg xal BaAóvt:g Dovtag sig y5gv éxoüjoav xagxsouv v5» yir. 
Quoniam enim totam illam fabulam Diomedeam (vv. 592— 632) a 
nostro e Timaeo sumptamesse supra comproba vimus (cf.pag.38.), 
etiam in interpretationibus a scholiasta et 'Tzetza huic fabulae 
suggestis multa eiusdem scriptoris vestigia latere non erit 
negandum (cf. schol. et Tzetz. ad. Lycophr. 615). 

Non ita multum deinde ad nostram disputationem lucra- 
mur ex ea fabula, quae de Temesae originibus Schedio 
et Epistropho Graecorum ducibus debitis a nostro vv. 1067— 
(4. celebratur. Ne Strab. VI, pag. 255. quidem, qui hoc 
loco Antiochi Syracusani narrationem compilavit, in certamen 
vocandus est, cum aliquantum a nostro recedat: dxó yàg 
A&ov xQoc7y xóAg itl tüg Botevríag Teuéog, Téuwav Ó oí vov xa- 
Aot0twv, Av0Óvov xríoua, Vércgov óà xal AivoAGv vÀv ucxà Oóavtoc 
eqss. Sed vel ea ipsa causa Timaeo hanc fabulam addi- 
cendam esse suspicio movetur, quae his, quae nunc tractabimus, 
ad versimilitudinem perducitur. Sequitur enim notissima illa 
navium a Troianis feminis captivis combustarum 
fabula (vv. 1075—1082). Qua si quis diligentius imbui 
$tudeat, adeat velim praeter Heynii ad Verg. Aen. V. exc. 
VI. Hauboldii dissertationem 1l. c. pag. 31. not. 1: nobis, 
unde origo eius petenda sit, maxime cordi erit. Iam inter 
veteres auctores magna discordia exorta, cuinam regioni 
fabula illa assignanda esset, duae potissimum opiniones ceteris 
praestabant, quarum altera auctoritate Aristotelis et Theo- 
pompi apud Dionys. Hal. I, 72. sustentata apud Romam, 
altera, quam primum a Lycophrone vel ab auctore eius 
prolatam esse ego quidem video, in inferiore Italia naves a 
Troianis illis feminis accensas esse defendebat. Si enim 
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subtilius in Lycophronis verba satis, quod ad res geographieas 
attinet, caliginosa ineubueris, in ora maritima non procul 
a Crathi flumine (cf. 1079: Koá9ióog a£A«c) Setaeae illius 
sepulerum exstare intelleges.") Ad eandem regionem spectant 
erba Straboniana quoque in libro VIL, pag. 262, quibus 
quoniam sensus nostrae fabulae explanatur repetere licet: 
Jdioóyr 'égi Koórom i» ixróv xal zmeveixovta Grudlon) xà 
vOD Aaxm(ov xc xorzuóc Aloagog xcl Aur xal d(ÜALog morajóc 
ANéaigoc, dw Tij» ixavvepuinr yevéóen qai» &xó vov cvuflsdixóroc . 
xGrüyOévrac yág mwvag rGw &xó roD "uaxoo Grólov xAcruQtvrov 
Aye)» PxHnper Afyovawo ixb rh» xaüréGkepur cé (ooíor, Tc 
02 avumAtoócgag a)roig To«céóac xcraucdobGac Ponua vógGr rà 
màout juxonoc, Baovvouivag rów xAobv dT üvayxecO]re: uévem 
dxtivovc, üga xal rl» yi» Gxovóaía» ógOrtag ..... xad xora- 
góc dà Ó Níau9oc &xó rov xdovc riv z900corvular icysv. Omnis 

- autem dubitatio de fonte illius Lycophroneae fabulae tollitur 
Schol Lycophr. 921. sine dubio ut reliqua Philoctetae fati 
et mortis deseriptio (ef. pag. 49.) e "Timaeo deprompto: 
ANabe$os, xorauóc Koórovoc * Óvouác9n 6t obvoc, Ó ni uer 
Tj» "ov Aocw A96» weg rO» "EiÀüvo» $xüt, ai ób aly- 
peAéviósc «i Tooáósg sLaBoóusve: Tj» ÓovÀsiav Tl» iw 'EX4GÓ: 
mUrixavozP Tüc vac rÀv ÓrGxorGw * ü9ev Ó morauóg dvouáctn 
ANe$cidoc, «i óÀ yvrvaixe Navxojoriósc: quem locum pluribus 
verbis exornat Etym. Magn. pag. 598, 38.7) 

Nolo deinde tempus terere in eruendis illis minutioribus 
et obseurissimis rebus, quae vy. 1083— 1086. occurrunt: in 
tanta enim nominum ambiguitate poéta noster versatur, ut 
sensus illorum versuum plane evanescat.") Ut autem a sana 


fir rei Dífaqw, Hus Xírmmr, p 
las rim T bran. huergroas. vds. v roi V Meu 
3) Singulari. et proprio fonte ntitur Aristot. mir. auseult. c. 109. 
Dauniorum in regione illam fabulam circumferri commemorans. Ceteroqui 
eum hoc in capite nonnulla reperiantur, quae cum Timaei narratione aperte 
gs alius atque ille nobisque ignotus auetor excerptus esse videtur. 
(um autem cum Muellenhoffio l e. pag. 435. statim de Lyco Rhe- 
gitandnm sit, in dubio est relinquendum. 
ES o» dug MépBlaros jods et viov vr Keortitme Lereshomeóres, 
quorum verborum in explicationem iam veteres frustra operam impen- 
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ratione non abhorret eam quoque doctrinam fonte eius, quem 
semper exhaurire solebat, Chaleidensi suppeditatam esse, 
ita in eis, quae sequuntur, fabulis describendis Agamemno- 
nis et Idomenei, quibuscum agmen Graecorum misera fortuna 
vexatorum clauditur, longe alium auctorem oculis eius ob- 
versatum esse apparet. Quantum autem in sequentibus fa- 
bulis, quibus Troianorum laudes efferuntur, in Cassandrae 
imprimis apud JDaunios veneratione et in missione illarum 
Locrensium virginum enarrandis e Timaei rursus auctoritate 
noster dependeat, iam supra validissimis exemplis in luce 
posuimus, ut hoc loco ea retractare opus non sit. Unde 
autem, quae de Hecuba et de Hectore feruntur, manaverint, 
in suspenso relinquendum est et, quamquam cenotaphii He- 
eubae ab Ulixe somniis exterrito aedificati commemorationem 
(cf. v. 1181 sqq.) ex Timaeo fluxisse non habemus, cur infi- 
tiemur, tamen silentio eam rem praetermittere praetulimus, 
quam mera e coniectura certa incertis substituere et statim 
ad eam fabulam longiore disputatione dignam transire nobis 
proposuimus, quae de Aeneae in Italiam adventu vv. 1226 
—1280. & poéta tractatur. 

Etsi perpauca Timaei fragmenta ad nostram aetatem 
pervenerunt, quibus Romanarum rerum fit mentio, tamen 
primum quidem de temporibus, quibus Roma ipsa sententia 
eius condita sit, Dionys. Hal. T, 74.!) accuratius imbuimur, tum 
ex eodem auctore I, 67. compertum habemus, qualem ille sibi 
formam et figuram penatium deorum animo finxerit: ox7Zua- 
tog ÓP xal uoggiüjg a)tÀv» mxéQu Tíuaiog uiv Ó Ovyygagstg Oót 
&xogaírerat * xnooxic GiónoG xal yaÀx& xal xégauov Toouxóv civat 
tà iv toig &ÓvTO Toig iv Aaovivio xs(usva isQd. xvóéc9a. Óà 
«vróg tabta zxoQà vOv émyooíov: e quibus Timaeum 'Troia- 
nos penates Troia (cf. xégauov Toco:xóv) nescio a quo, sine 


disse ex Eustath. ad Dionys. Perieg. 218. comperimus haec verba fa- 
ciente: 'O àà Avxóggov xai Óvruajv vwa Kéovgv tagadnAot, 9xào Tvgonvíav, 
ÉvDa Kesoveüvw lovoget vraov Qoxovcav dzó Kéíovns mapgovoudtsoOa. 

'*) Tim. fragm. 21: zeoi uiv o)v vOv mae xvicscw ixavà nyovuat 
v& 7tgosipnuéva* vóv 0b velsvralov ysvóuevov vzc ' Pune obuouóv, 7; wvíav, 
7? ovt O5movt xor xaAeiv, Tíuciws ubv ó Xiuxshwkene, ovx olü'Ovq xavóve xorn- 
adusvog &ua  Kogyróówe wriGouévy yevéaO'os guo ÓyÓóq xal voiaxootà 7toó- 
vegov Fre vig ztooytrs OÀvustidDos. 
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dubio autem, si Lycophronis versuum, quos mox commemo- 
rabimus, rationem habueris, ab Aenea Lavinium asportatos 
esse censuisse elucet. Eandem autem rem noster attingere 
videtur, cum haec expromit vy. 1261 sq.: 

óe(ung Ób cixóv Mvvóla Hallqviót 


aeroG? dydAuar iyxerocust Sed. 
Quod templum Lavinii ab Aenea exstructum esse, quamvis 
a poéta pro ea, qua semper utitur, obscuritate in definiendis 
locorum appellationibus disertis verbis non indicetur,") tamen 
pro explorato haberi necesse est, quia prodigia illa de comesis 
à comitibus Aeneae mensis (vv. 1250. 51.) et de sue triginta. 
poreos partu edente (vv. 1255. 56.) semper ab omnibus auc- 
toribus condendo Lavinio addieuntur et monumentum illius 
suis aeneum in eodem oppido exactum Varronis aetate mon- 
strabatur (cf. Varr. r. r. II, 4. 18). In universum conferas de 
eis rebus Schweglerum: Roem. Geschichte, L., pag. 317 sqq. 
et Wissowam in Herm. vol. XXIL, pag. 41. Deinde si 
yersum Lycophronis 1274: 

"AgyoUg Te xAsvóv Oguov Aljrqy» uéyc» eqss. 
perlegeris, statim "Tim. fragm. 6. a Diod. IV, 56. servatum 
in memoriam tibi revocabis, cuius, quae huc spectant, verba. 
laec sunt: xoi uiv yàg vij» Tvoonvíav xaranAzbcartac (Argonau- 
ias) a)ro?b si; viov tjv Óóvoualouiry» Ai$éAuav rv iv abu 
Juuéva, x&AMOTov Órvta TÀw £v ixtivotg toig tóxow, 'Agygor dxó 
weg zQo0«yootbGcL, xcl uéyo. TÀvós Gr xgórvov» Óupuérvar 
«éro$ Ti» zQocnyogít». mxagaxAqGiog ób voig tlonuévoi xarà 
qi» vj» TvQonviav àmó oraólov Óxraxociov ric ' Pus óvouácc: 
Juve TeiauGwa, xcrà ób doguíag tijg TruMag Alit» vv 
rbv Kanjmj»v xgocyogevóusvov, "Tertio autem loco, quem ad 


d) Qualis enim ex his versibus 1253. sq: 
sería Ub. gpipaw iv cómo Bopssyóvam. 
Vade Awrivous Zlavvíove T »aopévny 
sie ab omnibus SEEN traditis locus intellegendus sit, vix eruere possis. 
Nec multum proficimus ea, quam Steph. Byz. &. v. Zavvio» profert, utique 
praeferenda lectione : 
Vaip Aaniov avviov Tqpuguén 
Nescio autem, num Seheerii coniectura retinenda sit in mus. Rhen. 
vol. XXXIV., pag. 472. not. 4. scribentis: 
Vomip Aafixov Zhavriov v'qhaopévzr 
et sub z/«v»íov appellatione nomen Ardeae opidi intellegendum esse 
conicientis, 
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conferendam Lycophronis et Timaei narrationem afferemus, 
aliter sese res videtur habere. Nam e Tim. fragm. 19. haec 
discimus: Exstant auctores multi, qui super ista re com- 
mentarios ediderunt. Ab his ludorum origo sic traditur. Ly- 
dos ex Ásia transvenas in Hetruria consedisse, ut 
Timaeus refert, duce Tyrrheno, qui fratri suo ces- 
serat regni contentione. Et quo melius, quae vera hac 
in re Timaei fuerit sententia, pernoscatur, evolvas Vell. 
Paterc. I, 1., quem eiusdem auctoris e libris hausisse E. 
Rohdius l. e. demonstravit: |Per haec tempora Lydus et 
Tyrrhenus fratres cum regnarent in Lydia, sterilitate 
frugum compulsi sortiti sunt, uter cum parte multitu- 
dinis patria decederet. Sors Tyrrhenum contigit: per- 
vectus in Italiam et loco et incolis et mari nobile 
àc perpetuum a se nomen dedit.") Quae si inter se com- 
paraveris, vel maximum discrimen inter Lycophronem et Ti- 
maeum hoc loco intercedere fatendum erit. Duae enim et 
inter se diversae fabulae agnoscendae sunt, quarum altera 
Lycophronis versibus depicta et Tarchonem et Tyrrhenum, 
Telephi, Mysorum regis, filios in Etruriam pervenisse 
perhibet, altera Timaei disertissimo quodam fragmento de- 
fensa soli Tyrrheno, Atyis, ut videtur, Lydorum regis, 
filio illas partes tribuit. Neque tamen difficile est explicatu 
utramque fabulam utique in Timaei libris locum habuisse. 
Summo enim iure mireris, si apud Strab. l. c. scriptum le- 
gimus Átyem illum ceteroquin ignotum Lydorum regem?) 
progeniem Herculis et Omphales fuisse (cf. sig vv àxoyóvov 
HoaxAéovg xal 'Oug&Agc), quem Herod. I, 94. teste Manis po- 


!1 | Ad hanc narrationem aspirat Strab. V., pag. 9219. quem vel 
ea ex causa Tauromenitani vestigia secutum esse non erit negandum: 
oí Tuvdógvol voívvv mxagd Tof; "PRouoíous '"Evgovexow xai Tovoxow 7w9ocayo- 
ocvovvau: oí 02 "EÀÁmvee oUvwc cvóuacav avro); dzxÓ ov Tugónvov vov 
"Atvos, de qaot, vov avteíAnvrog ix Av0íag imoixovs Óevgo* ài ydo AuuoU xoà 
dgoogíag ó "Avve, elc vw dzoyóvov -Hoaxiéovs xai 'Ougdáns, Óvet» ztaiOom 
óvtov, xMjop AvüÓv uiv xavícye, v 08 Tvónvo vóv msi ovovüjcas Aaóv 
ibíovuev - dÀD Ov 0b vrv ve goipav dg! éavrov Tuoonvíav Bxdsos, xai Óo- 
0cxa ztóA&s Éxtwev, obuovnv émuwrüsas Tüoxwova, dg o0 Taoxvvia rj móls, 
óv Oi vw ix naíünv oíveow ztolióv ysyevvgad'ou, uvOsiovow:; quae verba 
more suo exscripsit Eustath. ad Dionys. Perieg. 347. De re ipsa inspicias 
Baehrium ad Herod. I. excurs. III, pag. 838. et Muellerum-Deec- 
kium: Die Etrusker, I, pag. *5. 82. 8qq. 

3) De quo plura dat Baehrius ad Herod. I, 7. 94. 
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tius filius habetur.  Ergone errasse geographum sumamus? 
Audio: sed num eidem errori imputandum esse credis, quoi 
poétam nostrum 'Tarchon et Tyrrhenus hune in modum v. 
1249. describuntur: 
TOV "Hocxsow ixysydyreg aurov? 

Immo omnis difficultas e medio tollitur, si Strabonem l. c. 
rursus duas diversissimas res commiscuisse statuimus Phry- 
giam, ut breviter dicam, fabulam cum Lydia illa confun- 
dentem*). Quae conturbatio quomodo sit explicanda, quaerenti 
facile persuadabis, si permulta illa exempla ante oculos eius 
posueris, quibus variorum auctorum opiniones a Timaeo in 
opus suum receptas et diiudicatas esse apparet. Quibus 
causis autem adductus Lycophro, studiosissimus ille Timaei 
narrationis sectator, hac una in re, ut videtur, ab eius exem- 
plari recesserit, praesertim cum paulo post vv. 1351 sqq. 
eandem fabulam prorsus e Timaei sententia ortam carmini 
inseruerit, a nobis quidem erui nequit?) satis habeamus 


J) Temere idem sive manifesto errore motus sive quia fontem suum. 
Obiter excussit, huie fabulae nomen Omphales intrusit: a ceteris enim 
suctoribus Telephus ille una voce Herculis et Auges filius dicitur. Cf. 
schol Lycophr. 1249: 25 "fpawiéovs xdi Aiygs Tyhegos Trh£gov 9b Tüg- 
gum su Teponvós. Paus. VIIL, 47. 4; 48. 7. 

3) Hoc loco Caueri in mus. hen. vol XLI, pag. 395. sententiam 
reiciendam esse duco res a Lycophrone vv. 1226—80. in medio positas 
€ "Timaeo propterea haustas esse non posse affirmantis, quia indoles 
earum, quas de Ulixe noster vv. 648 sqq. enarrat, fabularum utique ex 
€0 depromptarum ab his vel remotissima esset. Monet enim illo loco 
ens fabulas, quae de Troianorum et praecipue Aeneae fatis ubique tota 
paene Italia circumferebantur, in fonte quoque nostri poétae silentio 
praetermissas fuisse, his autem versibus Aeneam quasi in medio collo- 
catum summis laudibus efferri: quae eum ita sint, feri non posse de- 
monstrat, quin eae, quas hoc loco legimus, fabulae alio ex fonte derivatae 
sint atque superiores, a Timaeo autem utique abiudicandae sint. Qua in 
re hoc unum oblitus esse vir ille doctus videtur, quod ipse l. c. pag. 394. 
obiter attingit, neque quanti esset aestimandum penitus intellexit. Toto 
enim carmine, ut iam commemoravimus, fata Graecorum diruta Troia 
domum revertentium describuntur non ad laudem et gloriam eorum cele- 
brandam et augendam, sed eo consilio, ut quam aequas illi poenas propter 
varia ante Troiam commissa scelera aliaque nefanda facinora solverint, 
luculentis exemplis demonstretur. A quo consilio si interdum po&tam 
recedere videmus (cf. eum in narranda fabula Diomedea, ubi Diomedes 
variis erroribus et laboribus exantlatis divina veneratio v.630. comme- 
moratur Amazonum deinde, quas eum Troianis foedus icisse ab eorum- 
que partibus stetisse constat, urbis Cletae expugnationem a Crotoniensi- 
bus factam vv.992—1007. enarrat, miserabilem Troianae illius feminae 
Betaeae exitum vv. 1075 sqq. refert), illud non facturum fuisse eum iu- 
dicabimus, nisi auctoritate eius auctoris adductus esset, quem fere omni- 


Ei ec 


necesse est duas illas et varias fabulas agnovisse et in 
medium protulisse. Quibus rebus cognitis non modo mihil 
obstare videtur, quominus illam quoque totam fabularum 
ad Aeneam pertinentium congeriem eidem rursus "Timaeo 
assignemus, sed etiam esse quaedam, quibus sententia illa. 
commendetur. 

Sed haec hactenus: finis enim imponendus est huic disser- 
tationi, quia nulla iam vestigia evadunt in hoc carmine, 
quibus Timaeum adhibitum esse indicetur. Si autem ea, 
quae proposui, recte disputata erunt, nonnullis rebus novam 
me lucem attulisse spero. Primum enim apparet, quam bene 
rerum scriptor ille Tauromenitanus de historia Italiae eique 
confinium terrarum scribenda meritus sit, quanta scientia 
atque diligentia singulos variorum populorum mores, primor- 
dia urbium, sacra in honorem deorum et heroum exstructa 
per totas illas regiones collegerit atque perscrutatus sit, 
quantopere seriptores aetate eius inferiores sive historici 
sive geographi, sive pedestris sermonis sive poétae in ad- 
hibendo et excerpendo eo operam collocaverint, quorum ves- 
tigiis congestis vividissimam ab eo imaginem rerum Italicarum. 
à primordiis petitarum expressam esse elucet. Deinde autem 
non minorem fructum redundasse puto ad intellegendam eam 
xationem, quam Lycophro, obscurissimus ille et in fabulis 
aggerendis et in verbis elegendis po&ta, in sequendo illo. 
auctore instituerit, ita ut in hac eius carminis parte, de qua. 
nos egimus, paene omnia e tenebris in lucem procedant. 
Qua ratione uni eidemque fonti se addicendi num noster in 


bus in rebus sequi sibi proposuerat. Quo igitur modo fieri potuit, ut in. 
misera illa Graecorum conditione explicanda earum fabularum ullus locus 
esset, quae de Troianis eorumque occupationibus fictae erant? Hac autem. 
nostri carminis parte, qua honores Cassandrae, Hecubae, Hectori, Aeneae 
Troianis olim offerendi narrantur, nonne perspicuum est omnia a nostro 
adhibita et ex fonte suo arrepta esse, quae ad nomina eorum laudanda 
et concelebranda in aliquo erant numero? Atque re vera tantumme in- 
tercedit discrimen, si his versibus 1945 sqq. occupationem Etruriae à& 
Mysis vel a Lydi 8t Troiam eversam, vv. 1351. sqq. autem ante eius 
exp ionem factam esse legimus, ut necessario de duobus diversis 
fontibus cogitandum sit? Nonne id po&tae ingenio et licentiae tribuen-- 
dum erit, ut res suo arbitrio, praesertim cum varias huius fabulae nar- 
rationes ab uno eodemque fonte ei suppeditatas esse summa accedat 
verisimilitudo, nullis temporum rationibus respectis indoli carminis ab eo. 
&ccommodatas esse àccipiamus ? ] 


reliquis fabulis depingendis usus sit, in medio relinquendum 
erit, dum aliorum acumine diiudicetur. Postremo cum com- 
paratione inter hunc poétam et auctorem illum 2$evuaoíov 
axovouarov instituta capp. 79, 88, 983, 951), 97, 98, 102, 108, 
105—108 ad eundem Timaeum referenda esse summa cum 
verisimilitudinis specie concluserimus, nunc, praesertim cum 
ea, quae eum aliorum tum Muellenhoffii egregia doctrina 
eidem scriptori imputata sunt, addideris atque naturam et 
indolem totius huius collectionis denuo in memoriam tuam 
revocaturus sis, iam, quin toto haec pars inde à capp. 79—114, 
180—136 e Timaei libris originem traxerit, neminem esse 
puto, qui dubitet. 


1) Cur illud quoque caput Timaeo tribuerim, cum alia tum haec 
me causa movet, quod nonnisi et hoc loco et apud nostrum v. 1464. re- 
conditiore illa Sibyllae appellatione offendimur, quae utroque loco Me- 
À&yxocioe nuncupatur: quam vocem rarissimam ex communi fonte, e Ti- 
maeo, ductam esse, vel eo ipso apparet. 


ut Sur SIT AUN FLUE UÁCNGVSSLECISUA NUAGE NOIL 


Pag. 


IOrrata. 


5 not. 2 pro 

14 , 1 , pag. 22 
21 lin. 14 , pag. 27 
93 , 18 

42 ,4, 11 , pag. 17 
44 4, 8 , ci 

45 » 4 » P8g. 31 


UTR up NLIS S AS NGIOSN PT 


» 


carmem leg. carmen. 


pag. 20. 
pag. 31. 
KaAA(ua xoc. 
pag. 21. 
vtt. 


pag. 35. 


Vita. 


Natus sum Ernestus Paulus Guenther Nossenii Saxonum 
a Johanne patre et matre Ida de gente Zanthieriana a. d. 
III. Non. Aug. anni h. s. LXV. Fidei addictus sum evange- 
licae. Cum puero paene mihi pater carissimus praematura 
morte ereptus esset, mater Grimam in urbem transmigravit, 
ubi primis litterarum elementis imbutus anno h. s. LXXV 
in progymnasium huius urbis receptus et anno LXXVIII 
discipulis scholae regiae Grimensis, quae tum E. Muellero 
rectore florebat, annumeratus sum. Post sex annos testimo- 
nium maturitatis adeptus Lipsiam me contuli, ut in nume- 
rum civium academicorum reciperer et rebus militaribus 
confectis anni intervallo interposito philologicis studiis ope- 
ram darem. Atque docuerunt me collegiis magnaque ex 
parte adhuc docent hi viri illustrissimi: Curtius, Drobi- 
schius, Gardthausenius, Hanssenius, Heinzius, Hil- 
debrandtius, Lipsius, Maurenbrecher, Ribbeckius, 
Riehter, Rohdius, Voigtius, Wachsmuthius, Wenckius, 
Wundtius, Ed. et Fr. Zarncekius. Praeterea proseminarii 
regii sodalis fui moderantibus Hirzelio, Lipsio, Rohdio, 
Wachsmuthio, deinde per terna semestria societatum phi- 
lologicarum exercitationes a Ribbeckio et Wachsmuthio 
gubernatas, tum per ter sex menses socius regii seminarii 
historici rectoribus Arndtio, Gardthausenio, Mauren- 
brecherio et hoc per semestre Richteri seminarii paeda- 
gogici fui. 

Magistris meis cum omnibus tum C. Wachsmuthio, 
quem de me summo opere meritum esse semper ero memor, 
gratias ago quam maximas semperque eos pio animo recolam. 


